


Valódi Perez-féle veronai 

Vivó-eszközök 
Barbasetti, Perez, Radaelli, 

Parisé mintájú v.vókardok ég 

vitörök. Kard- és tifrpengék. 

Perez patent T pengék. Vivó-

keztyük-, arc- és fejwédők. 

Párhaj kardok és pisztolyok. 

CéllSvö pisztolyok és puskák. 

Athletikai sportczikkek. 
Diszkosz, gerely, suly. 
A MASz. hivatalos képviselője által felü vizsgált ás 
h i t e l e s í t e t t B p o r i o z i k k e k (MT~ e s r y e -
d ü l i r a k t á r a . ~BK1 Téli s ortcikkek. Ski, szán, 
korcsolya. Sportegyleteknek engedmény. Összes sport-
cikkekről képes árjegyzéket ingyen es bérmentve küld 
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mely 5 perez alatt mindenféle ter-
mészetű ideges fejfájást, még ha 
krónikus is megszüntet. Felülmúl min-
den eddig ismert szórt. Hatása bámu-
latos, még a leghevesebb fejfájásnál is. 

E Főraktár: 

» 
Minden 
gyógy-
tárban 

kapható. 
« 
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Ingyen postai szál i i tás három doboz rendelésnél. 
^ — — — a ' i ' . j T y a 

• H « H » H » H » H » H » H « H f t H » H 

OLBRICH L. 
masynr football- 6s 
sportKülönleges-
sé$ek árjegyzéke 

Kívánatra ingyen és bérmentve. 
B U D A P E S T , 

VI,, Teréz-köru t 6. szám. 

T E L E F O N 8 0 - 4 4 : 

S Z E N T - L U K Á C S F Ü R D Ő gyógyfürdő B ü D A . 
Téli és nyári gyógyhely. 

Természetes forró-meleg 
kénes források, iszapfür-
dők. iszapborogaiá ok, 
massage, vizgyógyintezet, 
gőzfürdők, kő- és kádfür-
dők, gyógyvíz uszodák. 
Olcsó es gondos ptnsió. 

Csuz, köszvény, ideg- és bőrbajok, lakás ellátás felöl kimerítő prospektust küld ingyen a 

Sz.-Lukácsfürdö igazgatósága Budán. 

Czerníl több KWáló orVos is tanár ajánlja! 
1904. St. L O U I S G R A N D P R I X . 

Külföldi utazason kérien mindenütt Szt.-Lukácsfűrdöi 
= = = = = KRISTALV-ASVANYVIZET ! = = = = = 

A 0 3 H H S i - f « r r á $ 
szénsavval telitett ásványvize hasznos ital é t v á g y z a r a -
r o k n á l és emész tés i n e h e z s é g e k n é l . A legt isztább és 
l e g e g é s z s é g e s e b b asztali és borviz. Hathatós s z o m j c s i l -
lap i tó . — Vidékre és külföldre f u v a r d i j m e n t e s szállítás 
— Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli töltés is 
rendelhető, mely hasonló e n y h e s é g e folytán pótolja 
a francia Trias és St. Galmier vizeket. 

Szí. Lukácsfiirdi Kutvállalat Budin. 

Köztudom ás u, 
hogy köhögés rekedtsén es 
elnyálkásodasnál legbiztosab-

ban hatnak a v lághirii 
E G G E R - f é l e 

M e l I p a s z t i I I á k , 
m.lyek a pyomrot nem rontják 

és kitűnő ijüek. 
K u p t i a t e k m l n d o n u y t > k j ~ 
K z e r t n r b n n <n <lr<>K f i -mbi i i i . 
Oobo;a I K. 0s2 K. (Prófcadobo; 50Í I I . 

N á d o r - g y o g y s z e r t á r . 
Budapest VI Vaei körút 17 sz 

" É l j e n ! 

I:<;I.I K uiellpaNxiliiH 
t'Ntilihniiitír 

•"« l i - 1 ö y y l l o t l 

PEJTSIK KÁROLY 
J o z s e l F ő h e r c e g Ü c s . ÉS k i r . F e n s é g e k a m a r a i s z á l l í t ó j a 

fényképészeti c z i k -
k e k szaküzlete 

B U D A P E S T 
IV., Városház u t ca 1. sz 
(vaty Kos uih Lajo;-u cza 4.) 

Árjegyzékkel és fe lv i lágos í tássa l a 
legnagyobb készséggel szolgál . 



Minden sporttal foglalkozó hetilap. 
Alapította: F o d o r K á r o l y műegyetemi vívómester. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
VIII. E s t e r h á z y - u . 6. Te l e fon 5 2 - 5 9 . 

FELELŐS SZERKESZTŐ: 

F R I E D R I C H N Á N D O R 
Kiadja: 

NEMZETI S P O R T k i a d ó v á l l a l a t . 

C a p u n l * l^övet l^ező s z á m a 
ú j f o r m á b a n , t e t e m e s e n b ő ü i t e t t t e r j e d e l e m b e n 

j e ^ e n i l * m e g . 

S z e r k e s z t ő s é g i m ! ? é s k i a H ó l i i r a t a l u n l j e l h a t á = 
r o z t a , h o g ? k i b ő r i t e t t m u n k a p r o g r a m m j á t m á r m o s t , 
e b b e n a z é r b e n , a m a g v a r t á r s a d a l o m elé { e r j e s z t i . 
C a p u n l ? ú j k o r s z a k á t t e h á t a j ö r ő h é t e n ^ a 

m a i n á l c é l s z e r ű b b é s c s i n o s a b b k ü l s ő a l a l i k a l l^ezcl--
j ü k m e g . d b e l s ő t a r t a l o m p e d i g k i i n d u l á s i p o n t j a 
l e s z a m a g v a r f e s t i k u ' t u r a r e f o r m > k o r s z a h á n a l ; . 
Q x ú j s z á m f ő b b t a r t a l m a a k ö r e t l ? e z ő l e s z : 

T ö r e k v é s e i n k -
S p o r t é l e t i i n l ? j e l ene . 
TDivás. 
Q t l é t í l ? a . 
Ú s z á s . 
T o r n a . 

ITj rovatok lesznek : 
S s k o l a i t e s t n e v e l é s . 

Q u t o m o b i l . 

ü a d á s z a t é s h a l á s z a t . 

f o o t b a l l . 
S r e z é s . 
3 é g s p o r t . 
G é l l ö v é s z e t . 
C a t t m - T e n n i s z , 
C ó s p o r t . 

T u r i s z t i k a . 

Q m a t ő r - f é n v h é p é s z e l 

C é g h a j ó z á s . 

lTj lapunk igen nagy terjedelemben, de a rendes 
időben jelenik meg, úgy hogy előfizetőink már szom-
baton kézhez kapják. 

áttekintés , A liít legfontosabb eseménye a WSO. 
A n s t r i a úszóversenye volt, melynek érde-

kességét ós nemzetközi jellegét úszóink részvétele ad ta mi'K-
A verseny uj:ilil> dicsőséget hozot t a magya r uszósportra , 
melynek h í rnevén Zachár veresége — ha ugyan annak ne-
vezhet jük — éppenséggel nem e j t e t t csorbát . A versenynyel 
sportszempontból l apunk más helyén fog la lkozunk ; ehe lyü t t 

esak az egészből levont tanulságot a k a r j u k f e l t á rn i , mely 
megerősíteni látszik alibeli f e l fogásunk helyességét, mely-
nek l apunk két hét előt t i számában ad tunk kifejezést , mi-
kor a tuea t számra való versenyrendezést ká rhoz ta t tuk . l logy 
m e n n y i r e igazunk volt , mi sem bizonyí t ja jobban, mint a 
Zachár esete. Az 500 m.-es bajnokság három résztvevője kö-
zül mindenesetre ü volt az. ki legkorábban kezdte a t rénin-
get és úgyszólván folytonos versenyzés között úszta végig a 
szigorúan vett uszóidényt, melyet fáradságos angl ia i ú t j á -
val és egy küzdelem u tán nyert hazai bajnoksággal fe jeze t t 
lx\ mely utóbbiban már nagyon látszott r a j t a a k imerü l t -
ség. H a j ó s csak ju l ius közepén kezdte a komoly t r é n i n g e t 
és á l landóan emelkedő f o r m á k a t mu ta to t t . í'.s Sehef f í Ö a 
/ . le l tár tól , a Porzsolt emlékversenyben szenvedett másod-
szori veresége u t á n — összenyervén egy pár külföldi ba j -
nokságot — min t a bécsi lapok irtali — visszavonult nya-
ralni . Mostan pedig, több min t két hónapos nyaralás u t án , 
csak b é c s i í t é l e t t e l t u d t a megvern i azt a Zacliárt , 
ki őt nyá ron kétizben is a legközönségesebb kenterben hagyta 
maga mögött . Nem a klasszis, csak a p ihent erő győzött. Za-
chá rnak a magyar 1 ̂  angol mfdes ba jnokságban 500 m.-re 
elért ideje jobb volt a vasárnapi 500 m.-es rekordnál , mely 
lá Ki mp.-e! marad el Zachar legjobb eredményétől . I ly 
nagy formavál tozásnak más oka nem igen lehet, — legalább 
Zachárná l nem, — m i n t a k imerül t ség . 

A bécsi téli versenyek különben még sportszerűség 
szempontjából is k i fogás alá esnek. Csak Bécsben — és se-
hol máshol a vi lágon — rendezik télen a ba jnokságokat . 
Végre is eigy ba jnokság az a verseny, mely mindenkor a leg-
jobbakat van hivatva összegyűjteni és azokat is erejök és t u 
dásuk te l jes b i r tokában . Ez azonban, m in t l á t tuk , a mi ré-
szügkről ugyszólvná lehetetlen. Ná lunk május—szeptember , 
Mécsben pedig ok tóbe r—januá r i időközben <lől el a bajnok-
ságok nagy része. 

Angl iában i lyenkor m á r csupa hend ikep — melyek 
százakat g y ű j t e n e k a s ta r thoz —- tölti ki a versenyeket , elte-
k i n t v e je lentékte len c lubbajnokságoktól . Nem vonjuk két-
ségbe a té l i u-szóélet hasznos vol tá t , de annak —- szer intünk, 
csak egy cél ja l e h e t : hogy az úszókat összetar tsa , hogy n j 
úszókat nevel jen és egyszerű fürdőzéssel pihentesse ki a ver-
senyzőkkel a nyár i t réning f á r a d a l m a i t ; nem pedig, hogy 
öt hónapi versenyzés u t án fokozot tabb mértékben tegye pró-
bára úszóink ere jé t és k i t a r t ásá t , mely végre is letöréshez 
vezet. 

WSC. Ausztria versenye . 
Óriás i — nagyrészt magyarokból álló — közönség előtt 

folyt le az „ A n s t r i a " m u l t va sá rnap i versenye, mely reml-
kivül érdekfesz í tő küzdelmeket eredményezet t . A verseny fő-
érdekessége Seheff és Zachár találkozása volt az 500 m.-e» 
ba jnokságban , mely — tekintve a versenyt megelőző híreket 
— tel jesen n y í l t n a k é- küzdelmesnek Ígérkezett . A bécsi 
lapok m á r hetekkel előbb csodákat, meséltek Seheff fo rmá já -
ró l ; á l l í tó lag n a p - n a p után saját r ekord ján belül úszott, sőt 
az 500 ya rdos v i lágrekord megjav í t á sá t is ki látásba helyez 
ték. Mi ugyan ezt k izá r tnak t a r to t tuk , mindazá l ta l Seheff 
győzelmét vá r tuk , mert előzőleg ugy Zachár , m i n t I l a j ó s jo-



val fo rmáikon belül úsztak. Maga a verseny, s tar t tól célig 
rendkívül küzdelmes volt. min tegy megismétlődése a tavalyi 
•r)(K) m.-es bajnokságnak. mikor Schetf ugyancsak eméterek-
kel verte meg Halász t . 

Adott je lre mindhárom versenyző egyszerre indul, az 
első fordulót egyszerre veszik, m a j d Ha jós fe lnyomul és kl>. 
2—.'! m. előnyre tesz szert , mely előnyét m e g t a r t j a 10 hosszon 
keresztül. A 12-ik hosszban spur tba fog. de csakhamar fá-
radtan visszaesik, mig Schetf felnyoinul 1 m.-rel. há t rább 
követve Zachártól . A két uszó közt erős küzdelem fe j lőd ik ; 
az utolsó három hosszat f e j - f e j mel le t t ússzák s bár Schetf 
jobban fordu l , Zachár mindenkor behozza. Az utolsó fordu-
lónál Schetf 1 111.-t nyer , de Zachár az! végső erőfeszítéssel 
behozza s egyszerre ha ladnak át a célvonalon, mely egy az 
uszoda széltében 2 m.-rel a viz fö .ü t t k i feszí te t t kötél volt. 
Hajós kb. 4 m.-rel harmadik . A közönség sokáig azt hi t te , 
hogy holtverseny volt. Valóban szemtanuk szerint az elsőség 
nehezen volt mtgá l lap i tha tó . Sokan Zaehár t , nnisok Scheffer 
lát ták elsőnek. Végre a zsűri Sehetfet itéli fejlios.sznl g.vőz-
tesnek. Az elért idő 7 ]>. 1:1-4 ni]).. 7.4 mp.-cl rosszabb a ta 
tavalyi rek< rdnál s ép]>enscgge nem igazulja a Scheffröl t<• i-
jesztett mesés hil'eket. Az .">011 yardos világrekorddal pedig 
ii.ni is Jehet egy napon eml í ten i . 

Nagyon értékes győzelmet a ra to t t a fiatal Jinroni/i 
András a (SS m.-es mellúszásban, melyben kb. "J tcstlmssznl 
v< rte a legjobb I écsi melluszókat. Ilog.v Htiri>iii/i ideje milyen 
jó. azt bizonyít ja az is. hogy r<ir2/-iink ugyanot t fö láb í toN 
rekordja 55-2 ni)), volt. Érdekes. hogy az e lőfutamban 02 
mp.-es rekordot cs inál t Srheitll. va lamin t a hires W e r n i r 
Schi't] Jlnrniifii mellett (gyszorüen számba is alig jöhettek. 
Váczi itt gyenge negyeiül;. A Diana-d i ja t a F T C . nyerte 
meg immár másodszor. Alig a s ta fé taverseny a M T K . csa-
pata könnyű zsákmánya volt. Kon.lkiviil kinos fel tűnést kel-
tett . hogy Donátit ( F T O . ) óvása fo ly tán a versenybíróság 
diszkvalifikálta a Diana-di jban a M T K . oldaiuszójál. I lor -
nungot , s ezáltal a MTK.- t e lü töt te a d í j tó l . Föl tűnő, hogy 
az azonmód uszó H o r n u n g o t a s ta fé tában nem diszkvali-
fikálták. A rendezés pompás volt. 

A IH-IIIU'Í akel érdeklő fnntosabh versenvek crcdménvc a 
k.'ivctk.ző: Ilinun-fiij. A) 100 ni. oldalus'zns. i. Iiénu."li 
I IWASC.) és Domonkos (FTC.) Imit versenyben, idő I p. 2.-> tap. 
Hornungot (.MTK.), ki a versenyt nyerte, Donátli (K'l'C.i óvása 
folytán a jury diszkvalif ikálta. I!) liS in. magvar úszás. 1. Olasz 
(FTC.) 4ti.(i mp. 2. Donátli (FTC.) :i. Hajós" II. (.MTK.) l í . iul-
kiviil erős kii/delem, a hároni uszó esaknein e v s z e r r e halad ;it 
a célon. ( ' ) IIS 111. mellúszás. 1. l iaronvi András (MTK.) .V> 2 
llip. 2. Seliei.il ( IWASC.) :i \V. Selietl (WAC.) (iaronyi I 
testhoszszaI nyer. .ig.vaiiainiyival l i annad ik ; Yáezi rossz ' ne 
gyedik. 

3(Mt ii'-is hiljlinisiifi. 1. (>. Selietl (WAC.) 7 p 1 4 ,,,,, 
2. Zachflr (MTK.) :i. Ha jós II (MTK.) A verseav lefolyásá-
val a l>evezct<S részben foglalkozunk. 

Nlnfrla.rrwH!,. 4-sz.er :i4 111. I. a MTK. csapata , liaronvi 
Itcndl. l loriiung. l l a h n a y ) . 2. IWASC. :i. WAC. Kid,.ke. ver-
seny. Az első ln'iroin s tafé ta egyszerre váll. de llalniav játszva 
veri ellenfeleit 

lil a itt/ol 111 [ilrx 1 (.«««. 1. hnniliiiLoH ]>á| (FTC) 1'i p 
4!l.2 mp. 2. Mimi ( A u s t r i a ) . :i. Huni (WAC.) Kb. :> us'zodahosz.i 
szal nyerve. 

A versenyt Is'fejező vízipóló mérkőzés erős küzdelem után 
a U A C . csapa ta nyerte 7-.:i a rányban az „Aus t r ia" ellen. 

T \ B i l l i n g t o n részt vett Glasgowban egy úszóversenyen hol 
a ang midet .".4 4'1 5 a l a t t nszta meg, o-JÓ2 5 m'|>-el j a . 

vitva meg a régi skól rekordot, l ' gvane versemen Mis, F t t e 
Maekav 200 yardot 2 p. .->1.2 mp. alat t 'usz.ot t , 2.2 áip-el jobban'az 
eddigi legjobb rekordnál. 

A nov . 3- ik i ú s z ó v e r s e n y e n .lói el a Ml K. rendezésében a 
plunging ba jnokság , melyben idén, Korner távollétében, ,-sak 

niásodklasszisn ugrók vesznek részt. Az ."i-sziir 40 m-es »taféta-
verseny különösen érdekesnek Ígérkezik, bár a MTK. j'vőzelnie 
nagyon valőszinfl. A (10 m.-es mellúszás liaronvi és T(>l.íi közölt 
dől el, mert Fabin.vi indulása kétes, liaronvi fényes szereplése 
Hécslien az ö esélyeit növeli. A versenyt hendikepek é- junior-
versenyek töl t ik ki, nem sok érdekességei nyúj tva az Uszóveise-
nyektől má r szinte megcsömörlött közöiiségiinknck. 

\ 7 " o r k s h i r e I ang. mfdes bajnoksága a Royal Life Saving 
Soeietv versenyén ShefTieldben került eldöntésre. A versenyt 

S. Matlierwick (.SeheH'ield) nyerte meg 21) p. 22.4 mp. alall , 
(I. H. Wood előtt. 

A F T C . n o v e m b e r t i z e d i k i v e r s e n y e bizonytalan időre el-
lialasztatott. 

Marathon futás az olimpiádon. 
A jövő évi ol impiai verseny tervezet első összeállítása-

kor a .Marathon f u t á s nem \o i t felvéve a p rogramúiba , mert 
e le in te 1< h tétlennek t a r to t t ák , hogy a S t a d i o n i g vezető élénk 
fo iga lnn i utakon a rendőrség a .Marathon f u t á s t megengedje . 
A világ minden részéből jövő nyomások következté ién az 
ol impiai I izottság végre is megpróbálkozott s pedig sikerrel. 
K versenyre u j szabályzatot dolgozott ki az AAA . melvel 
újszerűségénél f o i v a alább közlünk. 

1. A Marathón verseny távja -Hl km. s nyi lvános utakon 
rendezi az AAA. Az utolsó kört a S tad ionba ked megtenn i . 

2. Minden versenyzőnek a ne vezésével együt t orvosi 
hr-Hiii/ilráni/l kell beküldenie, n e l y igazolja , hogy az illelő 
egészségének veszélyeztetése nélkül részt vehet a verseny. 11. 
I gyaue-ak a start előtt még egvszer orvosi v izsgála tnak vé-
tet ik alá. 

Ö, Bármely versenyzőnek azonnal fel ke I adn ia a ver 
S(nyt. ha a kisérő orvos ugy rendeli . 

4. A verseny t a r t a m a ala t t senkisem veh.'t magához 
erősítő szereket, mer t ez diszkvalif ikálás! von maga u tán . 

ö. Ha a versenyzők túlságos nagy számban jelentkez-
nek. akkor két. ú t i r á n y fog k i je lö l te tn i . 

.. Minden versenyző két kísérőt vili t magával , kik 
kar ja ion ugyanazon számot viselik, mini az illető versenyző. 

iH. A kisérök nem szerepelhetnek mint paee maker-ek. 
II;. tehát a versenyzőt kísérője vezeti, a versenyzőt disz 
kvalif ikálják. 

A verseny - tart ja valószínűi ig az angol k i rá ly wiud 
s< r-i kastélyánál lesz s az útvonal Kton és ITarrow e két vi-
lághirü iskola mellett fog e lvonulni . 

Áttekintés. A MAC. ,,,„ll va-árnnpi hend ikep vers, 
o.vével az a t lé t ikai versenyszezon befejezési 

nyer t . Kétségkívül ilyen gazdag versenyszezonja még nem 
volt a magyar a t lé t ikai spor tnak. A versenyeken kivétel nél-
kül még abban az esetben ;s. midőn egy napra két verseny 
eset t , nagyszámú a t lé ta vett részt, ami az a t lé t ika nagy-
fokú térhódításáról h sz bizonyságot. Kz év fo lyamán szám-
ta lan i f j ú erő bukkant fel. egy részük már most nagy és je-
lentős eredményt érvén el. Az clSjelek u t á n Ítélve tchál n 
jövő év rck. nlok javí tásában a l ighanem gazdag lesz. 

A hendikep versenyek, amelyek érdekében annyi t ir-
tunk és agilá tünk . a kívánl eredmény nyel j á r l a k . Majdnem 
minden (gyes hendikep számban a ré-zlvevők száma megli,. 
la.lta a 10-et és á t lagnak t i /cnötös mezőnyöket vehetünk, ami 
kétségkívül igen jó á t lag. A szövetségi hendikeperck mun-
kája azonban sok k ívánni valót hagyott há t r a . X c m késünk 
ki je lenteni , hogy ezt nem a hundikeperoknek ró juk fe l . ha 
11(111 a heti.likepelés rendszerének k i f o r r a t l a n s á g á n a k tu l a j -
<lonltjuk. Mull számainkban hosszabb t a n u l m á n y tárgyává 
le t tük a lu ndikepelés módszerét s okulva ez év t apasz ta la ta in , 
legközelebb ismét felvesszük a tá rgyalás hi t , liogv azok 
Imi, amennyiben lehetséges, a jövőben hasznot h a j t s u n k . 

Az á l ta lános érdeklődés a közel jövőbeli m á r az ol impiai 

jSaníelli líalo vfvitae a MAC. és a Wesselényi VC. vivómestere 
IV. ker. Semmelweiss-utca 6. sz. 



kérdések f e l é f o g f o r d u l n i . A M A S z . — M O T E R z . megegve 
zcse i! békés e g y ü t t m u n k á l k o d á s t lehe tővé t e t t e . l { emé l jük 
m o s t m á r , hogy m a j d a végze t t m u n k a m é l t ó lesz eliln z „ 
k ö r ü l m é n y h e z . Az angolok m á r m o s t e rős e lőkészü le teké i 
t esznek a r r a , hogy s i k e r e s e n vehessék fe l a k ü z d e l m e t a7 
a m e r i k a i a k t á m a d á s a e l l en az a t l é t i k a m i n d e n t e r én . K ,-él 
bői m i n d e n s p o r t n e m r e , j o b b a n m o n d w i v e r s e n y s z á m r a kiil;>n 
j e l ö l n e k ki e m b e r e k e t , a k i k spee i á l i s t r é n i n g e n m e n n e k m a j d 
k e r e s z t ü l ko ra t avasz tó l kezdve . V a l a m i i l y e n f é l é t ke l lene 
n e k ü n k is t e n n ü n k . 

A MAC. évzáró hendikep versenye. 
A M A C . szokásos évi h e n d i k e p - v e r s e n y é t , me ly a h i -

v a t a l o s a t l é t i k a i szezon be fe j ezé sé t j e l e n t i , m u l t v a s á r n a p 
r e n d e z t e a m a r g i t s z i g e t i spo r t - t e l epen . A ve r senyszámok az 
eg.y 300 y a r d o n kivii l m i n d hend ikepek vo l tak s igy kü lönösen 
az i f j a b b g e n e r á c i ó k e r e s e t t n a g y s z á m b a n é rvényesü l é s t . A 
n a p legszebb e r e d m é n y e Lord fix A n t a l , n j . 10 p. 34.0 nip.-es 
országin* r e k o r d j a . A hendike]M'k. a HM) y a r d és a r ú d u g r á s t ó l 
e l t e k i n t v e , n e m vol tak k i e l é g í t ő k , Igen j ó n a k m o n d h a t ó R a -
dótwy 33.S mp . - e s ide je , m e l y e t a 300 y a r d o n é r t el O.li n ip . - re 
m e g k ö z e l í t v é n 11 'etil d r . és lírlmirh á l t a l közösen t a r t o t t 
r e k o r d o t . A 1(M) y a r d o s h e n d i k e p e g y i k e vol t a legszebb küz-
d e l m e k n e k s S i m o n mel l szé lességge l vesz tvén el 10.:! m p . 
a l a t t igen j ó f o r m á r ó l te l t b i z o n y s á g o t . A győz te s Somló egy 
év l e f o r g á s a a la t t ó r i á s i t h a l a d t , m e r t .'S m.-röl 10.3 m p . a l a t t 
győzvén , 10.6—10.7 m p . es idő t té te lez f e l az egész t á v r a . 

A ve r senyszám köziil a l eg többe t , szám s z e r i n t négye t , 
i smét a m ű e g y e t e m m é g f r i s s k o n d í c i ó b a n lévő a t l é t á i v i t -
tek el. A h e n d i k e p e r ugy l á t s z ik é p p ezt a k ö r ü l m é n y t h a g y t a 
f igye lmen kivi i l . hogy az e g y e t e m i e k l egnagyobb része szep-
t e m b e r b e n k e z d e t t csak do lgozn i s igy m o s t f e j l ő d n e k csak 
igazán r o h a m o s a n . 

A ve r seny m i n t a s z e r ű e n b o n y o l i t t a f o t f le. m i főkép-
pen Lnnber Dezső t i t k á r é r d e m e . 

I. 100 i/anlox sil.fuhix, I. előfutam. 1. Simon l 'ál (.MAC. i 
11 ai. e. 1(1.1 ni|>. liácz Vilmos (ISKAC.) 3.3 in. e. r> induló. 
II. előfutam. 1. Vadon Civ.a (DTK ) 0.3 m. c. 10.(1 mp. 2. HÜ 
ilócz.v Károly ( M I K . ) 1.3 ni. c. III. előfutam. I. Wíesncr Fri-
gyes I ISKAC.i 3.3 111. e. 1111 mp. 2. l'écliv Kinő (MAC.) 2.3 
III. e. / 1 . előfutam. I. (Icrgcly Kinő (MAI'C.) 3.3 m. e. 11.2 
mp. 2. Kacz. J enő (BKAC.) 0.3 111. 1. előfutam. 1. Mainusich l-t 
váll (ISKAC. I 3.3 in. e. 11 mp. Somló Antal (MAKC.) :! 
in. o. 17. előfutam. 1. Baranya i Kgon (MAC.) 11 mp. 3.3 in. 
e. 2. liévész Sándor (ISKAC.) 4.3 in. 

/ . hozrpfii(<im. 1 Simon l 'á l (MAC.) 10.0 mp. 2. Vadon 
Céza (DTK.) II. I.n'.i'jifutittu. I. Wicsner Frigyes (ISKAC.) 10.S 
ínp. 2. l'écliv Kinő (MAC.) III. kő-épf ulam. 1. Somló Antal 
(MAI'C ) KM; ni|>. 2. l i a ranya i Kgon (MAC.) 

Döntőben: 1. Somló Antal (MAKC.) .'I m. c. 10.3 m|>. 
2. Simon l 'ál (MAC.) sc ia lch . :i. Wiesnci Frigyes >BKAC.) 
.">..i m. e. 4. l i a ranya i Kgon (MAC.) 3.3 m. e. Indult mé<,. 
ilon Céza (DTK.) 7 ni. c. l'écliv a döntőben nem indult . M 
szélességgel első, fél m-rel ha rmad ik . 

II. Su/i/iloliáx. 1. ( í r . Csáky István (MAFC.) Iá. 14 ni. 2 
111. c. 2. Fáry István (MAFC.) 11.41 ni. :!() cm. c. :S. 
vics Árpád (ISKAC.) 11.31 in. 2.30 in. c. 4. lícicher l.á 
(MAC.) 11.0(1 in. 105 i-m. e. Indult m. ' - : Cserni Lajos (Balassa-
g y a r m a t ) Sáli cin. Dörf l inger ( lyula ( I T K . ) HI7 cui^ Wiesnci 
Frigyes (ISKAC.) 10 ni. HorvátÍi Aladár (DTE.) !)1I0 cm. Do-
mokos (ív. (MAFC.) 1043 cin. Fülöp S. ( M I K . ) <131 cm. lioósa 
T. (MAC.) 1080 cin. Kgészen clliiliázott liciidikcp. 

' I I . Uaijiixuijriix. I. ISati/i ( íuszláv (MAFC.) lS:i cm. 
c. 2. f loaunovits József (MAFC.) 173 cm. 22 cm. c. 
- i» - ' ' ' ' ' " " ""' 1. l 'oór Iván 

\ H 

Smogro-
lő 

20 cm. 
23 cm. . . . . 
3. Kai 'kas Uezsö (MAFC.) 173 cm. 
(ISKAC.) 172 cm. 1!> cm. e. Indult még: l l av iá r D. (MAKC. I 
143 cm. Faragó 1!. (BAK.) 13:1 cl 
113 elli. Délies 1. (UTK.) 153 cm. _ 
cm. Iir. W'ardcner I. I M I K . ) 102 cm. Szende A. (MAI 'C . ) , Aliar-
hancll I!. (MTK.) 102 cm. licicher l.ászló (MAC.) 13S cin 

Szere'.emlicgyi K. (MAC.) 
Csákv I. ' I MAFC.) 1.' 

33 ni)> 
Vilmos 
13 induló. 

i». i - u i h . i mi- i-mi. iieit-ner i.asz.n» i . \ i . \ i . | i .is elli 
IV. ami. ni fiién xiifuhix. I. Zólyomi Ákos (ISKAC.) 

32 in. e. 2. Maiiiiimsicli ls(ván ( liKÁC.) 2:1 m e. l!ii>-z 
"{KAC.) 30 in. c. 4. Horváth Aladár (DTK.') 2(i 111. e. 

V. Tároliii/riixú 1. l'écliv Krnő (MAC.) 060 cm. 40 cm e 
2. ISatízi (ílisztáv (MAFC.) 04!) cm. 73 cm. e. 3. Szende Andor 
(MAFC.) 028 cm. 32 cm. c. 4. lícckmaiin (MAC.) 023 cm. 03 cm 
c. IndiiK még .Jaskovics I. (Ba l a s sagvamia t ) 403 cm. Sós I.! 
(MAFC.) 3.-S2 cm. Aharbanell (MTK.) 330 cm Kelemen A. 
(MAC.) 33!), gr . Csáky I. 334, liöck K. 3!)8 cm. 

VI. :S(I(I i/u nlox síkfutás (Skra tch verseny.) I. Uadőczy 
Károly (MTK.) 3:S.S mp. 2. Simon l 'ál (MAC.) ':!. Somló Álltál 

MAKC.) Indult még: Fekete István (MAFC.) A 33.2 mp-cs or-
szágos rekordot ncin javítván meg, a győztes a dr . Wctzel Cvöigv 
á l ta l rekord javí tásra fe la ján lo t t t i sz 'é le td i ja t nem nver te el." '2 
m-rcl n y e n e . 

VII . 120 i/itnlos yiitfutáx. ( Jun ior . ) Két e lőfutam u tán 
II döntőben: 1. Somló Antal (MAI'C.) 10 mp 2. liökk Kde 
(MTK.) :s. Szende Andor (MAFC.) Fél méterrel ' nyerve. 

V I I I . Uiiiliii/rás. 1. Ilorváfli Aladár (DTK.)' :S:S4 em. 33 
cm. e. 2. Ital ízi ( ínszláv (MAKC.) :!:(:! cin. 70 cin. c. :i. J o a n 
novits József (MAFC.) :!1() em. 70 cin. e. 

IX. 2 iiny. Hifiién xikfuttíx. 1. Lovas Antal (ISAK.i skr. 
III p. 34 0 mp. tht-iir/os rel.onl! 2. Tolnay Jenő (MAFC.) :S. 
Merényi Lajos (MAC.) 3 induló. 

A K A C . versenyét mul t va sá rnap t a r t o t t a meg Kolozsváron. 
FeltUnö, hogy a versenyen egyet len fu tó szám sem volt. A 

versenyt nagy közönség nézte végig. 
A részletes eredmény a következő: 1. Tiiroluiirúx lieli/lu'íl_ 

I. Somodi András (KKAC.) 28!) cm. 2. l íctser Itéle I KAC.) ' 27S 
cm. :S. (Jiingl A. (KAC.) 27:! cm. II. .siili/iliiliáx. 1. Dávid Mihály 
I BBTK.1 11.03 m. 2. Veress Lajos (KKAC.) 11.30 ni. 3. Vétzy 
Viktor (KAC.) II m. III. 1/u i/uxii i/riíx. I. Szcgcdy (léza (KKAC ) 
lliS em. 2. Kováts Nándor (BBTK.) 13S em. 3. Tömíts Miklós 
(BBTK.) 133 cm. IV. IH.i:l:i,szret,sm 1. Veress Lajos (KKAC.) 
33.01 m. 2. Dávid Mihály (BBTK.'l 34.43 m. 3. S t r a n d i .1. 
(KAC. I 32.74 ni. V l'itixslithilu itnhás. 1. (Iderszkv Ferenc 
( l l l k T \ J Í . ) 24 in. 2. CsaKttzky Károly (BBTK.) 22.'.10 m. 3. 
I.anesek Madár (BBTK.) 21.33 m. \ I. Tároliiijriíxm 1. Ková ts 
Nándor (BBTK.) 027 cin. 2. Szcgedy (iéza (KKAC.) ' 300 cm. 3. 
(Iderszkv Ferenc ( l l l k T Y K . ) 303 cin. VII . fiilexliibilaliajitux. 1. 
Csalótzk.v Károly (BBTK.) 47.70 m. 2. Krődi Béla ( l 'os tás ) 
47.30 in. 3. (Iderszkv Ferenc ( l l l k T Y K . ) 47 ni . VI I I . tlerel,/-
reh\ I. I 'aulin János ( l l l k T V K . ) 30.27 in. 2. Vélzv Viktor 
(KAC.) 30.03 in. 3. Dávid Mihály (BBTK.) 34.30 in. 

Uj r e k o r d . Szende Andor ( M A F C ) a MAC. mul t va sá rnap i 
a t l é t i ka i versenye u tán a helyből való t ávo lugrásban 304 

m-rel rekordot ál l í tot t fid Eddig c verseny nemre nem volt a 
MASz. á l ta l hitelesítet t rekord. 

Am e r i k a 10 m f d . - e s b a j n o k s á g á t John Daly ( IrAAC.) nyer te 
meg 33 p. 10 8 mp a l a t t . 

A fedezet játéka. 
I r t a : B. Middledilch. F o r d i t o t t a : Lázár József. 

A m i az e m b e r i t e s tben a g e r i n c , az a f o o t b a l l c s a p a t -
b a n a f e d e z e t s o r . A l egnehezebb f e l a d a t az övé. a l eg többe t 
ö do lgoz ik , az e l i smerésbő l a z o n b a n legkisebb rész j u t n e k i . 
Lehe t p o m p á s c sa t á rokbó l ös szeá l l í t va a c s a t á r s o r , t ehe t k é t 
k i v á l ó h á t v é d m ö g ö t t ü k , ha a f e d e z e l s o r gyönge , a c s a t á r s o r 
g ó l k é p t e l e n , a két h á t v é d t e h e t e t l e n . H a a f edeze t so r j á t é -
ká t b o n c o l g a t n i a k a r n ó k , egy k ö n y v t e r j e d e l m é r e v o l n a szük-
s é g ü n k . azér t i t t c sak f ö v o n á s o k b n n i s m e r t e t j ü k az t . 

Jó liel/itKlcdéx! A f e d e z e t j á t é k e r e d m é n y e s s é g e első-
s o r b a n a j ó . a k o r r e k t he lyezkedés tő l f ü g g , m e r t ezzel k é n y -
s z e r i l i az e l l en fé l j á t é k o s á t , h o g y oda p a s z o l j a a l a b d á t , 
ahova m á s k ü l ö n b e n nem a k a r n á s m e g a k a d á l y o z z a az t , hogy 
a l e g j o b b he lyze tben lévő e l l e n f é l j á t é k o s h o z j u t t a s s a . J i a 

DOBRIN J. és TARSA bookmaker 
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az ember egy kiváló fedezetet figyel meg. gyakran l á tha t j a , 
hogy mennyi t szalad látszólag össze-vissza anélkül , hogy 
labdát é r in tene s a laikus néző h a m a r megál lapí t ja , hogy 
az illető re--z játékos. A hátvédek azonban más véleményen 
vannak s Mik támadás lesz a hátvéd zsákmánya, mert a fe-
dezetek jól helyezkedtek s az eÜencsatár kényszerítve lett 
a labdát olyan helyre paszolni. hol azu tán a hátvéd könnyen 
elbir tokolhat ta . Jó l helyezkedni! Kz magában véve igen egy-
szerűen hangzik, de a tényleges keresztülvitel tu 'a jdonképen 
a fél esatát je lent i . A helyezkedő képesség különbözteti meg 
az első osztályú fedezetet a másodosztályútól. Az előbbi 
mindig jó helyen van. Szinte előre l á t j a az eseményeket s> 
a já ték kif i j 'ödéséből már meg tud ja Ítélni azt. ami követ-
kezni fog, hogy n labda hova fog kerülni s ő már akkor ott 
ké.-zen vá r j a . Ezt a tu la jdonságot a tapasztalat fe j lesz t i 
magas tökélyre, tehát az a já ték, ahol a fedezet figyel » 
a különböző fázisokat gondolkodva kiséri. A helyezkedő ké 
jiességet annyira lehet fej leszteni , hogy uq ilyennel biró 
já tékos ugy fes t , min tha a jövőbe látó képességgel volna 
fe l ruházva . 

Elengedhetet len kellék a védelem já tékáná l , hogy a fe-
dezet és hátvéd tökélel'-siii ér tsék egymást és ismerjék cgy-
niű- já téká t . Példának okáért a szélső halfok kétféle metódus 
szerint j á r h a t n a k el az el lencsatárok fedezéséné!: vagy csak 
a széleső esa tá r ra vigyáznak, a középsőket a een te rha l f r a 
és hátvédekre hagyván, vagy pedig az összekötő és szélső 
csatárokat fedezik. Véleményem szerint az első jobb, különö-
sen ha a szélső esa tá r nagyon gyors és igen ügyes. A fe-
dezet mind ig biztosithat magának néhány méter előnyt, ha 
ar ró l van szó, hogy a labdára fusson s a szélső esatár elől 
elszedje azt. I ía az összekötő azt lá t ja , hogy a szélsőnek ki-
adott labdát mindig a fedezet fog ja el. vagy pedig a paszt 
e l ron t ja , akkor kényszerítve van vál toztatni já tékán, ami 
különösen akkor h a t az ellenfél támadására roinbolólag. ha 
az összekötő nagyon megszokta a szélsőre való játékot . Ez 
lehetet lenné válván, nem r i tka eset. hogy az egész megszo-
kott támadási metóduson vál toztam kell. minek következ-
ménye a t ámadás tervszerűtlensége. néha tel jes csődje. 

ljiilt(l'i"lszedés. I t t egy pi l lanat ig som szabad habozni. 
A fedezet határozza el magát gyorsan s akkor menjen a lab-
dáért keményen és erőtel jesen. Ez a labdaszedés t i tka . I l a 
a labdát nem lehet az e l lenfé l tő l elvenni, akkor fel kell őt 
tartóztatni, mer t akkor legalább az van elérve, hogy nem 
lehet neki visszapaszolni a labdát. A szem mindig r a j t a 
legyen a labdán. 

Csatáról- táplálása. Ennél igazán alig- van fontosabb 
f< lailata fedezetnek. Sok olyan fedezet játékos van. ki biztosan 
á l l i t ja meg a támadást , pompásan szedi el a labdát, de 
minden t e l ront azzal, hogy rosszul adja le a labdát , vagy 
tnlerösen rúgván bele, vagy magasan ad ja előre. A labdát, 
ha esak lehetséges, mind ig a földön, alacsonyan kell t a r t a n i . 
Az ilyen paszt a esatár könnyen és biztosan fogja s rögtön 
indu lha t vele. A csatárhoz paszolni nem mindig azt jelent i , 
hogy a labdát pontosan a lába elé kell j u t t a t n i . Néha a 
valamely üresen hagyot t t é r r e előreadott labda, lia akár 
15—20 m-i iy i re is van a csatártól , hacsak természetesen a 
helyzet olyan, hogy azt ő érheti el legelőször, kiváló táma-
dásra ad a lka lmat . Fon tos dolog a fedezet paszolásánál, 
hogy ne á r u l j a el időnek előtte, hogy hova készül adni a lab-
dát . Mielőtt a fedezet leadja a labdát , mind ig használjon 
fel egyet az ellenfél védelmi já tékosából ; t. i. magára von-
ván öt, így felszabadit egyet sa já t csa tára i közül, akihez az-
tán haladék nélkül ad ja le a labdát . Ez azonban nem azt 
je lent i , hogy a fedezet jobbra-balra driblizzcn. hanem tisz-
tán azt . hogy sa já t csatárát felszabadítani törekedjék, I í a 
a labda a jobb fedezethez kerül , legtöbb esetben a balszárny 
te l jesen szabad s i lyenkor egy pi l lanat ig se késlekedjék, ha-
nem ad ja ki oldalt és jó előre a felszabadult csatárszárnynak, 
miá l ta l sok jó a lka lmat csinál a támadásra . Ismételnem le l i 
hogy a fedezet csak akkor t a r t sa magánál és vigye előre 

a labdát, ha csa tára i mind le vannak fedezve. Ila azonban 
i-alamelyik csatám jó és szabad helyzetben van, álkor egy 
pillanatig se késlekedjél,-, hanem rögtön adja le, oda u 
labdái. Mégis gyakran lehet l á tn i o lyan ha l fo t , aki köriil-
driblizi az egyik, ma jd a másik e l len já tékos t . Ez a fedezet 
legnagyobb bűne és a legkockázatosabb, i ne r t ha elveszik 
tőle a labdát , |icdig a hosszadalmas dr ibl i i ignek rendesen 
ez a vége, ez esetben az egyik e l lencsa tár te l jesen fedezés 
nélkül maradván , gyakran megsemmisí tő e redményt von 
maga u tán . 

A fedezet játék egyik legnagyobb és megoldás szempont-
jából a legnehezebb problémája az, hogy hogyan viselkedjék 
a fedezet akkor, ha n labda az ellenfedezot birtokában van 
s a pályán lefelé f u t , magára igyekezvén szivni a» védelmet. 
Ráfusson-e ilyenkor a fedezet s iparkodjék-e elszedni a lab 
dát , vagy ]hm]ig húzódjék há t r a , lefedezvén az el lencsatáro-
kat '. Szabályt e r r e fe lá l l í t an i nem lehet. I lyenkor az adot t 
körülmények szerint kell e l j á rn i . I í a a fedezet közel van 
sa já t kapujához, akkor legtöbb esetben rögtön m e g kell tá-
madni az ellenfedezetet , m e r t különben lövésre ke rü l . I l a 
a fent i eset távol a kaputól , a mezőnyben adódik elő, ak-
kor minden at tól f ügg . va jon a s a j á t c sa t á r a i h á t r a f u t -
nak-e neki segí teni , ami talajdonképen kötelességük. I l a 
igen, akkor biztosabb és célszerűbb h á t r a h ú z ó d n i és a csa-
tárokra ügyelni . Mindenesetre a t apasza la t ilyen esetekben 
jó tanácsot adhat . A jó Ítélőképességgel b i ró fedezet kü lön 
ben könnyen fe l ta lá l j a magát s r i t kán fog h ibásan e l j á rn i . 

A fedezetnek mind ig készen kell l enni a r r a , hogy a 
szorongatot t csa tá r tó l há t r aado t t labdát e l fog ja és továbbítsa^ 
Sok csatár szenved abban a h ibában , hogy soha semmi szili 
a l a t t nem a d j a h á t r a a labdát , aminek gyakor i következ-
ménye, hogy azt elveszik tőle, pedig könnyen h á t r a a d h a t t a 
volna a fedezetnek. E z nagy hiba, mert, a m i n t a sa rokba 
szorított fedezet g y a k r a n a d j a h á t r a a há tvédnek a l abdá t , 
ugy kell a c sa t á rnak is cselekedni, ha m á s c sa t á r t á r sának 
nem t u d j a azt továbbítani . A hátrapaszolás t t ú l h a j t a n i azon-
ban nem szabad, mely bármi ly szép is szemre két c sa tá r és 
a fedezet hároinszögjátéka. nem szolgál eléggé a n n a k a vég 
célnak, a m i r e az egész játék á l lapí tva van, t. i. az előre-
haladás és a gól lövésre. 

Feji^és. A gól-kick e l fogásánál nélkülözhetet len a fe-
jelés. A jó fejelőképesség sokaknál természet i adomány, de 
egyszersmind kevés gyakor la t ta l igen könnyen e l sa j á t í t ha tó . 
Legcélszerűbb, ha két játékos azt p róbá lga t j a , hogy meddig 
képes a labdát a levegőben t a r t a n i egymásnak f e j j e l ado-
gatva . Ez elég mula tságos is s amel le t t a fe j -k ick tudományt 
erősen fej leszt i . 

Lövés. Legtöbbször a középfedezet, de elég gyak ran a 
két szélső is lövésre ju t , tehát a lövőképesség e l sa j á t í t á sá ra és 
fejlesztésére a fedezetek nagy gondot f o r d í t s a n a k . Azt kell 
meg tanu ln i , hogy a labdát bá rmely lábbal ugy fog j a , ahogy 
jön. Legtöbb esetben a lövésre nyílt, a lkalom a l ig t a r t egy 
másodiMTcig S ha ilyen alkalom kínálkozik, azt meg kell r a -
g a d u i ; késedelem i t t az esély megszűnését je lent i . Pontosa i ! 
és lendüle t te l lőni csak a lábrüsz t te l lehet. I l a az egész riisz-
tet ráborí tod a labdára , akkor bizonyos dr ive-o t lehet bele-
adni . ami a labda sebességét erősen növeli . 

Kornerrugás. Célszerűbbnek t a r tom, ha a szélső esa tá r 
rúgja a k o m é r t , m e r t az eredményte len ko rne r rugás u tán 
gyakran veszedelmes lerohanások következnek, aminek a l>e 
fejezcse is veszedelmes lehet, ha a fedezet n incs helyén. I la 
azonban a szélső rossz korner rugó és a fedezetnek kell azt 
rúgni , akkor nagyon ügyel jen arra , hogy a labda lehetőleg 
közel a gól szája előt t essék le s ez i d ő t a r t a m r a a szélső 
csatár fog la l j a el a fedezet helyét . A k o m e r r u g á s n á l n e m 
szabad erőszakosan a r ra törekedni , hogy a labda mindená ron 
alig néhány cm-nyi re essék le a gól elé, mer t ennek rende-
sen az a vége, hogy a gól mögé j u t . ped ig nincs leverőbb 
valami a csapatra , m i n t ha ko rne r ko rne r u t á n m ú l i k el 
minden haszon nélkül . 

L f t C K E N B A C H E R p. ! O D D S L I S T Á K A T i 
B u d a p e s t , i v . k e r . , S z c p - u t c a 3 . \ k í v á n a t r a i n g y e n k ü l d . j 



Tréning. L á t t a m egyszer egy képes sportlapban. egy 
d iag rammot , melyből k i t űn t , hogy egy erősebb f a j t a mérkő-
zésen a hátvéd 4. a c sa t á r 6, a fedezet pedig kb. 8 angol 
m f d n y i (12.K72 km.) u ta t f u t o t t be. E z a szám már maga 
m u t a t j a azt, hogy a fedezet csak ugy lehet jó, ha kifogásta-
lan t réninget végzett. A legnagyobb m u n k a a középfedezel 
vál la i t terhel i . O az emel tyű a lá támasztás i pon t ja . Nincs 
boszautóbb egy csapa tban , min t ha ezt a helyet gyenge já-
tékos tölti be, mig viszont nagyképességü játékossal a kö-
zépen a csapat minden egyes porc iká já t egyenletesen lchei 
kihasználni . A fedezetnek al ig-al ig van ideje, hogy k i f ú j -
hassa magá t , m e r t a t ámadásná l a csa tá rsor t kell követnie, 
mig a következő p i l l ana tban m á r ismét végig ke l szágul-
doznia a mezőn, hogy a védelmet erősítse. N i n c s pedig bo-
szantóbb, min t mikor a m á r megnyer t mérkőzést az utolsó 
negyedórában veszti el a csapat , m e r t a fedezetsor össze-
roppant . Azért a fedezeteknek a t r én ing re különös gondot 
kell fo rd i t an iok , m á r s a j á t egészségük szempontjából is. 

A hétről. A I X - i k magyar-oszt rák mérkőzés köti le « 
hét va sá rnap j án a magya r sportkörök figyel-

mét . C s a p a t a i n k szerencsét len őszi szereplései u tán minden 
várakozás e mérkőzés felé fo rdu l . Bizonyos, hogy ennek a 
g j Szelemnek nyomán — ha lesz győzelem — olyan általános 
öröm f akad , a m i n ő t m á r rég n e m l á t t u n k sportköreinkben. 
A k i je lö l t csapato t á l t a lában kedvezően fogadták, ugy hogy 
az ilyenkor m á r megszokott támadások a válogató bizottság 
ellen te l jesen e l m a r a d t a k . A magya r válogatot t csapat a kö-
vetkező : 

Domonkos , 
I iumbold , Csüdör . 

Ficzere, Szűcs, Gorszky. 
Niessner . Károly , Sehlosser, Vangel , Borbás. 

Az osztrák csapa t igen komoly ellenfél lesz. Az össze-
á l l í t ás észszerű és j ó : 

K u l t e n b r u m i e r (Rapid) 
V l a d a r ( l tap id) Gross (WSP.) 

K h o n ( l tapid) , Lenczewsky, (TVFC.), U laba r (WAC.) 
Schmieger, Adi S t u r m e r , Sudnieka , Fischera , Andress, 

(WSC.) (WAC.) ( W A C ) (WAC.) (WAC.) 
Érdekes , hogy ebben az összeáll í tásban a Cricketerek 

és a pompás f o r m á b a n lévő German ia egy t ag ja sincs, ugy 
hogy minden valószínűség szer in t ez a csapat még vál-
tozni fog. 

Egyébként a két ország válogatot t csapata inak eddigi 
találkozása a következő eredményekkel j á r t : 

1002. okt . 22-én Bécsben vesztett 5 :0 a ranyban 
1003. j un . 11-én Budapesten győzött 3 :2 arányban 
100.!. ok t 11-én Bécsben vesztett 4 : 2 a rányban 
1004. j un . 2-án Budapesten győzött 3 : 0 arányban 
1004. okt . 0-én Bécabcn vesztett .">:4 a rányban 
1005. ápr i l i s 0-én Budapesten eldöntetlen 0 : 0 arányban 
1000 nov. 4-én Budapesten győzött 3 : 1 arányban 
1007*. m á j . 5-én Bécsben vesztett 3 :1 a rányban . 
A magyar csapat tel iát győzött 3-szor, veszte t t 4-sz.cr az 

osztrák ellen, egyszer pedig eldnntetlenfil j á t szot t vele. ( iólarány 
20:1(> Ausz t r i a javára. Érdekes, liogy a magyar esapat Béesben 
s az oszt-ák csapat Budapesten ínég nem t u d o t t győzni. A ma-
gyar válogatot t csapat összesen lö-ször j á t s z o t t : 7-szer vesztett, 
5-ször győzött, 3-szor eldöntet lenül végzett. 

Óriási botrán.vn.val végződött a li-'tFC. és a Kereskedelmi 
A O E S p C s . ba jnok i mérkőzése. A magukról te l jesen elfele j t -
kezet t játékosok valóságos csa tá t rögtönöztek ot t . Ekkora 
b ru t a l i t á s t még n e m lá t tunk hazánkban . F g y látszik a szö-
vetség kegyelmező kedvének van meg az e lmaradha ta t l an hu-
tása. R e m é l j ü k , hogy a MLSz . gyorsan meg t i sz t í t j a labda-
rugó spor tunka t az i lyen elemektől . 

A nemzetközi viszonylatokban legfontosabb hit- az. hogy 
a Ccsky S F visszavonta azt a ha t á roza t á t , mely szerint csa-
pa ta i csak cseh b i ró vezetése mel le t t mérkőzhetnek. Ez a ha-
tározat eredményezte azt , hogy a Deutscher F B . e l t i l tot ta n 
német csapatokat a cseh csapatokkal való já téktól . Megszűn-

vén a boykott oka, valószínűleg megszünte t i a j á t ék t i l ahna t 
a német szövetség is. Végre, v a l a h á r a ! 

Izgalmas hete volt a vidéknek is, Eper jesen az E T V E . 
; i : 2 a rányban győzte le a kerület i ba jnokságban a ba jnokság 
legkomolyabb je löl t jé t , a Kassai ASE. - t . A K A S E . levere-
tését reál isnak nem ismeri el. me r t azt á l l í t j a , hogy egy gól 
a hálón keresztül men t be. H á t a szövetség ál tal k ikü ldö t t 
biró miér t nem figyelmeztette a pálya hiányos fölszerelésére 
a csapatokat í Vidéken, hol minden csekélység viszályt szít. 
az egyletek között, nagyon kell vigyázni i lyesmire is. Remél-
jük , a két város football bará tsága ezért változni nem fog. 

Vége a nagy BTO.—Pozsonyi TK. bará tságnak is. A 
kedves tornásztestvérek a j á t szan i merő budapesti csapato t 
bizony pogány fogad ta t á sban részesítet ték. És a pá ra t l anu l 
fegyelmezet t pozsonyi közönség? . . . Óh. erről m á r sokszor 
zenget t ének e hasábokon is. m á s u t t is! Következetes volt 
önmagához. Fegyelmezet ten — egy-két hangadó di r igálása 
sze r in t — egyszerűen lehe te t lenné te t te a játék békés lefo-
lyását , fegyelmezetten működő ordí tó és bo t r ány t csináló t á r 
saságával. A B T C . — m i n t hir l ik — már a b o j k o t t r ó l tár -
gyal . Ide je lenne, ha a szövetség véget ve tne ezeknek az. 
á l lapotoknak. 

Angl iában vége a „kickoff"-nak : ná lunk kezdi meghó-
d í t a n i a világot. H a n e m ha a jub i leumi mateh lenne mér t ék , 
bizony labdarugó s | iortunk 10 éves fejlődéséről al ig beszél-
he tnénk . 

I. osztályú bajnokság. 
M A C — F Ö V . T C . E z az eredmény, a M A C . előző va-

2 : 2 sárnapi szenzációs győzelme u t á n , 
amelyet a F T C . csapa ta f e l e t t a ra -

tot t . igazán vá ra t l anu l jö t t . E vára t lan e redmény magya-
ráza ta több okban rej l ik. A pálya igen kis m é r e t e a játéko-
sokat nagyon egymásra ha j t o t t a , s az ilyen esetben ellensú-
lyozó rövid paszoláson alapuló összjáték a pálya t ú l s á g o s 

hepo-hupás fe lüle te m i a t t lehetetlennek bizonyult s az eré-
lyes fővárosi védelem könnyen szét szórta az egymásra tor-
lódott MAC. csa tárokat . A percből a MAC. a l ig játszott 
20—25 percet 11 játékossal . Az első fél időben Vangel késet t 
20 percet s alig. hogy beállott . Borház erős labdát kapot t a 
szemébe, ugy hogy alig néhány perccel a fél idő befe jezése 
előtt állott be. A második fél idő 15-ik ]X'reében oly sulvos 
rúgást kapott a szive alá. hogy végleg ki kellett á l lania . A 
M A C . tu la jdonképpeni gyengesége azonban a t a r t a l ék bal-
hátvéd szereplésében leli magyaráza tá t , ki oly gyengén töl-
t ö t t e be helyét , min tha csak ez alkalommal já tszot t vo lna 
először footbai l t életében. A fővárosiak meglepő szépen já t -
szot tak s ez különösen a védelemre mondható , mely megüt i az 
első klasszist . F e l t ű n ő jó volt a center half is, sőt a védelem 
ha tá rozo t t an összedolgozik, ami a csa tá rsor ra nem mond-
ható . A pálya rövidsége eredményessé te t te a csa tárok egyéni 
k i rohanásai t , ami jellegzetes vonása a főváros iak támadá-
sának . 

A két csapa t a következőképen állott fe l : 
M. \ ( \ Sipos—Makó, Oláh—Baver , l l i ldebrand. Mcdgyessy 

—Borbás , Vangel, Deschán, Krempels , Niessner. 
Föi'TC. Beírni—Kauch, Nobel j—Vértes, .lergenz, Wcisa— 

Klingenberg, Sebönfeld, Koóz 1., Koöz II., Unsz. 
Az első félidő elején a 10 emberrel játszó szigeti csapa-

tot erősen szorongat ja s a 4-ik perel>en líoőz révén, miu tán Si-
|sis az előző lövést csak gyengén dobta ki. gólt ér el. Vangel be-
állván, a MAC. t ámadása erősebb lesz s Krempels révén kiegyen-
lít . A második félidő elején I I rdgurssy , ki niillt half pompásan 
já tszot t , gvönvörii lövéssel megszerzi c sapa tának a vezetést. 
HOIIMÍS kiál lásával ismét a FővTC. kerül fölénybe s több jó al-
kalmai. szalaszt el. A MAC. tu la jdouképen 3 c sa t á r r a l já tsz ik 
már i t t , me l t Niessner a touchvolialoii fel s a lá sétálva oly 
l-osszul helyezkedik, hogy lehetetlen volt. a já tékba belevonni. KI). 
20 perccel ' a j á ték vége előtt a Fővárosiak kiegyeiilitenek, meg-
lehetős szerencsével. A MAC. erősen igyekszik, de eredményt 
nem tud elérni . B i ró : I,nngfvldcr Ferenc ( l ' T E . ) volt. 

POPPER EDE bookmaker Budapest, VII., Erzsébet-körut I. sz. 
Telefon 84—97. 

Elfogad fix- és startoddsfogadásokat a budapesti, bécsi és alagi versenyekre délután 3 óráig. 



MTK.-UTE. A népsz ige t i p á l y á n f o l y t l e c mérkőzés . 
2 : 0 moly őrös k ü z d e l e m u t á n a M T K . gy-j-

zolmével végződöt t . A Ü T K . csak a 
második f ő i d ő b e n t u d t a m a g á n a k a g y ő z e l m e t l i iz tos i tani . 
Az I TI'.', c s apa t a nagy vá l tozáson mon t ke re sz tü l . A véde-
lom a régi. a c s a t á r s o r b a n a z o n b a n több u j o rő van . Az l ' T K . 
l eg jobb e m l ő r e I l i r s c h k o v i t s c c n t e r h a l f vo l t . S n r n i k ész-
s z e r ű d e n j á t é k a egy b iz tos gól tó l m e n t e t t e meg a M T K . ka-
p u j á t . ki közzel f o s t a m e g a l a b d á t , b á r k ö n n y e d é n belőhet-
tek volna . A köt c s apa t . M T K . : Domonkos— X a g y , Csi idör — 
\*iráfi . Szii ts , S e h a a r — I l o l u b , K á r o l y , ( I r a h a m . F r o n t z , 
Weisz. I l 'K . : K a z á r — R o z i n á n , V r a n á k - - F i i r s t , Ne r schko-
v i t s . I . u d v i g — D c u t s c b . S z i n a y . F a n d l . S n r n i k . Szabó. Mind-
végig vá l toza tos és szép j á t é k f o l y t . B i r ó : V á m o s Soma 
( F ő v T C . ) vol t . 

BAK. Typogr. Két logvál tozóbb f o r m á j ú c s a p a t u n k . 
® • ^ a B A K . és a T .vpograph ia az a m e r i 

k a i - u t i pá lyán ezzel a m e g l e p ő e red -
tnönynye l m é r k ő z ö t t . A B A K . győze lme jól m e g é r d e m e l ! 
Vo't, bá r a g ó l a r á n y n e m fe jez i ki h i v e n a k é t c s a p a t e rővi -
szonyá t . A B A K . j a v u l t u g y a n m ú l t mérkőzése óta . de 
könnyi i győze lmét még i s c sak a T y p o g r a p h i a v á r a t l a n u l 
g y e n g e j á t éka t e t t e lehetővé. Az e lső fö l időben vá l toza tos a 
j á t é k és a H A K . > : 1 a r á n y b a n vezet . A másod ik f é l i dőben 
i z g a t o t t a b b lesz a h a n g u l a t és a j á t é k d u r v á b b . A b i rónak 
>ok dolga a k a d . ugy hogy a mérkőzés soka t vész i t ér tékéből . 
A B A K . c s a t á r s o r a p o m p á s a n j á t s z o t t , k ü l ö n ö s e n Okiul kö-
zépcsa tá r . B i r ó : Ilorrálli F e r e n c ( F T C . ) vol t . 

II. osztályú bajnokság. 
O Q F C . - K e r e s k e d e l r o i A l k O E . 4 : 2 B o t r á n y o s j e l e n e t e k 

s z a k a d a t l a n s o r o z a t a . A K A o E . I. csapata ellen a ll-od 
os/ tályi jnokságért :1 .rt-asok második csapatukat kénetek-
nek kiáll í tani , mivel első csapatuk Prágában játszott s a KAOK. 
az elhalasztásul ncni ment licle. A mérkőzésből a bíró nem ke-
vesellt., mint l.ét játékost á l l í to t t ki pofozkodás és durvaságokért . 
A kél csapat a kovetke/o összeállí tásban játszott . Xll 'C " Kon-
e s e k Kicliiiigor, Szafka—>Té>zsa, Xagv, Csavojac II. -VVírth .te 
zeraiczky, Csavojac I., Weisz 11., Kmödi. — KAOK.: S i i ce r 
Mllialiea. I 'a tz—ster i l , in. Fcl ivvesi- Schön. Nóvák l í j e l i u 

Sal/lx-rger, Strausz. Már az első félidűlien hal j á t é k o s álliti.i-
tott ki, és ]icdig Kinődi, l 'enyve-i és Kricd. valamint Steril. 
Szafka és Kíchínger, kik egymás között valóságos (IIkőzetet rfi»-
t.inöztek. A második félidölien csak egy fegyelmezetlen j á t é k o s 

akadt . Singer, kit a liiró szintén kiá l l í to t t . Huszonkét j á t é k o m 

lielyctt teliát a mérkőzés légével tizenöt játékos vonult le a 
pályáról, ami ezideig még tán i f júság i csapatoknál sem for-
dult elő. Mindkét csapat , de különösen a .'Cl-asok, igen durván 
já t szo t tak . A mérkőzés alat t mindvégig a KAOK. volt fölénv-
lien. Weisz M. a 3:S-asok csapatában legnagyobb igvekezete da-
cára sem tudott rendet te remteni . A KAOK. csapatának j á t é k o s a i 

között igen nagy elégiiletlenség uralkodik, folvton veszekednék 
és sz idják egymást . A MI.Sz. példás büntetését vá r juk . I l i r ő : 

Löirrnroscn Károly (Törekvés) volt 

" K T e m z e t i S p C . - T i s z t v i s e l ő k L E . 3 : 1 . A kőbánya i Törekvés 
pá lyá ján folyt le a fenti mérkőzés, melyet erfis, de szép 

küzdelem után a NSC. nyert meg. A NSC. csapata kezdi vissza-
nyerni a Törekvés ellen u n t a t o t t jó fo rmá já t . Illavnv, ki ré-
gebben súlyos M e g , az őszi fordulóban már nem szerepelhet 
Az első fél időién a két csapat egyenlő erősnek mutatkozot t . \ 
második félidő 20-ik percében Tóth I. szép lövése a \ S ( ' . ,.|«ö 
gólját eredményezi. melyet l 'auch egyenlít ki. Kz.ideig változato-
san folyt a já ték, de a Nemzeti ezután fülénylic került s két 
góllal biztosí t ja magának a gvözclinet.. l i iró Schubert M t'ereiie 
(.MI K.) volt. 

T T T k T V E . - K T E . 1 : 1 . Kőbányán folyt le e du rva és e r í -
szakos j á ték , melyben a l l l k T V K bizonyult jobbnak, inert 

végig 1(1 emberrel játszva cs ikar ta ki az eldöntetlen crcdinénvt. 
A mérkőzést, egyébként a korán lieállott sötétség mia t t n v v é d -
órával korábban befejezte Itaká Cviila (MAC.) biró. 

F Á B R I , 

Kerületi bajnokságok. 
A mult hét nagv jelentőségű volt a felsűmayyarorszáyi. 

kerület : jnoksilgára nézve. A két rivális, a Kassai IN/;, és az 
fc/>irjesi '/'. és I /•;. találkozott ll/ierjeexn, az K'IA'K. pá lyá ján . A 
mérkőzés iránt óriási érdeklődés nyilvánult és — sa jnos — a 
helyi sovinizmus által tüzelt, jobbadán tanulókból álló közön-
ség nagyon zavar ta a vendégcsapat reál is m u n k á j á t . A játék 
heves tempóban indult meg és mindvégig heves m a r a d t . A kas-
saiak szép összjátéka érvényesül és ál landóan veszélyeztetik az 
eperjesi kaput . A ltl-ik pcrclien e/iankó szép lerohanása gólt 
eredményez. Az eperjesiek nemsokára kiegyenlítenek s az első 
félidölien változatos já ték után több gól nem is esik. Az izzó 
hangulat a második télidőben sem csillapodik. Kassának lS/< 
futnkó egy u jabb lerohanással megszerzi a vezető gólt , ainelv 
u tán — tudósítónk szerint öt perccel a kapuháló si lánysága 
miat t egy kapu felé i rányzott lövést a biró 10]terjes javára gól-
nak ítél, a kassaiak t i l takozása küzlien. kik azt á l l í t j ák , liogv 
a labda a liálán keresztül ment be. Kzután az eperjesiek tovább 
is erőszakosan dolgoznak, de ugy látszik, hogy eredménytelenül , 
mikor az utolsóelőtti perchcii gólt lőnek a közönség u j jongása 
közlicii. Igy a mérkőzési ;t:2 a rányban az KTYK. nyer te meg. 
l i iró: tiráiiii E rnő ( l !AK.) volt. A kassai csapat erőssége, Maim 
Kálmán, tegnap já t szo t ta századik mérkőzését, amely alkalomból 
t á r s a i lelkesen ünnepel ték. A KASK , min t é r t e sü lünk , a mérkőzés 
ellen óvással él a MKSz liel, 

Szövetségi dij. 
t : /. osztályban: .MAC. 11 KővTC. II. (i:l A MAC. 

végig fölényben já t szot t . M I K . I I—l 'TK. II. 7 :0 . Meglepő nagy 
gólarány. .1 II. osztályban: Kereskedők II—:í:íKC. III 4 :1 . A 
.'CÍKC. első csapata Prágában lévén, a második csapat a bajnok-
ságért , a I I I . pedig a szövetségi d í jér t j á t szot t . KTK. I I—NSC. 
11. t í : l . Nagy meglepetés a NSC. súlyos veresége. 

Nemzetközi mérkőzések. 
BTC. —IVPC. Az előzetes r e k l á m o k á l t a l m e g l e h e t ő s e n 

2 : 2 fö l c s igázo t t é r d e k l ő d é s s e l m e n t ki az 
a s zépszámú közönség a m u l t v a s á r n a p 

a m i l l e n n á r i s p á l y á r a , hogy e két c sapa t j u b i l á r i s j e l l e g ű 
m é r k ő z é s é b e n g y ö n y ö r k ö d j é k . A mérkőzés m e g volt — a gyö-
n y ö r k ö d é s e l m a r a d t . A j á t é k , mi t e k é t c s a p a t ü n n e p é l y e s e n 
n y ú j t o t t , a l ig h i h e t ő g y e n g e volt . R e n d s z e r t e l e n r u g d a l ó z á -
sok, m i n d e n t e c h n i k a i t u d á s né lkü l va ló egyéni b r i l l i r o z á -
s o k r a való tö rekvések és b o r z a s z t ó a n g y e n g e á t l a g o s f o r m a 
m i n d k é t r é s z e n : ezek az ü n n e p i mérkőzés j e l l e m z ő v o n á s a i . 
Az e l d ö n t e t l e n e r e d m é n y egyébként meg lehe tő sen r e á l i s . Az 
e z ú t t a l m u t a t o t t f o r m á k a l a p j á n a IVFC. va l amive l j o b b 
s t í l u s b a n j á t s z o t t és t a r t a l m a s a b b a n ; j o b b vol t a védelme, 
a B T C . - ö n á l : e l l enben a m a g y a r c s a p a t ö s s z e h a s o n l i t h a t a t -
l a n u l le lkesebben j á t s z o t t és nagyobb á l lóképességet t a n u s i 
t o t t . A bécsi c s a p a t b a n a véde lem á l t a l á b a n s k ü l ö n ö s e n 
Pelarna k a p u s t i in t k i , v a l a m i n t a közöpfedezet . Liniurhef-
szl.-y szép j á t é k a . A m a g y a r c s a p a t b a n t a l á n Molnár I . ki-
vevő m i n d e n k i r e n d e s f o r m á j á n a lu l j á t s z o t t . K ü l ö n ö s e n fö l -
t ű n t a köt h á t v é d g y e n g e m u n k á j a . A mérkőzés á l t a l á b a n 
u n a l m a s , d e f a i r j e l l e g ű vo l t . 

A mérkőzés t ü n n e p é l y e s j e l e n e t e lőz te m e g . .Midőn a 
c s a p a t o k f ö l á l l t a k , m e g j e l e n t a p á l y á n a MI .Sz . egész t i s z t i -
k a r a s a B T C . vezetősége. Kárpátit y Béla . a M L S z . e l n ö k e 
m a g a s s z á r n y a l á s ú , szép beszédben m é l t a t t a a B T C . é r d e -
m e i t . me lye t l a b d a r u g ó s p o r t u n k f e l v i r á g o z t a t á s a k ö r ü l szer-
ze t t . A szövetség e l i smerésé t Iszer K á r o l y m á s o d e l n ö k kö-
s z ö n t e m e g a B T C . nevében. E z u t á n Kárpálhi Béla c s i n á l t a 
m e g az e l ső n y i l v á n o s m a g y a r h i v a t a l o s k e z d ő - r ú g á s t ( k i c k 
o f f ) , m i r e a következő köt c sapa t kezd te meg a j á t é k o t 

A két csapat igy ál l t fö l : 
/ I /;•' . : l Y k a r n a - Kipel, Ali iért—Huckcnbauer, I.intscli, 

l ' reis I' l ile, Ibiin. Wietcr , lietscluiri, Singer. Itrv.% l í ihari — 
Sárközy, l 'chéry—Kiczcrc, Izsó, Kovács—Molnár I., I.cviczkv. 
Korda Molnár II., Oláh. 

A IM'C-é az első t ámadás s a ti-ik pcrclien az első korner 
is. Nyomban azután azonban fölnyoniul, még pisiig elég iigye-

l H _ , e i * e i i e i e l i - t e r < d 3 . 
K l r í i l v • l i n z á r . 

Egylet i jelvények, érmek, tiszteletdijak 
Ízléses és olcsó kivitelben. 

A „Magyar Athletikai Club", 
| A „Bpesti Egyetemi Athl. Club" 
& és több előkelő egyesület szállítója-



adogat ássál a bécsi csapat is fist szép gólt lő, mit azonban a biró 
csak némi huliozás u tán ad meg a 8-ik perclien Oláh lesből t'ui 
le. de magas centere az elenvédelem zsákmánya, 'valamint I/.,/,/.,, 
II. 30 m-es szép lövése is. J ó ideig középre terelődik a játék, 
mely te l jesen ér tékte len rugdalózfisokból áll. Majd BTC. kerlll 
ellenfele kapu jához s egymásután négy komér t lő. Óriási küzdc 
lem folyt ekkor a kiegyenlítő gólért , de részben a magyar táma-
dás tehetetlensége, részben pedig a pompásan dolgozó liéi-si ve-
delem megakadályozza a gólt. A liTC. egyre fokozott iramát az. 
IVFC. csa társora nem veszi át s csak r i tkábban jut a magyar 
kapu elé, mely** Hiliiiri néhányszor ügyesen véd, viszont / ' • / -
nánuk komoly munká t a l ig adnak a messziről jövő magyar lö-
vések. Félidő 1 :t) az IVFC, j avá ra . A II. félidőben a magyar csa-
pni fokozza az i r a m o t : t ámad is, azonban a csatársor hosz.anl.'.an 
gólképtelen. Molnár II. az egyetlen ember, ki egy-egy lövést leél . 
azonban azokat is olyan mess/iröl rugdal ja , hogy l'rl.arna játszva 
védheti. A l:S. percben eredménytelen kernel t 15 az IVFC.. mit 
a 2(1. percben visszaad a li'l'C. A jól i rányí to t t rúgást l'ekunm 
kivágja, de a liTC. mégis benyomja a kiegyenlítő gólt. \ veze-
tést újból Bécs szerzi meg. Sint/er fu t le és egy nagy erővel ma 
gasan lőtt gólt csinál. A balsiker u j munkára serkenti a ISTCot. 
mel.v l ankada t l an energiával küzd a kiegyenlítésért, mit számos 
korner u t á n a 37-ik percben egy gyönyörű, kapásból lött góllal 
Molnár II. ér el. Kzentul az. érdektelen játék végleg clsckélvcscdik 
és félhomályban további eredménv nélkül végződik, liiró t;al,inril-
Emil ( FT( ' . ) volt . 

S l a v i a - 3 8 F C . A másodosztályba került 33FC. — ugy Iái 
5 : 0 szik — ott éli niásoth irágz.ási korát . A 1111111 

v a s á r n a p — bizva jó formájában — Prágában 
mérkőzött a Klaviával. A BTC. sikeres mérkőzése után ugyan ál-
ta lában a Slavia fo rn iahanya t lásá ró l lehetett beszélni, mindazon-
ál tal sokan a 33FC. vállalkozását erősen elitéltek, mert tucatnyi 
gólt vá r t ak . A vereség nem maradt el, de a gólarány aránylag 
elég kedvező s jó fényt vet a 33FC. védelmére, főleg ha tekintetbe 
veszszük, hogy a félidő 0 :0-a l végződött. A végig nagy fölényben 
já tszó csehek azonban a második félidőben könnyen szerzik meg 
győzelmüket. Krdekcs, hogy a két csapat legutóbbi találkozás;! 
ha rmadéve a Margi tsz igeten a 33FC. 3:1 a rányú győzelmével 
végződött. \'ninlörfci• bíróval a magyar csapat meg volt elégedve. 

Egyéb mérkőzések. 

Tr é n i n g m é r k ő z é s e k . Typograph ia II .—ÍJAK. II 2 : 0 . 2X:iO 
perces félidők, l i i ró : Benedek Aladár ( M A I ' C ) volt. l-'őv. 

TC. III - M A C . III . 3:2. l i i ró: Vmliís: M. (Sportkedvelők) volt 
MAFC. I I I—BTC. III . 1:1. M I K . 11:.I BoyS—L'TE. „l.etört 
nagyságok" 4:1 . l 'ÜAK. I MAFC. I III . koinb. S : l . Az t ' ÍJAK. 
első csapata ellen a XIÁFC. első csapatából :i, a másodikból 4. a 
harmadiklM'd 4. köztük már d. e. is játszott 3 ember volt. 
l i i ró: Uiillnnlrr Sándor ( N S C . | volt. 

A P o z s o n y i V á n d o r d í j é r t a inult vasá rnap a liTC. II csa-
pata Pozsonyban j á t s z o t t a le a Pozsonyi TE. ellen az. ez. évi 

döntő mérkőzést. A d i j a t ezút ta l a l 'Tlí . nyerte meg erős és el-
keseredet t küzdelem u tán . Méltán. Félidő ' :1 a PTE. javára . 
IJiró: //(i/ós József (FTC. ) volt. 

Os z t r á k e r e d m é n y e k . Crickeler— WAC. •/:«. Itég volt liécs-
nek ennél nagyobb footbal l szenzációja A veretlen WAC.-ot, 

mely valóban fölényesen győzte le az összes eddigi ellenfeleit, 
most fölényesen verte meg az. eddig még győzelmet nem aratot t 
VC. and FC. Ks a Cricketerek e szenzációs győzelmét nem szabad 
véletlennek tu l a jdon í t an i . A csapat tényleg jobb volt most ellen-
felénél s győzelmét jól kiérdemelte. Első sorban a csatái-sor 
gyors és észszerű j á t ékának köszönheti sikerét a csapat, melyet 
a fedezet sor is derekasan t ámoga to t t . Az első félidőlieii n w i i 
változatos a játék » bá r a Cricketerek két gólt rúgnak, azért ál-
t a lában mégis a WAC. győzelmét- ' lehetett várni . A második Pl 
idülten azonban a WAC. visszaesik s védelemre szorul. /,'<i/»'/ -
Wiener SC. :i:2 Egyenrangú két csapat , l tapid a gyorsabb s 
energikusabb. WSC. a jobban összejátszó csapat . A mérkőzést a 
beállott sötétség miat t 10 perccel korábban befejezték. Viktória -
l íudolfshügel 2 :2 . Félidő 2 : 0 Vik tó r i a j avá ra . 

/'rágában a DI-'C. 8 :4 a rányban verte meg az. előző va-ar-
nap a Cricketerek ellen győzött Sniichowot. A DI-'C. volt a jobb 
csapat . Félidő 4 : 2 DI-'C. javára . Aztán Sinichow 4:4-re kiegyeti-
lit. végül visszaesik. Sluviu.—33EC. 5 :0 . Külön szólunk e inateh-
ről. Spa r t a—Novometsky 1:0. 

Né m e t e r e d m é n y e k . Berlinben Viktória I'ninn 1:1. liend-
kivii l é rdekes és m a g a s sz ínvonalú spor to t nyúj to t t a ket 

csapat találkozása, mely igei) fontos volt a bajnokságra i-. l ei-

idő 1 :0 az l 'n ion javára. A Vik tó r i a győzelme egyelőkben reális 
volt. (lei iiKinin llrilannia 2:1. A Viktór ia verő i j r i t ann ia vere-
sége meglepetés számba megy, ámbár az egy gőlktllönhözet tény-
leges erőkülönbséget al ig jelenthet, ilertha— l 'renssen 5 :4 . Fél-
idő 3 : 2 Preiissen javára . /Iiistnuban: Brcslau—Corso 0 :1 . Ifié 

Illóban-. Sportéiul. Spiel und Sport 8 :0 . Kl i to—Bri tannia 3:3. 
I.iibrikbin: FC. Holstein (Kie l )—Bal l sp ie l C. (I.tlbeek) 4:1 . 
Ila inbu ri/lm 11: Viktória Hamburger FC. 13:0. Altonaer FC 
Bri tannia 3 :0 . /.< i'/iíó/íich : IJcwcgimgspielcr—Olvnipia 3:1 . 
Waeker- Sportfiviinde 1:1 I ! I Halliban: l lalleseher FC—Lcip 
ziger BC 0 : 0 ( ! ) . [aeliciibcn: Alleinania—IJouner FC. 3:0 . 
Frankfurtban ( M m . ) : Hcrmannia—Wicsbadcn 2:1. Vik tó r ia— 
(ierniania 4:1. Kurlxruheban: Fussballvcrcin Pforzbeim 2 :0 . 
Miinelirnbrn: Mlinner TV—Wackci 1:1. Bayern•—Itavaria 3:0 . 
V ii rnbergben : Niirnl>ergcr FC—Frankén (i:0. 

Ifjúsági Labdarúgás. 

Hi v a t a l o s . Orbán Pál (RSz tM. \ Ková t s Is tván IJISC.), és 
Schwar tz Samu ( M S C ) a szövetség helyiségét nem láto-

g a t h a t j á k . St cinci- Márton (IJI.I.I viselkedéséért megdorgálta 
t ik . Wcszely Ferenc (UK.) és Tal lér Is tván (BSI . ) játékosok 
két nyilatkozata érkezett a szövetséghez, egyelőre néni ada tnak 
ki. Hónai Zoltán ( BK ) igazolható. 

Az. igazgató:- inács határozata folytán az. II.Sz. 1008. ju-
nius 30-ig játékosokat egyál talában ki nem ad. Az ig. tanács 
az. 1007—1008. az. intéző-hízottságot a következőkép a lak í to t t a 
meg. Elnökség egyik tag ja , fő t i tká r hivatalitól és öt t a g : Agits, 
Horváth, l lovanctz, Varga és Zsigniondy. 

Az ll.Sz-nél ismét egy u j egyesület, a „Vígan Előre Tár-
saság' ' je lentkezet t . 

Menni r Óiliin s. k., fő t i tkár . 

Ba j n o k i m é r k ő z é s e k . Ferenczvárosi SpC.—Budai Testgya" 
kor lök Köre 4 : 0 . A lágymános i pá lyán mérkőzö t t e két 

erősebb i f júsági egylet. Féli.lő 1:0. Angyal (FSC.) kapus igen jó 
tehetséget árult el. Biró Meniier Ödön ( IbSz . ) volt. 

Ad é l m a g y a r o r s z á g i ker i i l it 1907. évi k a r d v i v ó b a j n o k á g a 

dolgában tudvalevőleg v izsgá la to t ind í to t t annak idején a 
MASz., mer t a r r a nem jogos í to t t emberek is versenyeztek ér te . 
A vizsgálat e redménye a következő h a t á r o z a t : 

A versenyt kerületi bajnoki jellegétől megfosztja és on 
nek fo ly tán (1'riiher (iézát a bajnoki cini haszná la t á tó l el-
t i l t j a és öt. va lamin t Lehner A r t h u r t és Szeles nn J á n o s t , 
m i n t a verseny 1.. I I . és I I I . helyezet téi t kötelezi a r r a , liog.v 
a versenyen nyer t érmeiket a T A C . - n a k 15 n a p a l a t t szol-
gál tassák vissza. A versenyt mint kerület i versenyt, egyéb-
kent elismeri , azonban Griiber Gézának és T-elmer Artl iur-
nak a versenyen elért helyezését niegsenimisil i : a verseny 
győztesének Szekesán Jánosi. II. helyezettjének Demeter 
Lajost. I I I . helyezettjének pnlig Váriony Józsefet nyilvá-
n í t j a és a T A f ' . - t fe lha ta lmazza . hogy Griiber Géza és I.cli-
ncr A r t h u r ellen a t iszteletdi iakat i l letőleg a MASz. á l ta lá-
nos versenyszabálya inak 29. S-a ér telmében j á r j o n el. A 
TAC. - t pedig szigorúan figyelmezteti, hogy 11 jövőben ha-
sonló verseny rendezése a lkalmával szorosan a MASz. kerü-
let i ba jnoksága inak szabályzata szerint kell e l j á rn i a . 

Ar m e n t a n o E d e , k iváló szegedi mes t e rünk a nyáron át há rom 
hónapig Olaszországban t r en í rozo t t s most v issza térve Sze-

gedre, megkezdte a t an í t á s t . A mester terinélwn igen nagy szánul 
s lehetséges gárda készül az. idei versenyekre. 

r r g. ° n t - * > - w f > í - Háromosztályú felsőkereskedelmi iskola. 

| y O S G Í * t e l n I I I IGZ.ÍZI n . Négyosztályu polgári iskola. III. Nevelő internátus. 
B U D A P E S T , V I . , A R A D I - U T C A 1 0 . IV. Egyéves kereskedelmi szaktanfolyam. 



VEGYES 

Magyarország főiskolai oéllövőbajnoksága. A mult va-
s á n i i i p r en i l ez t e m e g a Budapesti Eyyetemi AC. a Főiskolai 

SS-.. megb ízásábó l az első m a g y a r fő i sko la i b a j n o k i céllövő ver-
seny t , m e l y e t t e l j e s s i k e r k i s é r t . A ve r senyeke t — volt j u n i o r ver-
seny i s —- népes mezőnyök s á l t a l á b a n jő e r e d m é n y e k je l lemzik . 
Helyezések a k ö v e t k e z ő k : 

Magyaiorsság 1!>07. éri főiskolai bajnoka: i f j a b b l'roko,ip 
S á n d o r ( B K A C . ) l e t t , 1H t a l . 44 kö r r e l n y e r t e József k i r . her-
ceg t i s z t e l e t d i j á t és b a j n o k i s za l agon a BKAC. ezüs t é rmé t . 2. 
N e m c s k é r i K i s s Géza ( B K A C . ) 17 t a l . 411 kör re l , , n y e r t e a közös 
h a d ü g y m i n i s z t e r t i s z t e l e t d í j á t . :S. Sz in t i ' Lász ló (ISKAC.) 17 
t a l . ')!) kö r r e l , k a p t a a lionv. m i n i s z t e r t i s z t e l e t d í j á t . 4. I f j . Tet-
tev K. (ISKAC.) 17 t a l . 35 kö r r e l , k a p t a a Sze inere Mik lós t isz-
t e l e t d i j á t . 5. K l e k n e r S. (ISKAC.) l(i t a l . 3!) kör re l , k a p t a a 
honvéde lmi m i n i s z t e r t i s z t e l e t d í j á t . Az első öt he lyezet t a ISKAC. 
e z ü s t é r m é t nye r t e , ti. Zó lyomi Ákos (ISKAC.) 1(1 t a l . :S(i kör re l , 
a ISKAC. t i s z t e l e t d í j á t n y e r t e . 7. N a g y ( i . ( Z s i g á i d ) 1(1 ta l . :S5 
kör re l , a ISKAC. t i s z t e l e t d i j á t k a p t a . S. Sebők I.. (MAKC.) l."> t a l . 
:i!> kö r r e l , t i s z t e l e t d í j a t és b ronz é rm e t k a p o t t . !>. Tervey !>. 
(ISKAC.) t i s z t e l e t d í j a t és b r o n z é r m e t k a p o t t . KI. Dengliy .1. 
(ISKAC.) 15 t a l . ISO k ö r r e l , b ronzé rme t kaj>ott . 

.1 juniorrersenyt és Szemére Miklós tiszteletdíjéit meg-
n y e r t e Ueiif/hy d á n o s (ISKAC.) 17 t a l . 4(1 kö r r e l , 2. Molnár Ti-
Imr d r . I ISKAC.) 17 t a l . :!S k ö r r e l , k i a holiv. m i n i s z t é r i u m tisz-
t e l e t d i j á t n y e r t e . :t. I f j . B á r á n y K á r o l y (Se lmee ) Ifi t a l . I - kör-
rel, k a p t a Széchenyi V i k t o r gróf d i j á t . 4. Bodolay László (ISKAC. I 
15 t a l . :Sti kö r re l , k a p t a S z e m e r e Mik lós t i s z t e l e t d í j á t . 5. K a r a -
fiáth J e n ő dr . (ISKAC.) 14 t a l . :5!l kö r r e l , k a p t a a lionv. íiiinisz-
t e r i u m t i s z t e l e t d í j á t . Az első 5 he lyeze t t azonk ívü l a ISKAC. 
ezüs t é rmé t nye r t e , ti. Zó lyomi A. (ISKAC.) 14 ta l . :SS körre l , 
k a p t a a ISKAC. t i s z t e l e t d i j á t . 7. l l i nde r lSéla ( S z é k e s f e h é r v á r ) 
14 t a l . .'SS k í ' r re l , k a p t a a ISKAC. t i s z t e l e t d i j á t . 8. Z a e l m r i á s .1. 
I B u d a p e s t ) 14 t a l . 33 k ö r r e l , k a p t a Lou i s F r a n c o i s d i j á t . II. 

Tervey 1). ( B K A C . ) 14 t a l . ISO kö r r e l , n y e r t e Tör ley d i j á t . 10. 
A l th K. ( E p e r j e s ) 14 t a l . 28 k ö r r e l . A 6—10-ig bezá ró lag helye-
ze t tek a z o n k í v ü l a ISKAC. b r o n z é r m é t is n y e r t é k . 

Há z i c é l l ö v ő v e r s e n y t r e n d e z e t t a K a s s a i AC. o k t ó b e r 20-án 
( v a s á r n a p ) a h o n v é d e l m i l ő t é r e n a m e l y e n csak a K A C . t a g -

j a i v e h e t t e k r é sz t . 
Az. e lső c s o p o r t b a n m i n t e g y liusz t ény leges szo lgá la tban 

á l ló s n é h á n y t a r t a l é k o s t iszt v e r s e n y z e t t . Az első t i s z t e l e td i j a t 
Oszlányi J á n o s , a m á s o d i k a t K o r o m p a v Ot tó , a h a r m a d i k a t Stck-
ker Dezső, a negyed ike t W o l f a r t N á n d o r n y e r t e . 

A másod ik c s o p o r t b a n az első d i j a t d r . Halmi/ K á r o l y , a 
m á s o d i k a t B a c h m a n Béla, a h a r m a d i k a t I v á n t s ő I s tván , a negve 
diket B a r t a y Oszká r , az ö t ö d i k e t Ska l icz Zo l t án , a a t o d i k a t .hi-
hász A i t h u r , d r . Ho l ló Z o l t á n pedig egy ezüs t é rmet n y e r t . 

A h a r m a d i k c s o p o r t vol t a növendékeké . Az. első d i j a t , 50 
k o r o n á t , Hérics ( íéza v i t t e el. I t t t i z d i j a t o s z t o t t a k ki . a részt-
vevők n a g y s z á m á r a való t e k i n t e t b ő l . A következő sor rendben 
n y e r t e k m é g : D i m e r G y u l a , I g n á t h Géza , U j f a l u s s y J á n o s , Feny-
vcsi l iezső, Tomcső l tezső, F r a n k o v s z k y A n t a l , Gazsó László, Ste-
fiin Fe renc , K p e r j c s s y Dezső. 

A verseny u t á n s i k e r ü l t l a k o m a vol t . 

» í N E M Z E T I S P O R T " 
egyes s z á m a i m i n d e n 

nagyobb tőzsdében kaphatók. 

A K a s s a i A k a d é m i á k S p o r t E g y e s ü l e t e e hó 20-án t a r t o t t a 
t i s z t ú j í t ó k ö z g y ű l é s é t , a m e l y e n Urbán P á l i f j . e l n ö k r é sz -

le tes évi j e l e n t é s t t e r j e s z t e t t elő a z e g y e s ü l e t m u n k á s s á g á r ó l , 
m e l y r e legközelebb mi is v i s s z a t é r ü n k még . Az évi j e l e n t é s vé-
g é n Urbán P á l szép s z a v a k b a n k ö s z ö n t e m e g a z t a b i z a l m a t , 
a m e l y l y e l h á r o m évi e lnöksége a l a t t m e g t i s z t e l t é k . A közgyű-
lés U r b á n P á l é r d e m e i t j egyzőkönyvében m e g ö r ö k í t e n i r e n d e l t e 
és ő t a z egyesü le t tb . i f j . e lnökévé v á l a s z t o t t a . E z u t á n megvá-
l a s z t o t t á k a z u j t i s z t i k a r t . M i n t t a n á r e l n ö k ö k e z u t á n i s d r . 
liaintner H u g ó j o g t a n á r és d r . Ejury L a j o s gazd . a k . t a n á r 
veze t ik az egyesü le te t . Tb . i f j . e lnök Kaiscr S á n d o r és Urbán P á l 
l e t t ek , a k i k n e k nevéhez fűződ ik a z egyesü l e t a l a p í t á s a . M ű v e z e t ő v é 
Kmctykó L a j o s f ő r e á l i s k . t o r n a t a n á r t v á l a s z t o t t á k meg . I f j . 
e lnök Htc/xinkó I s t v á n , k a r i a l e lnökök Mrczner T i b o r és Molnár 
. János, f ő t i t k á r tfzcycssi M i k s a , k a r i t i t k á r o k p e d i g Edcr E r n ő 
és Kassala A n t a l l e t t ek . A t i s z t i k a r o n kivii l 7 j o g á s z és 7 gaz-
d á s z t a g b ó l ál ló v á l a s z t m á n y in téz i a z e g y e s ü l e t ü g y e i t . E s t e t á r -
s a svacso ra vol t , ame lyen le lkes ünnep lé sben r é s z e s í t e t t é k U r b á n 
P á l t és á t n y ú j t o t t á k neki az e g y e s ü l e t i t a g o k szép e m l é k t á r g y á t . 

A B u d a p e s t i „ S o k o l " T o r n a e g y l e t t o v á b b k é p z ő o s z t á l y a va -
s á r n a p , 1907. n o v e m b e r hó 3 -án , a S o k o l t o r n a e g y l e t e k Y. 

á l t a l á n o s t o r n a v e r s e n y é t 100 mozgőfénykép l i en b e m u t a t j a . A ké-
pekhez szükséges m a g y a r á z a t o k a t S in reka F i v é r ( O l n i ü t z ) f o g j a 
szo lgá ln i . A „ S o k o i " egyle tek s z a b a d g y a k o r l a t a i n a k k i f e j l ő d é s é t 
az összes edd ig m e g t a r t o t t á l t a l á n o s t o r n a v e r s e n y e k r ő l fö lve t t 
képekben f o g j á k b e m u t a t n i és m a g y a r á z n i . Az é r d e k e s fe lo lva-
s á s r a , m e l y n e k kezde te d. u . 5 ó r a k o r van , c s a l á d j e g y 1.20 K (há-
rom s z e m é l y n e k ) , s z e m é l v j e g y 00 f. A cs inos m e g h i v ő m a g y a r 
nyelvi i u g y a n , de P r á g á b a n készü l t . 

To r n a v e r s e n y k i i r á s . Az Óbudai TE. n o v e m b e r hó 2 3 - á n e s t e 
7 ó r a k o r a z e g y e s ü l e t t o r n a t e r m é b e n ( I I I . K ó r h á z u t c a 9.) 

orszáf/oft torna rrrsrnyt' rendez . S z e r e k : 1. K o r l á t . 2. N y ú j t ó . 3. 
Ló. 4. I f j ú s á g i v e r s e n y : n y ú j t ó n . Az 1., 2., 3. s zánn i versenyl>en 
részt vehet a MOTESz . kelteiébe t a r t o z ó e g y e s ü l e t e k m i n d e n a m a -
t e u r r e n d e s t a g j a . A 4. s z á m ú versenvl>en r é s z t vehet a M O T E S z . 
kelu-léhe t a r t o z ó egyle tek i f j ú s á g i ( n ö v e n d é k ) t a g j a . A v e r s e n y e k 
a M O T E S z . s z a b á l y a i s z e r i n t b i r á l t a t n a k el. A nevezések n o v e m b e r 
hó 20-ig Bábel Rezső egyesü l e t i m ű v e z e t ő c i m é r e ( B u d a p e s t , 111. 
ker . , Z s i g m o n d - u t c a 54. sz.) k ü l d e n d ő k . M i n d e n v e r s e n y b e n egy 
lengési , egy lengés n é l k ü l i e l ő i r t g y a k o r l a t és egy s z a b a d o n vá-
l a s z t h a t ó g v a k o r l a t végzendő. 

H I V A T A L O S R É S Z . 
' agyar Athleti-

kai Szövetség. 
111. Margitszigeti sporttelep 

Magyar Athleti- E i n ő •• Bárczy István dr Alelnökök: Gerenda? 

György dr, Virava János dr. Titkár : Stan-
Srfti kovits Szilárd (IV. Kossuth Lajos-utca 3.) Pénz-

tárnok : Hajdú Marcell dr (VIII., József-korút 21.). 
Ellenőr : Bartay Oszkár. Jegyző : Kugler Sándor. 
Atlétikai szakosztály elniike : Stankovits Szilárd, 

előadója: Lindner Ernő (Ullői-ut 4. II. 25,) Uszó-szaíojztáh/ elniike : Virava J . dr. 
előadom : Kugler Sándor (III., Zsigmond-utca 70.) — Viv'ó-szakosztály elniike : 
Nagy Béla dr. (VIII., Bezerédi-u. 13.11. em.>, e lőadója : ílj. Földváry György dr . — 

A MASz. vivószalcosztáhja f. évi október hó 23-án Noyy 
Béla dr. elnöklete alatt tartott ülésén a következő határoza-
tokat hozta: 

1. A szakosztály az elnöknek az 1908. évi londoni olym-
piai versenyekről, a MOH. megalakulásának előkészületeiről, 
továbbá arról tett jelentését, hogy sikerült elérni a/ t , hogy 
az ol.vmpiai vivóversenyek legnagyobb részben a MASz. vivó-
verseny szabályai szerint fognak megrendeztetni, örömmel 
tudomásul veszi és az elnöknek ez irányban kife j te t t mun-
kásságáért köszönetét nyi lvání t ja . 

'2. A szakosztály a Torontáli A III!etikai Clnh által 1907. 
évi junius hó 10-án Nagybeeske rokon rendezett „1907. évi 
dél magyarországi kerületi bajnoki kardvivó-verseny" ügyé-
ben az előadónak a vizsgálatról tett jelentése után a követ-
kező határozatot hozta: 

(Az í t é l e t e t v ívó r o v a t u n k b a n t a l á l j á k m e g o l v a s ó i n k . ) 

E D E L S T E I N K Á R O L Y bookmaker 
Budapest, VIII. ker. , Rákóczi-út 19, Mátyás-udvar, Szentkirályi-utca sarok. © Wien, I., Adlergasse 6. 
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3. A tanács fe lh ivására a szakosztály megv i t a t t a a kö-
zépiskolai t anu lóknak az országos ba jnoki versenyeken va.o 
részvételét megál lapi tó szabályokat és k imondot ta , hogy a 
je lenleg fenná l ló korlá tozásnak való f e n n t a r t á s á t a j ö v ő r e 
nézve is k ívánatosnak t a r t j a . 

Dr. Földváry György s. k. 

M -[agyar Labdaru- ülnök: Kárpáti Béla | IX„ Ferenc-körut (1.) Alelnő-
— kök: Steiner Hngu i V., Akadém a-icca 9 | (Uiliki 

g ó k S z ö v e t s é g e . Téfla- es Mészégető RT. Ftlzeséry Zoltán dr. (Arel-
rássy-ut «8.) K6titkár: Malecki Komán (VI. Andrássy-

, o - . .. , , n t 4 8- " • 1 0 ) Hivatalos órák minden sterdán este 
7 - 8 - l g a z dison-kávéház külön termében Titkár: Cseke Gyala ,11.. Csalogány-u 
O l L : , G ] a ? b " < I V - D e á k Ferenc-u. 6 . ' iparbank . ) í f S , 
V i F I ^ " . r d r / Intezo-bizottság : Oprée Rez-Ö, Balogh Hugó. Vida Henrik-
Ulesek: VI., Teréz-korut 24a. az. Edison földszinti kOlön termében tartatnak. 

M agyar Országos 

L a w n - t e n n i s z 
Szöve t ség . 

Elnök: báró Vécsey Miklós. Alelnökök 
Lisznyai U. Tihamér. Marsovszky Miklós, dr 
gzent Györgyi Imre, Ügyvezető alelnök \ Schmi.l 
Ödön (VI. Eötvös-utca 2ii |a) Titkár: Keitész 
János (IV. ker. Koronaberceg'atea t l 1 Pénz-

_ táros: Takács József (V. ker. Bálvánv-ntca 
Földhitel-intézet), Ellenőr : Szandbuer Béla. naivany m a 

M Club . 
agyar Athlet ikai Elnök :gróf Andrássv Géza, alelnökök . gr. Nákó 

Sándor Libits Adolf, Dr. Gerenday <>yötgy, titkár: 
Lauber Deisö, háznagy : Múzsa íiyula sporttelep-
igazgató: Olgyay István dr. (VÍ. An<lrássy-ut 56.): 
ellenőr : Becker Géza, ügyész . Dr. Poionyi l)e/sö, 
orvosok: Dr. Boros Krn«>, L)r. Mező Béla, mérnök 
K. Császár Ferenc, jegyzők: Sallay László, Csűr: 
gay István, Graul Ernő, Bakó Gyula. Pén/tári és 
gondnoki hivatal vezetője: Dr. Weisz Gyula III., 
Margitszigeti sporttelep. 

Téli helyiség : Vili., Ester-
házi/-utca 36., I Nemzeti 
lovarda. Nyári helyiség: 

111., Margitszigeti 
Sporttelep. 

A Jíctnzeti Sport 
előfizetési ára: 

Cgyftre 12 Korona 
fé l éVre 6 
Jíegyed éVre 3 

szám ára 24 fillér. 
Kapható minden dohánytőzsdében. 
A* «lo«z»t*seK e lat) Kiadóhivatalt 
CVUl.£szterházy-utca6.) Küldendői 

»» 

H 

„Nemzeti Sport 
egyes s z á m a i m i n d e n 

nagyobb tőzsdébeu kaphatók. 

Egyletek, körök 
és amatörök 

szíves ügyelmébe ajánl juk 

a legjobb vero-
nai és solingeni 

< s íWíHardiainlíst 
és kitünö készitményü 

vivófelszereléseinket 
olcsó árak mellett. U. m . : 

Olasz és m a g y a r v i v ó k a r d o k darabja kor. 5.30, 5.60, 
6.20, 6.30, 7.50 és 8.—; p e n g é k kor. 2.20 és 2.&0. 

F r a n c i a és o lasz v i t ö r ö k darabja kor. 5.— ós 7.50, 
p e n g é k kor. 1.50 és 1.60. 

V i v ó k a r d - f e j v é d e k drb K. 8.—, 10.—, 10.50, 11.—, 12 —, 
12.50 es 15.—. 

V i tö r a r c - és f e j v é d e k drbja kor. 4.50 és 7.50. 
V i v ó k a r d - k e z t y ü k drbja korona 4.76 és 5.25. 

P á r l i i i j k a r d o k , ka rdmcl lvé . i ek , vivókaliátok s tb . s t b . 
Továbbá választékos nagy raktárt tar tunk : 

Fegyverek-, töltények-, vadászati és halászati felsze-
relésekben, tornaszerek-, football-, lawn-tennis-, kor-

csolyák- ós mindennemű sport-árúkban 
Nagyobb vé te lné l á r k e d v e z m é n y ! 

Kereskedőknek e lőnyá rak ! 
— Árjegyzék ingyen és bérmentve ! — 

Zubek Bertalan és Társa 
s p o r t c i k k e k a r ú h á z a 

Budapest, IV. Muzeum-körut 29. szám. 

Hirdetmény. 
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellen-

őrző közegei a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték (Huszonegyedik sorsjáték) I. osztályára szóló 
sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főárusitóknak árusítás végett kiadattak. 

Az I. osztály húzás 1H07. november 21. es 23-án tartatik meg. A húzások a Magyar királyi 
ál lami ellenőrző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a huzási te-
remben (IV.. Eskii-tér, bejárat a Duna-utca felől) — Sorsjegyek a Magy Kir Szab. Osztály-
sorsjáték valamennyi árú bitóinál kaphatók. 

Budapest. 1907. évi október hó 27-én. 
M a g y . I v i r * . W z a l ) . O s z t á J . y B o r s j t i t é l c I g a z g a t ó s á g a . 

Lukács. Hasai/. 

FODOR -féle 
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A MAGYAR TÁRSADALOMHOZ ! 
Nem közönséges időket élünk. A félszázadon át 

megbénított magyar nemzeti eszme kezd öntudatra 
kapni s az ellene büntetlenül intézett nyilt és orvtáma-
dások visszahatásaképpen az eddig közömbös igazi ma-
gyar középosztályban végre annyi szégyenletes meg-
aláztatás után föllobbant a szervezkedés é.s a védeke-
zés szükségességének érzete. Mé;- tájékozatlanok a lel-
kek, ínég kiforratlanok az. eszmék: de a magyar polgári 
társadalom már érzi azt, hogy a közelmúlt eseményei-
vel eljutott a vétkes közöny és az önmagával t hetetlen 

— megértette az idők szavát. Megértette azt. hogy elér-
kezett ismét a cselekvés pillanata, amikor harcba kell 
szállania. fajunk és nemzeti létünk föntartásáéri. 
Mert gyengék vagyunk. Az elmúlt félszázad a negyven-
nyolcas idők félisteneinek utódaivá törpe epigonokat 
nevelt s a mai társadalom még árnyékába is alig léphet 
annak a társadalomnak, mely egy ezredeven keresztül 
megtartotta, saját vérével táplálta és erősítette a Duna-
Tisza völgyének uralkodó faját, a magyart. Mert az a 
magyar társadalom erős volt és egészséges. Szivében 

Az ÖVV. és a MLSz. viílofpitutt csapatai 1907. nov. 3-itn 

gyengeség lejtőjének ama legalsóbb fokára, melyen tul 
már csak a szégyenletes elbukás következhetik. A nem-
zeti eszme halálos ellenségei 1ÍX17. október 10-én vér-
vörös korbáesot vágtak a magyar polgári társadalom 
arcába. Es a nemzet millióit képviselő polgári társada-
lom nyörve tűrte a százezrek nemzetietlen és mérh tét-
lenül fenhéjázó zsarnokságát s gyáva módra rernegv ' 
leste a véres szájú demagóg ajkáról a gőgös igét: „\ ae 
victis!" . . . 

A fenyegetés elhangzott. A magyar nemzeti társa-
dalom meghallotta azt. í'.s — mint ezer év óta mindig 

Egyes szám 

arany, izmaiban acél. Egy ezer év vérzivatarjai tombol-
tak rajta végig; és megfogyott bár. de meg nem tört. 
M 'rt volt gerince, mert volt öntudata és büszke, de ne-
mes nemzeti érzése. Akkor a félvilággal szembeszállt 
az erőtől duzzadó magyar kar; ma remegve húzódik 
meg egy a saját testén élősködő vakmerő kis tömeg előtt. 
Egykor büszke önérzettel kiáltotta ellenei felé: „Ne 
bántsd a magyart" — ma görnyedve hajtja meg gerinc-
telen derekát egy nemzetietlen népdemagógia önkénye 
előtt. 

(iyengék vagyunk! Erősíteni kell magunkat, mert 
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ha igy folytatjuk, elsatnyulunk s önmagunk .sírját ás-
suk meg. Erős, egészséges, bátor és mindenekfölött ge-
rinces ifjúságot kell nevelnünk e hazának, rnely képes 
lesz végrehajtani a rá várakozó nagy feladatokat. 

Erősítsük hát önmagunkat, gyermekeinket! És 
mi szilárd meggyőződéssel hisszük és hirdetjük azt, 
hogy a magyar faj történeti hivatásának, a nagy euró-
pai népfajok között való egyensúly föntartásának csak 
ugy felelhet meg, ha népe erős, bátor és gerinces. Ezért 
hangoztatjuk mindig, hogy a testi kultura ránk, magya-
rokra nézve sokkal többet jelent, mint egyéb nemzetekre. 
A Kárpátok-övezte Duna-Tisza völgye ugy áll a gyű-
lölködő nagy népfajok között, mint egy sziklasziget a 
tajtékzó tengerben. Magyarország sajátos földrajzi és 
néprajzi helyzete miatt áthághatatlan akadályt képez 
immár évszázadok óta a szláv, germán és román fajok 
között. Csak a magyar faj holttestén át zúdulhat egy-
másra ez a hatalmas három nyelvtenger, melyek között 
a mi egyedül álló. rokontalan népünk tartja az egyen-
súlyt. Csoda-e, ha ádáz gyűlölettel és mérhetetlen kap-
zsisággal tör reánk mind a három, szövetkezve a saját 
vérünkön nevelt rokonságukkal. Es a körülöttünk lévő 
tenger nem fogy: egyre szilajabb erővel törnek ellenünk 
a vészthozó hullámok. Ma még megtörnek a Kárpátok 
sziklabércein: de vájjon a támadók erejének szaporultá-
val lépést tart-e a védők izmainak acélossága? . . Ki 
tudja!? . . . Súlyos aggodalommal kell néznünk a jövő 
elé, ha még az internácionálé aránylag gyönge szavára 
is meghunyászkodik társadalmunk. 

Nem! Ezen az uton tovább haladnunk nem lehet. 
Erősiteni kell népünket, első sorban a fajmagyar, nem-
zet fönt ártó osztályt. A jövendő Magyarországnak erő-
sebbnek. egészségesebbnek és gerincesebbnek kell lennie 
a mainál, hogy bátran szeme közé nézhessen azoknak 
a rémeknek, melyek most megremegtetik a gerinctelen 
nemzedéket. 

Ezek az alapgondolatok adják kezünkbe azt a 
zászlót, melyre a magyar nemzeti testi kultura eszméi-
nek szolgálata van irva. Ezzel a zászlóval kezünkben 
nyitjuk meg a Nemzeti Sport uj korszakát. Nem aka-
runk a — sajnos — pártokra szakadt magyar sport-
életben uj pártot vagy pártlapot teremteni: de közös 
célunk szolgálatában egvesiteni akarjuk a most széthúzó 
erőket. Egyetlenegy fogadalmunk van. Es ez: fölrázni 
az illetékes köröket, a nagy társadalmat és mindenek-
fölött a magyar nemzeti fiatalságot a mai öngyilkos kö-
zönyösségből s mindenkit bevezetni a magyar nemzeti 
testi kultura épületébe. Egv-egv szerény tégladarabot 
akarunk vinni ehhez az épülethez még akkor is. ha ez 
anyagi áldozatunkba kerülne. Nem törekszünk anyagi 
előnyökre: de szivünk minden lelkesedésével szolgáljuk 
nemzeti eszméinket. F a látjuk azt. hogy elhintett esz-
méink termékeny talajba hullanak, ha hm hazafias lel-
kesedésünk egy-egy szikrája lobbot vet az ifjúság és a 
magyar társadalom lelkében, ha utcáinkon a mostani 
vézna és sáppadt ifjúságot egy erőteljesebb, daliásabb 
és tölgygerincü ifjúság váltja fel: ez lesz a mi legna-
gyobb jutalmunk. 

Mert itt van a legfőbb baj : az ifhiság testi neve-
lésében. Tények, de főleg az előttünk fekvő eredmények 
igazolják, lioev egész iskola-oktatási rendszerünk téves 
alapokon fejlődött. Sok a reformálni való az elméleti ok-
tatásban is: az ifjúság gyakorlati testnevelését azonban 

teljesen uj alapokra kell fektetnünk. Ezért lapunk uj 
korszakában az iskolai testnevelés kérdéseit a legna-
gyobb figyelemben fogjuk részesíteni. Helyet és alkal-
mat nyújtunk e körbe vágó minden komoly eszmének 
a 'megnyilatkozásra. Közoktatásügyünk vezéralakjait 
sorra megszólaltatjuk e rovatunkban, miként a magyar 
sportéletben eddig leszűrt s e körbe vágó tapasztalatok-
nak is kifejezést fogunk adni. Különösen nagy súlyt 
helyezünk itt a pedagógiai tornára, mely mint az iskolai 
testi nevelés egyik legfontosabb és nélkülözhetetlen 
eszköze, az eddiginél rendszeresebb és egységesebb veze-
tési igényel. Es ezek a kérdések soká már nem válhat-
nak. Az iskolai testi nevelés reformja egyik legsürgő-
sebb kultúrpolitikai feladata az államnak s lapunknak 
a közeljövőben egyik legfontosabb teendője a reform-
mozgalmak megindítása és ébrentartása leend. I)e nem 
szabad megfeledkeznünk a testi nevelés refornikérdé-
seinél a főiskolai if jusáy testi neveléséről sem, mely té-
ren eddig teljes rendszertelenség uralkodott. A közös 
munkára meghívunk mindenkit, kit érdekelnek a ma-
gyar nemzeti kultura e hatalmas kérdései. Az a munka, 
amit igy végzünk, bizonyára nem lesz eredménytelen 
s ha csak néhány követ viszünk is csak a magyar nem-
zeti kultura épületének anyaoszlopához, az iskolai I sti 
nevelés ügyéhez: elértük célunkat. 

A -magyar nszó-sport hatalmas föllendülése e 
sportágot csakhamar a legfontosabb testnevelő eszkö-
zök egyikévé tette. Ezentúl még fokozottabb figyelmet 
és teret szánunk e sportágnak. Küzdeni fogunk az 
úszás sportszerű és komoly vezetéseért s lankadatlanul 
harcolunk továbbra is a kötelező nszás-tanitás megho-
nosításáért. fi sportág higiénikus hasznai miatt hivatva 
van arra is. hogy a nagy tömegek általános gyakorlata 
legyen. 

Küzdeni fogunk a szabadtéri gyakorlatoknak, az 
atlétikai sportoknak térhódításáért. A magyar faj jel-
legének és vérmérsékletének e sportok felelnek meg leg-
inkább. Az Isten szabad ege alatt, az éltető napfényen 
való munka növeli az egyéni képességeket, fogékonynyá 
teszi a lelkeket a szabadság, a függetlenség eszméi iránt, 
melyek a magyar nép örök ideáljai. De munkál-
kodni fogunk megalkuvás nélkül a tornának, mint a tö-
megképzés és fegyelmezés eszközeinek reformján is. A 
tornára, mint ilyenre, a hazai testi nevelésnek szük-
sége van. Nem a tornában, mint redszerben. hanem a 
szervezésében, a terjesztésére hivatott intézmények élet-
képtelenségében keresendő oka annak, hogy e legrégibb 
testgyakorlat hazánkban elterjedni nem tudott. Főtörek-
vésünk az leend, liogv e testnevelő eszközt visszaadjuk 
eredeti hivatásának és ne engedjük hatalmi érdekek-
puszta játékszerévé sülyedni. 

Miként eddig, ugy ezentúl is. működésünk nagy 
részét a rirás foglalja le. mely ma már jellegzetes nem-
zeti sportja lett a magyarnak. Lapunk irányzata a vi-
vfisban annyira a köztudatba ment már át. hogy arról 
külön programmot adni teljesen fölösleges. 

A labdarúgás terén továbbra is éber figyelemmel 
fogjuk kisérni e népszerű sport egész fejlődését úgy a 
játék elméleti, mint technikai részében. Törhetetlen hívei 
maradunk a szövetségi eszmének: de minden befolyás-
tól menten rámutatunk minden hibára. S amint nem-
zetközi viszonylataink rendezése terén a múltban sike-
resen működtünk, a jövőben is éber figyelemmel kisér-
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jiik e nemzetközi sportág minden mozzanatát. Különös 
figyelemben részesítjük ezentul is az ifjúsági labda-
rúgást és a munkások sportolását. 

Alig van szebb, egészségesebb sport, mint a tu-
risztika. E sportág népszerűsítésére lapunk ezentul 
semmi propagandától nem riad vissza, s arra törekszik, 
hogy igazán a iömeqek sportjává tegye és a városi la-
kosságot a kávéházak fülledt levegőjéből kicsalja a sza-
bad temészetbe. Alig van könnyebben hozzáférhető, 
gyermek és agg által egyformán űzhető sport a turiszti-
kánál: itt az ideje, hogy végre elfoglalja azt a helyet, 
mely méltán megilleti. 

Aligha van még egy ország, hol a vadászatra és a 
halászatra olyan pompás alkalmak kínálkoznának, 
mint Magyarországon. Midőn a nemzeti testi kultura 
kiépítésén fáradozunk, lehetetlen nem gondolnunk az 
egészséges és jó nevelő hatással biró spor'okra. Miként 
a honvédelmi szempontból oly fontos céllövészetre is 
rendszeres súlyt kívánunk helyezni. E sportágaknak 
tulajdonképpen sportirodalma még nem volt hazánk-
ban. Ebben a szellemien úttörő munkát végzünk s fő -
törekvésünk leend, hogy a most csak kedvtelésből űzött 
gyakorlatok rendszeres testedző sportokká váljanak. 

A modern kor három legmodernebb sportja, az 
.aitfoiiiobil, fényképészet és léahaiózás is helyet találnak 
V f lapunkban, hogy e sportágakkal erősen kapcsolatos 
testnevelő előnyöket is közkincscsé tehessük. Mindhá-
romban a sport, nem pedig mint általában a tudomá-
nyos vagy üzleti oldalt domborítjuk ki. 

Nagy súlyt kívánunk helyezni a jéfísportokra s 
a téti testniiakorlatokra. Hazánk bővelkedik a szebbnél-
szebb. téli sporttelepekre alkalmas vidékekben. A test-
nevelő hatásán kiviil nemzetgazdasági szempontból is 
fontos ez a kérdés, mert az idegenforgalom emelésére 
szolgál. A jégsport t°ren uralkodó rendetlenség és szer-
vezetlenség első sorban e sportokkal fotrlalkozó felügye-
ld i fórum megteremtését teszi sürgős feladattá. 

Népszerű testgvakorlati águnk, a lmni-te>nii«z a 
következő időkben fokozott gondoskodásunk tárgya lesz 
s azon leszünk, hogy minden igényt kielégíthessünk. Az 
összes többi testgyakorlati ágak. fnolo. kerékpár, ló-
sport s tb ) mind megfelelő helvet kapnak lapunkban, 
melynek hírszolgálata mindig elsőrangú volt. 

A napi sportpolitika kérdéseiben ezentul minden 
testülettől független kritikusai leszünk az, eseményeknek 
s véleményünk kimondásában semminemű külső érdek 
nem gátolhat bennünket. 

Ezzel az elvi és sport programmal adjuk lapun-
kat uj alakjában a magvar társadalom és a sportkörök 
kezébe. Kereteink, munkakörünk kibővültek. Átléptük 
a szorosabb értelemben vett sportlap határait, s egy 
egyetemes testnevelési szaklapot adunk minden magyar 
család asztalára és a serdülő if júság kezébe. Mert azt 
akarjuk, hogy azok a nemes eszmék, melyeket iga/, ha-
zaszeretetből és fajunk iránt való mérhetetlen rajongás-
ból irtunk zászlónkra, közkincsekké valljanak s megte-
remtsék mindnyájunk közös ideálját: Az erős. nagy és 
hatalmas jövendő Magyarországot! 

A Nemzeti Sport szerkes^ö^re. 

Lapunk szerkesztősége ezentúl követ-
kező összeállításban fog működni: 

Főszerkesztő: |)r. Polónyi Dezső, laptulajdonos. 
Felelős szerkesztő: Eriedrich Nándor . 

Belső munkatársak: 
Athletika: Lázár József. 
Automobil: Lindner Ernő. 
Am. fényképészet: Pejtsik Károly. 
Football. téli sportok: Moór Jenő, h. szerkesztő. 
Lawn tennis : Schmid Ödön. 
Léghajózás: Král Sándor, főhadnagy. 
Lovas póló: Magyar Elek. 
Lósport : Zuber Eerencz. 
Motorsport: Holub József. 
Nemzeti falanx: Réthy Pál. 
Turisztika: I)r. Jankovich Marcell. 
Torna: l)r. Gerentsér László. 
Úszás: Kiss Géza. 
Vadászat : remetei Kőváry János. 
Vivás: l)r. Nagy Béla. 

Főmunkatársak: |)r. Dobák Emil, l)r. Geren-
day György, Lauber Dezső, Malaky Mihály, Múzsa 
tiyula, Stankovits Szilárd. Dr. Tatich Péter, Zulawsky 
Béla százados. 

Munkatársak: Ábrái Zoltán, Bartay O s z k á r 
(Kassa\ Balogh Hugó, Bartunek József főhadnagy 
(Davos), Boross Mihály, Császár Géza, Eidlitz Cornél. 
Eöldessy János, Horváth Ferenc, Kertész János, 
Kiss Menyhért (Kolozsvár), Lovas Antal, Müllender 
Sándor, Szepessy M. (Kassa). 

Az ifjúság testi nevelésének jövendője. 
A sport az emberiség vadv irág ja . G y ö n y ö r k ö d i k benne, 

de a nemesítésével keveset törődik. Ta lán m o n d h a t n á n k : ke-
nyér fá ja . Kész táplálékot ád s a kerti müveléséről még sincs 
gondoskodás . A fölszínes emberek d ivatnak hisz ik , — a szoba-
tudósok —• a csupa f e j emberei pedig al ig tudnak létezéséről. 

Va ló t lannak látszik, ami t mondok , j>edig igaz. A sport 
töténetét n e m i smer jük . N e m c s a k hogy a prehisztorikus né-
pekrő l n e m tudunk sportbel i leg semmit , de a történelem korá-
ban szerepet v i t t nagy népek testedzéséről is csak halovány 
yázlatokat kapunk. 

T o v á b b mehetünk. .A modern kor sport ja s incs kellőkép-
pen tanu lmányozva . P e n i g vizsgálni kellene még a műveletlen 
f a j o k sportszokásait is, — m e r t sport ott is van — el a leg-
vadabb e m b e r e v ő k i g ; csak külön kell választani a vallás, a 
a babona és a kényszerűség cselekvéseitő ' . Ezek az ösztöns/.ülte 
testgyakorlatok jeles adatok lennének a sport egyetemes tör-
ténetéhez, mert az emberiség fe j let len 'korának sportképét 
kapnó'k bennük. 

M é g tovább mehetünk. A^sport. filozófiáját nem tette 
t a n u l m á n y tárgyává soha senki. Minden eszmének, mely az 
emberiséget mozgásba hozza, fürkész ik a mé lyebb okait . I ro -
dalmuk van. É s n incs a vi lágnak egy műve , mely a s]>ort 
mé lyebb tartahnát kutatná. N i n c s vi lágossá téve, hogy mi t 
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használt a; emberiségnek. Xiiic.- f e j tésé ivé . hogy az égövek, 
fa j ok és társadalmi osztályok szerint mi a hivatása a sport-
nnk, mi a túltengése, mi a helyes recipéje . 

Az emberi műveltségnek ezt a szegénységét magyarázni 
nem tudom. Ta lán onnan van, hogy a sport nagyon is termé-
szetes eszköze az emberiségnek. Mint ahogy nem bölcselgüiik 
a kenyér fö löt t . M i n t ahogy n e m írunk könyveket az alvás 
múlt járó l és f i lozófiájáról . 

Azonban akármennyire hiányos is a sport irodalma, bizo 
nyos. hogy az értelem első sngára teremtette m e g a -portot , 
az tehát olyan régi. m i n t az első kőbalta. Az is bizonyos, hogy 
minden nagy nemzet hatalmas nevo'ő hatást tulajdonított 
neki. Sőt kontaktusban volt egymással a f a j i nagyság és a 
testedzés, a az egyik hanyatlott , hanyatlott a másik is. Amibő l 
testedzés. H a az egyik hanyatlott , hanyatlott a másik is. A m i -
ből következik, hogy azok a nagy nemzetek búvárlás nélkül is 
„ m i k é n t " helyes út ját . 

Magyarországon a t e s t e d / ' - e -zméje elég uj és nagyon 
elhanyagolt . X e m hogy sporttörténetről . .sportfilozófiáról esnék 

A kiegyezés nagy állaniférfiai a test nevelés, kérdésében 
azonban tájékozatlanok és könnyelműek voltak. Összes alko-
tásaik között az egyoldalú tornarendszer behozatala leg-
k e v é s b é védelmezhető, ü g y látszik, a kérdés nem tűnt föl 
e lőttük elég fontosnak. A n n y i r a 'el. ötöt te cselekvésüket a 
pol i t ika , hogy itt kritika nélkül e l fogadták a szomszéd nép 
testedző rendszerét. Kunok a krit ikátlan recepc iónak követ-
kezménye lőn a magyar középosztály e 'puhulása. 

A kizárólagos tornarendszert a magyar f a j szeretettel 
sohase fogadta . Ha lehet a tornának virágkora, az a 70-cs 
és 80-as évekre esik. D e ebben a v i rágkorban is csekély vo l t a 
.-zárna azoknak, akik éltek véle. A nagy többség m i n d i g távol 
állott tőle. És mert h iányzot t az életéből o lyan fog la lkozás , 
mely a virtuskodást benne föntartotta volna, lassankint el-
f o g y o t t az egyének testi rugalmassága s az uri osztály esene 
vészedet t. 

A mi középosztályunk is. mint minden más. a népből 
vált ki. TTr és paraszt között —- inkább, mint bármely más 
fa jnál — nagy az érzelmi közösség ma is. T é r j ü n k tehát a 

Auguszta ő cs. és kir. fensége a Turul felavutft Ünnepélyén. 

szó, de h i j j án vagyunk a sportszerű fö l fogásnak . X e m hogy 
irodalma volna annak a kérdésnek, hogy miként kell élnünk 
a sporttal , de az i f j ú s á g i testnevelés hatalmas témája is fe j -
letlen. K uemü alkotásainkból hiányzik a tudatosság. Minden, 
ami e tárgyban eddig történt, a véletlen szüleménye volt. 

Ontudatosabb sportéletet különben is csak a kiegyezés 
óta élünk. Azelőtt a parasztosztály szel lemiekben is nevelet-
lenül maradt, testiekben még inkább. A z uri osztály pedig ott-
h o n ü l t az ősi f ö l d j é n és a sportok szükségét nem érezte. Miiveit 
valamelyes sportot , de nem azért, mert az sport. Vadászott 
agarászott, lovagolt . N a g y erővel megáldott uri emberek u 
hasonló hiriiekkel erőpróbálkozásokat rendeztek. • I• az nem 
volt sport , csak vetélkedés. Öntudatos testgyakorlásról e-ak 
azóta vau szó, amióta a középosztály jórészt szellemi fog la lko-
zást űz. Ekkor kezdtük érezni, hogy az u j foglalkozás uj szük-
ségletet teremtett . E k k o r éreztük legelébb, hogy a testet m u n -
kával kell fog la lkoztatni . E z az idő a kiegyezéssel kezdődött. 

k i indulás alapjához vissza. I.ássuk, van-e a közös vonások 
to l l tartó jának: a népnek a tornához valamelyes haj landósága. 

Rendszeres tornát a nép n e m űz. Érdekes azonban a 
katonaságnál figyelni a legénység torná ját . Ki -ki b izonyságot 
tehet róla. hogy válogatott káromkodások között halad e lőre 
a dolog, s közlien az altiszt is köuny i t a lelkén egy -egy j ó 
mondással , a torna rovására. V o l t módomban tornaverseny 
a lkalmával a versenyteret körü lá l l ingá ló néppel beszélgetni . 
V é l e m é n y ü k a tornára nem volt kedvező. A m i végül a nép-
iskolákat illeti, köztudomásu, hogy a tornatanitás e r e d m é n y e 
nulla. Legtöbb helyen különben is csak papiron szerepel. 

A népnek a szabad sportokhoz való vonzódását azonban 
ni in lehet tagadni. 

A- e l inondandóknál nemzetiségi diszt inkciót alig teszek. 
A magyar népléleknt'k azonos ny i lvánulását lá t juk a többi 
fa joknál . Kiveszem egyedül azt a germán elemet , amelyet a 
magyar f ö l f o g á s még át nem h a t o t t ; értem az erdélyi szászt 



s a magyarországi svábok egy részét. Ezek között a szabad 
sportnak nyomait nem látjuk. De a többi fujt, , „ép 
virtuskodása egyforma s ebben a virtuskodásban megtaláljuk a 
szabad sportok elemeit. 

Ünnepkor a falu gyerekei versenyfutáso'kat rögtönöznek-. 
A vorsenyesuszkálás a nép terméke. Ugrálnak ver.-envszeriieii 
távolra és tőképp magasról. Aki valaha cséplést látott, 'az látta 
a zsákemelésben versengő legényeket. A magyar birkózás ("'.ye-
nesen paraszt találmány. Szenvedélylyel tanul úszni is' a 
parasztgyerek, ahol alkalma van rá. Kákát köt a hátára meg 
niarhahólyagot. Az az uszóniestere.M indi gyik köz-égnek 
van a hires kő- vagy baltahajit,', pásztora'. Mi egyéb mindaz 
ha nem atlétikai A lapdázásról nem is beszélek. Nincs a/ 
országnak o'.van eldugott faluja, ahol az i«kolásayerekek, fel-
nőtt legények, leányok ne ütnék a lapdát. S ha az élemedett 
paraszt a sportjátékokban nem is vesz re-zt. de elégedetten 
szemléli, nem gúnyol ja . 

Hogy a tornát — kizárólagos monopól ium formájában 
- a magyal' vér be nem veszi, azt a torna eredményei meg-

mutatják. 4(1 esztendő alatt nem tudott magának tömeget ne -
velni. 40 esztendő alatt mindig ritkaság vo't a j ó tornász, 
és még azok is elbújhattak más tornamiivelő nemzet fiai eleit. 
A középiskolák fegyelme teremt tornázó tömeget. Ideiglene-
sét. Mihelyt az i f j ú kilép az életbe, szakit a merev tornarend-
-zerrcl. Es legtöbbször eltávolodik mindenféle testedzésiől, 

mert mást. mint a tornát, nem is ösmor. 

Az elmondottakból következik. — amit sokan tudunk. 
— hogy a magyar testnevelés csőd alatt áll. Jönni kell egy más 
fölfogásnak, mely a szomorú he'yzetből kivezet bennünket. 

Ma már nem bizhatunk mindent a nemzet őseívjére. 
A 48-as idők előtt a fa j mozdulatlanul állott. Kevés munka 
meghozott annyit , amiből bőségesen élhetett mindenki. Szinte 
azt merem mondani, hogy a nemzeti őserő a tétlenül pihent. 
Faji ősereje volt, — mint a töröké, ahol a Kara Aehmed-ek te-
remnek. .Ma ez az őserő már el van é lve ; ma mindenkinek 
igen sokat kell dolgoznia, hogy életét .— nem a régi bőséglien 

- föntarthassa. Ma az e l fogyott őserő helyébe mestersége-
sín kell növelni az erőt. Az agyat fogla'koztató pályák tő 
mege nyilt meg, ahol a test — edzés né kiil — kopik. 

Öntudatos testnevelő politikát kell tehát teremtenünk, 
hogy a nemzetek tülekedésében hátul ne maradjunk. Ha 
néhány eszmével járulunk ennek a politikának az irányítá-
sához. hasznos szerepet vállalunk. 

Az első léiH's a esődből kikerülni : szakítani az- egyoldalú 
tornarendszerrel. Ahhoz, hogy a testnevelést az i f júság meg-
szeresse, ii torna egymagában kevés. Formája a vetélkedést 
nehézkessé és bonyolulttá teszi. Előtérbe to ja a zárt helyi-
séget. Szerei és fegyelme állandóan alkalmazva, béklyók i 
esapongó gyermek lelkén. 

A magyar ifjúsági testnevelésnek egyformán föl ke'l ka-
rolnia a szerionázást, az atlétikái. a katonai fegyelem aya-
korlásál, a céllövést és az énekel. 

Ez a program változatos s a gyermek lelkére gyönyör-
ködtető. A torna megadja a kemény erőt. Az atlétika köny-
nyedséget és küzdő szivet teremt. Akármi yen furcsának lás-
sék, a katonai fegyelmet könnyebben viseli a génnek, mint 
a torna állandó fegyelmét, — mert a fölnötteket utánozza 
véle, — és apró lelkét megfogja a dicsőség, a nagy tettek 
utáni vágy. Külön fűszer a gyermeknek és nagy előny a/, 
államnak a céllövés gyakorlása. 

Végül az ének! Száraz emberek spongvaszive í.cin tud-
ja azt megérteni, milyen hatással van a gyermcKked ilvre az 
ének. D e nem az az énektanítás, amit fül ledt szobában az. 
énektanitó kedveszegetten nyaggat, hanem szabad téreken a 
tömeg dala. mely égnek rivall. Ezekben a percekben a gyer-
meklélek föl magasztosul; az előző mozgások által fölkavart 
vér ismeret en ideálokat talál a megharsonó dalban. Ilyenkor 
ti rem meg benne mindaz a nemes érzés, ami az élet száraz 
küzdelme között is becsületet és hazaszeretetet sugall. 

Hozzá tartozik a programhoz, hogy a katonai rendgya-
korlatokat s a céllövést honvédaltisztek tanítsák. Az a gyer-
mekésznek imponál ; működése fontosabhnak tetszik. 

Es f o ly tató lag : a testnevelésnek szervesebben kell illesz-
kednie az iskolai élethez. A m i n t van i f júsági egylet a szelle-
miekre. akként kell sportegyleteket létesíteni a testi nevelésre. 

Önkormányzattá ' . Adassék alkalom az önfegyelmezesre. A 
gyermek maga irányítsa sportéletét és a tanár művezetője 
legyen. D e ugyanakkor a te-ti nevelés tekintélyét emelni kell. 
Hogy ne legyen a tornatanár mellékes ca frang a tanári kar-
ban, hanem az állam által kiváló célok elérésére küldött lé-
nyeges tanerő. 

És végül a legfontosabb: a tanítási anyag kevesbitésé-
vel arányban; nagyarányban kell szaporodni a testnevelésre 
szánt időnek. Majd meglátják akkor az ország tanférfiai. 
hogy kevesebb idő alatt többet tanul az i f júság, mint most. 
A mai sorvasztó tanítási rendszer alól kiszabadult gyermek-
test a sportszerű neveléstől föliidülten. megerősödve könnyen 
f og ja emészteni a szellemi táplálékot. 

Egy i yen programúi a jövő nemzedék számára szédületes 
persp. 1<tivát igér. Kivész az öngyilkos diák szapora alakja. 
Kivész a rövidlátó, szükvál'u. bcesettniellii i f júság .-zomoru 
tipusa. Nem látnak többé koravén, dohányos, erotikushajlamu 
gyermektömeget. Fa'ankszait látjuk az nj életre kelt öserő-
nek. Életre kél egy hatalmas sport-szerv, amilyen a szláv 
fa jok Sokol- ja, — mely egy test módjára lia'ad nemzeterősitő 
utain. Különb lesz a Sokol-nál, mert szerezni f o g a társas 
érzéseken kiviil önálló hajlamokat is. A játék öröme közelebb 
fogja hozni az idegenaj'kuakat a magvar fajhoz. És az áll 
kapni fog egész embereket. 

Magyarországon az utolsó időben a közfölfogás nagyot 
változott. E j eszmék keletkeztek, uj irányokban haladunk. 
Ixhetetlen, hogy ennek hatása az i f júsági testnevelésre ne 
legyen. A változott fö l fogás teremtette nemzeti kormányun-
kat. Ez a kormány ujat akar alkotni. Figyelembe veszi a 
közhangulatot. Maradandó alkotásokat akar ter. inteni a faj i 
érzések fölhasználásával. Máris erélyesen munkába vette a 
testnevelés kérdését. Ili-zszük, hogy meghozza a nagy for-
dulatot. A nagy változást, amit millió piros g jennekare 
áldása f o g üdvözölni. 

Dr. Dobák Emil. 

Nemzeti Falanx. 
A folyó évben alakult ez az intézmény, melynek cé l ja : 

..A nép szellemi és testi művelésének előmozdítása, népies 
ismeretterjesztő előadások, dal-, torna- és céllörö versenyele 
tartása, dijai,' és kitüntetések alapítása; végül a versenyek 
ávllandó és /intézmény-szerű megtartására céllöröháziik és 
országszerte hordozható népjáté kszin emelése*'. 

A Falanx egyik alapitója e tárgyban már Berzcviczy 
idejében sürgette ánkét összehívását. A miniszterhez b j 
nyújtott memorandumban kérte, hogy vidéki népies bir-
kózó-, lovas- , -céllövő- és alhletikai versenyeket tartsanak. 

Az intézmény alapítói mintegy : !—4 év óta folytatják 
a propagandát. Ma már a fővárosi és vidéki társadalom fog 
lalkozik a kitűzött programmal ; érzi annak gyakorlati je 
lentőségét a népművelés és a honvédelem szempontjából. 

Örömmel jegyezzük fö l , a közoktatási kormány is ke-
iébe vette a nagy tömeg testi nevelése ügyét. 

Evek munkája kellett ozzá, míg a Falanx eszméje tes-
tet öltött . Szent István napján Monoron sikerült népies if 
jnsági versenyt rendezett, melyben az egyesületnek a monori 
sportegyesület tagjai segédkeztek. 

A verseny tárgyai : Katonai rendgyakorlatok, síkfutás, 
magasugrás, hírül ugrás, sulydobás, kötélhúzás voltak. A 
versenyben mintegy 100, 12—lö éves vidéki faldmives, ipa-
ros ifjú vett részt. A verseny eredménye, hogy ma már mo-
nori oszlopában 400 ifjat szerveztek, kikkel a céllövészelet 
a tél folyamán megkezdik. 

A Falanx ügyét Pestvármegye fölkarolta, hivatalos 
közegeit a támogatásra fölszólította és a monori verseny-
n.vel egyidejűleg elrendelte az iskolai zászlóaljak fö lá l l í -
tását. A z ország legtöbb vármegyéjében foglalkoznak a Fa-
lanx megvalósításával. Ezek között vannak : Vas, Zala. Al -
sófehér, Krassószörény, Zólyom, Abaujj, Tordaaran.vos stb. 
A járási központokból pedig napról-napra érkeznek megke-
resések az intézmény megvalósítása tárgyában. 

A Falanx alapitói : Gróf Almássy Imre , br. Kemény 
Árpád, gró f Teleki Árvéd, Szemére Miklós , Ivánka Imre , 
Xagy I), zső. br. Xyáry Albert dr. és Bognár Mátyás dr. 



Társelnökök: Ciróf Teleki Arvéd, Gerenday György 
dr. és br. Xyáry Albert <lr. Ale lnökök: Ivánka Imre, Sze-
mért) Lajos. T i tkár : Réthy Pál. Az egyesület irodája IV . , 
Muzeum-körut 7 alatt van. 

Ez az intézmény úttörő ab! an az irányban, hogy a 
jövő magyar társadalmát a vidéki nép if júságának bevonásá-
val erősitse; annak tizikai erejét az ország jövendőin li har-
eai számára ö-si«.'gyiijl.se és megedze. Progranmija, hogy a 
mai értelmiség sportférfiait, athlétáit a testi nevvlés társa-
dalmi munkájának élére szólítsa, hogy az a nagy erő, ami 
a sportok és az athletika művelői között szétszórva vau. 
gyakorlati irányban is érvényesüljön a nemzet nagytömegé-
nt'k, a vidéki nép társadalmi utón való testi nevelésben, a 
honvédelem erősítésében. A Falanx jelvénye nyílvessző: A 
magyarságért nyílegyenesen — előre! 

A sport ügye a szabad taniiás országos kon-
gresszusán. 

A magyar sport története gazdag világraszóló sikerek-
U'ii, hazai és külföldi küzdőtereken aratott fényes győzel-
mekben. Évtizedeken át csakis ezekből az egyes ragyogó dia-
dalok utján vett tudomást még a magyar társadalom is ar-
ról, hogy van magyar sportélet, s pár évtizednek kellett el-
múlnia, míg végre a sport ügye a társadalmi kérdések közé 
nyomulván e.őre, lassankiut elfoglalja nálunk is azt a pozí-
ciót, amelyen állva már régóta áldása az angol nemzet testi 
épségének. A testnevelés ügyének a társadalomban való tér-
foglalása terén igen nagy jelentőségű esemény az, hogy a 
szabad tanítás eszméjének széles látókörű zászlóvivői, or-
szágra szó ó fontosságú működésűk körébe bevonták a sport 
ügyét is. ITogy a szabad tanitás nemes eszmeköréi < n mily 
j ... • . ici , i> jn l a sportnak, az kidomborodik abból, hogy 
ezen uj, modern társadalmi intézmény vezetői kuiön szakosz-
tályt szerveztek az V. testnevelési és turista szakosztályt, 
azzal a feladattal, hogy ez a munkásosztály köreücn tor-
jcszsze a testnevelés iránti érdeklődést, dolgozzon ki oly ter-
vezetet, me.ynek alapján a tömegek a sport aktiv űzői kö-
rébe bevonhatók legyenek. 

Ez a szakosztály a szabad tanitás általános szervezése 
céljából 11107 október hó elején Pécsett lefolyt országos kon-
gresszuson tartotta dr. Jancsó Benedek elnöklete alatt ala-
kuló ülését. Az iilés jegyzőkönyvét dr. llarrer Ferenc szak-
osztályi titkár vezette. Az ülés tárgyát három előadás ké-
jM'zte, amelyekben títankovits Szilárd, a Magyar Atldelikai 
Szövetség titkára, dr. Wein Dezső, a Budai Torna-Egylet 
alelnöke, s Lauber Dezső, a Magyar Athletikai Club titkára 
különböző szempontokból nézve fejtegették azokat a módoza-
tokat, amelyekkel a sportüzés a munkások tömegei számára 
könnyen hozzáférhetővé tehető. 

Az előadásokat tartalmas vita követte, amelynek során 
különösen Griinliut Fülöpnek, a munkásság kiküldött kép-
viselőjének felszólalása volt érdekes, aki maga is elismerte 
a sportüzésnek a munkások egészségére s erkölcsi fel fogá-
sára való jótékony hatását. A szakosztály támogatását kérte 
azoknak az akadályoknak elhárítása érdekében, amelyik a 
sportüzés általános e.terjedése elé gördülnek, főképpen a 
hozzáértő vezetők elégséges számának a munkások körében 
való hiánya miatt. Dr . llarrer Ferenc, dr. Gerlóczy Zsig-
mond s mások hozzászólása után a szakosztály a következő 
nagyjelentőségű határozatot hozta: 

„ A szákosztály a nép testi nevelését a szabad tanitás 
fontos részének tekinti. A sza! ad tanitás ugy szervezendő, 
hogy benne a nép testi nevelése igazi fizikai alapjául -zol-
gáljon az értelmi és erkölcsi nevelésnek. 

A nép testi neve'ését. a szabad tanitás keretében a 
társadalom összessége, az állam és a közhatóságok együttes 
munkásságának kell előmozdítania. — annak minden létező 
akadályát elhárítania." 

Ezen határozat értelmében, s a benne megjelölt irány-
ban indul neki immár a szabad tanitás egész vezérkara a 
sport nagyarányú terjesztésének. A nép szé.es rétegei, uj ha-
talmas erőforrások nyílnak meg ezúton a magvai' sportélet 

számára s minden sportembernek, egyletnek, hatóságnak, a 
magyar sportélet minden tényezőjének hazafias kötelessége, 
hogy ezt a rendkívül nagyjelentőségű kulturális mozgalmat 
minden erejével támogassa. 

Lauber Dezső. 

A nápolyi vivó akadémia. 
Egy sport csak akkor fej lődhet nagygyá. ha a társada-

lom osztatlan érdeklődése kiséri. Vi lágra szóló dicsőséget 
pedig csak akkor arathat, ha az egész ország buzdító lelkese-
dése és áldozatkészsége támogatja. Ebben rejlik az olasz vívó-
művészet óriási fejlettségének és szuprcmációjának titka. Az 
olasz vivómiivé-zet ma a legelső a világon. A franciák, csak 
a vitört véve tekintetbe, kétségbe vonják ezt, de nincs igazuk, 
mert sohasem tudtak az olaszok felett elhatározó győzelmet 
kicsikarni, ma pedig a francia művészi tórvivá- az epé mellett 
nagyon hanyatlóban van. Mi magyarok szeretjük azt mondani 
és némi jogcímünk van is rá, hogy amatöreink kardban egy-
értéküek az olasz amatőrökkel, de ha ezt — ami még nem 
történt meg — egy nagy verseny keretélien bizonyitanók is : 
az olasz vivás teljes fe söbbsegét elvitatni;.jk r.iég se'n lehetne. 
Jogosan mutatnak rá az olaszok, hogy karddal minden szá-
mottevő vivónemzetnél az olasz vivórendszer van elfogadva, 
hogy olasz mesterek tanítanak csaknem az egész világon, hogy 
az olasz vivómüvészetnek két évszázados múlt ja van és telje-
sen bele van az gyökerezve az olasz nép lelkébe, gondol-
kozásába. 

A társadalom érdeklődésének csodálatos példáját tapasz-
talhatja az, aki az olasz vivóviszonyokkal behatóbban foglal -
kozik. Egy évben 30—40 'kisebb nagyobb versenyt is rendez-
nek és mindegyikre jut bőségesen anyagi eszköz és tisztelet-
díj . Mindnyájan elbámultunk, mikor megtudtuk, hogy pél-
dául a trieszti versenyre az ottani olasz kereskedővilág köré-
ből 40.000 Iv-t tudtak készpénzben és tiszteletdijakban össze-
hozni. 

A z olaszok nagyon jól tudják, hogy a vivósport fe j lődé-
sének igazi alapja a sok és j ó mester. Ezért a fősúlyt a mes-
terképzésre fektetik. Bármennyi virtuózt va.^v tanítómestert 
neveljenek is a mesteriskolák, az mind talál biztos pályát, 
bőséges keresetet. Büszkék is az olasz mestereikre. Nemcsak 
Greco, 1'ini és hasonlók nevét emlegetik, nemcsak Barbasettit. 
Santellit, Sextinit és Schiavonit tartják számon, de féltő 
gonddal kisérik az uj csillagok fejlődését is. Kevés olasz ein-
i c r van, aki ne tudná példáid, hogy a j ö v reménye Gutidini 
és majd megköveztek, mikor nem osztottam túlzó véleményü-
ket, hanem őszintén megmondtam, hogy Gaudiníben nem 
tudok csodát látni. A mesteredre azonban nemcsak mint vir-
tuózokra büszkék, hanem megbecsülik a jó tanítókat is, akik 
tanítványaikkal érik el sikereiket. Arista, Guatti , Pecorarro 
és Possino neve ma is rendkívüli tisztelet tárgya, habár ma 
már csak tanítványaik nevei szerepelnek. 

A mestereket Olaszországban főként i helyen képeznek: 
a katonákat Kómában a Scunlo Magistrat-hau s a polgárokat 
Nápolyban az Accademie Xafiumile di Scherma-hnn. A Scu-
olo Magistrateról már megemlékeztem ...1 inu/yvilág v ivómii -
vészeié" c imü cikksorozatomban, ezúttal a nápolyi intézetről 
szeretnék képet adni olvasóinknak. 

Kedves és szakértő kalauzom volt Nápolyban Armen-
tano Ede. a Szegedi V. ( ' . kitűnő mestere személyében, ki az 
év egy részét családjával együtt Nápolyban tölti, szorgalma-
san trainirozván a külömböző vívótermekben. Klőször saját 
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mesteréhez Russomani-hoz vitt el, kiben szeretetreméltó és 
kiváló mértért ismertem meg. T e r m e époly kicsi és dísztelen, 
mint a többi olasz mesteré, ami lyenrő l azoknak, akik a ma-
gyar termek nagyságához és fényes berendezéséhez vannak 
szokva, a l i g l ehet f o g a l m u k . N á p o l y e g y i k l egkerese t tebb ma-
gánmesterének helyiségei é3 a római Scuolo Mayúl.rate 
katonás egyszerűsége után nem f ű z t e m az Accademiához sem 
nagy várakozásokat. Azonban nagycin kellemesen csalódtam. 

N á p o l y egyik l eg forga lmasabb részében fekszik a pompás 
Maddaleni-palota, melynek első emeletét az Accademia f o g 
la l ja el . A diszes lépcsőházból, nagy előszobában át a szalonba 
j u t u n k , m e l y f é n y e s berendezésével j ó benyomást tesz. A klub 
érdemes t i tkára , Sg . Modio igen kedvesen f ogadta társasá-
gunkat , mely Armentanobó l , annak fivéréből, Zuber Ferenc 
barátomból , a D T E . t itkárából és csekélységemből állott. 
Azonna l intézkedett, hogy az A c c a d e m i e ügyvivő-ale lnökét , 
Marehese Maxlellonit j övete lünkrő l értesítsék! M i g a márki' 
megérkezett , a bi l l iárd- és játékszobát szemléltük meg. Mu.i-
telloni m á r k i egy világfi, szeretetreméltóságával üdvözölt 
bennünket , ö römének adott 'kifejezést, hogy magyar vívókat 
láthat, sőt udvar iasság iban annyira ment, hogy nevemre is 
emlékezett a Les Armes hasábjairó l . Maga vette át a kalau-
zolást és első sorban a v í v ó t e r m e t mutat ta meg. Óriási meg-
lepetéssel állottunk m e g a küszöliön. A hatalmas csarnok 
inkább egy f e j ede lmi palota díszterméhez, mint vívóteremhez 
volt hasonló. Óriási velencei tükrök arany rámákban borítot -
ták a fa lakat , a menyezetre e lsőrangú művészi kéz pompás 
csataképet festett . 2"> méter hosszú, 17 ni"ter széles a terem, 
tö lgy fapadlóva l és 1 ',•> emelet magassággal . I l o g y v ívóterem, 
azt csak a f ö l d ö n álló kardál lványok árul ják el. 

Meglepetésünk csak fokozódot t , mikor az akadémia 
terembe léptünk be. N a g y o b b m i n t a V i g a d ó kis terme. Be-
rendezése, pompás tükrei , gobe l in j e i és freskói nagyszerű 
benyomást keltenek. A terem egyik végében a mie inkhez ha-
sonló emelvény áll. 000 néző ülhet a teremben. I t t rendezik 
havonta a nagy akadémiákat. A z öltöző-terem tágas, szellős. 
A t e r e m fe le hosszában ugy van alakítva, mint a v i l lamos 
vasutakon az ül lőhelyek, vagy is a bőrpamlagok egymással 
szembe néznek és ra j tuk e lőre is, hátrafe lé is ülhet két-két 
ember . E k k é n t hat négyszemélyes fü lke fé l é t képeznek, vagy-
is 2-i ember egyszerre pompásan vetkőzhetik. A z öitöző mel -
lett vannak a mosdó- és fürdőszobák. E g y hatalmas erkély a 
nápolyi éghaj lat mellett, az év t ú l n y o m ó részében kedves ét 
kőző és kávézó lielye a tagoknak. 

Mastelloiie márki kérdéseimre elmondotta, hogy az egye-
sületet 1861 október 25-én alapította Cialdini E n r i c o tábor-
nok, (iO.OOO koronát áldozván e célra. A z ó t a az olasz, k o r m á n y 
és N á p o l y városa erkölcsi és anyagi támogatása mellett f e j -
lődik az egyesület . Je lenleg 270 tagja van, m i n d e n tag évi 
00 lira tagsági di jat fizet. A z akadémia elnöke Maruli Sebns-
tiano duca d'Ascoli, alelnökei M a r q u c s e llossi drl HarbazaUe 
és M a r q u e s e Mastelloni, diszelnöke maga az olasz király. 
Mestere i Flanto, tíalini és Sahati. 

A z akadémia lényegében csak egy vivó-egyesület , de tény-
leg itt nyer ik kiképeztetésüket azok, akik mesterek akarnak 
lenni . Ezek egy hatósági lag összeáll ított zsűri e lőtt tesznek 
vizsgát . 

Igazi cél ja az akadémiának az olasz vivómüvészet f e j -
lesztése és emelése azáltal, hogy egy helyen egyesíti az ország 
legje lesebb amatőréit és mester je lö l t j e i t , akik a régi bevált 
tradíc iók a lap ján haladva, nagy já teszik az olasz f egyverek 
dicsőségét . 

A magyar versenyekre terelve a szót, Mastelloni márki 
k i je lentette , hogy maguk is nagyon szeretnének már egy 
n a g y o b b magyar versenyen részt venni ós ily irányú nieghi 
vásnak készséggel tennének eleget. Részletesen beszélgettünk 
a d o t o g nehézsége i rő l és v é g r e is arra a m e g g y ő z ő d é s r e 
j u t t a t o t t , h o g y kel lő a n y a g i e r ő v e l r endeze t t f é n y e s e n d í -
j a z o t t v e r s e n y r e a l e g j e l e s e b b o lasz a m a t ő r ö k e t , ha kell a 
m e s t e r e k e t is i t t l á t h a t n é k . 

H a az idei év a londoni o lympiád miat t n e m alkalmas 
is egy nagy vi lágverseny megrendezésére, nem szabad elaludni 
hagyni a do lgo t és 1909 tavaszán meg kell tartanunk azt a 
versenyt, mely nagyság és nemzetköziség tekintetében a mil -
lenárisnak méltó pár ja lesz. 

Dr. Nagy Béla. 

Testi és szellemi tényezők a vivásnál. 
Irta : Dr . ü e r e n t s é r L . vívómester. 

A vívásról szóló szakkönyveket tanulmányozva, azt ta-
lál juk. hogy sok o lyan kérdéssel nem foglalkoznak, amelyek-
ről tudomást szerezni minden vérbeli v ívónak erdekében áll. 
I lyen vérbel i v ivó alatt értem azokat az egyéneket, akiknek 
nem lehet mege légedni azzal, amit a vívómester nekik a ren-
des leckék keretében e lmondhat , n e m lehet megelégedni azzal 
a tudással, amire magátó l j ö n reá, s ma már nem lehet meg 
elégedni azzal a training-metódussal sem, a m i t a vívók szél-
tében rendszer int használnak, — hanem mindezt a tudást és 
eszközt f e l kell használni , ami az ő képességeit, habár csak 
egy pár percenttel is, nagyobbí t ja . 

Bámulatos , hogy az angol népfa joknál , amint egy-egy 
sportágat kult iválni kezdenek, rög tön egész i r o d a l o m kelet-
kezik ezen sportág körü l . Mindenki , aki abban a sportágban 
valami kiválót produkált , hozzászól a kérdéshez, le ir ja m ó d -
szerét. a stí lust , amelylyel dolgozik, é letrendjét , táplálkozá-
sát, szóval mindazt , ami az ember képességet növeli . Í g y las 
sankint k ia lakul az illető sportág elmélete és gyakor lat i része 
a maga tökéletes egészében. E z az oka anna'k, hogy a m á r tel-
jesen k i f e j l e t t sportágakban (p l . a futás , evezés) o ly ered-
mények lettek elérve, amelyek az ember i képességek határ-
kövén ál lanak. Jobbat már nem tudnak produkálni és egyes 
kiválónknak adataik csak meg, hogy az eddig elért l eg j obb 
eredményeket megközel ítsék, vagy f ed j ék . Meg n e m ál lhatom, 
hogy példának f e l ne hozzam az úszást, amelyben az utóbbi 
időben f o ly tonosan v i lágrekordokat javítanak. Ennek az az 
oka, hogy aránylag nem régen kezdték csak kiváló egyének 
( m i n t Jarv is , Daniels , I l a l m a y ) az úszás stí lusát tökéletesí-
teni, egész trainingrendszerét megál lapítani ós ugy látszik, 
hogy az ember i képesség határá ig épen ezért még nem ju -
tottak el. 

Minden g o n d o l k o z ó előtt különösnek tűnhetik fe l , 
hogy a vívás terén m i é r t maradt az egésa vi lág hátra. 
Miszen azt lehet mondani , hogy a vívással nemcsak évtizedek, 
hanem évszázadok óta fog la lkoz ik az emberiség . H a az olasz, 
vagy f ranc ia v ivó tör téne lmet lapozgat juk, csodás v ivónagy-
ságokról o lvasunk , m i n t Bertrand, vagy Jean L o u í s , akik 
hihetet len eredményeket mutattak f ö l . Szakkönyv is szám 
talan van olasz, f ranc ia , német és magyar nyelven. Szakc ik-
ket sokat o lvashatunk a sportlapok hasábjain. A m i szak-
lapunkban, a Nemzet i Sportban 'különösen kiválónk jelentek 
meg dr . N a g y Béla tol lából , ezáltal megelőzve az összes kül -
f ö ld i nemzeteket . Mindezek dacára , ha megf igyel jük v ívóink 
munkái t , azt a módszert , amely lye l képességeiket növe ln i 
igyekeznek, számtalan hézagot tapasztalunk niég a legkiválóbb 
vívóink t r a i n i n g j é b e n is. 

Szerény vé leményem szer int talán ennek egyik oka az, 
h c « v a versenyre való készülés épen o lyan rendszer szerint 
történik most is, m i n t épen tiz év e lőt t , azzal a különbséggel , 
h o g y t iz év előtt , aki hetenként 3-szor fé l órát dolgozott , azt 
talán megbámul ták , most ped ig akad versenyző, aki nem elég-
szik meg a napi 0 órai munkával . Lehetetlen, hogy az i lyen 
tulerőltetésnek ne legyenek káros következményei . H a a v ivó 
a legerősebb fizikummal rendelkezik is, fe l tét len ideges lesa 
egy b izonyos idő múlva . Lehetetlen, lmgy az ilyen tú lmunkát 
végző ne érezzen egyes ideges tüneteket. P l . á lmában ránga-
tódzik az ember j o b b kar ja , sokszor oly erővel , hogy f e l re t ten 
az alvó. S o k m u n k a után ped ig á lmatlanságban szenved, ami-
nek igen k o m o l y következményei lehetnek. Egyébként maga 
a t ra in ing rendszerre miben i-em változott . 
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N o m tagadom, ho{r>- ennek egyik okai maguk a meste-
rek, akik azt gondol ják talán, hogyha a mekanikán kivül 
megmagyarázzák ugy ahogy a tempó mibenlétét és még 
esetleg a második intencióró l is megemlékeznek, elvégeztek 
mindent . 

í n azt hiszem, hogy ez már manapság nem elégséges. 
A z országos és nemzetközi versenyek rendkívül i nagy száma 
a vivás terén oly őrületes konkurrenc iát teremtett , hogy nem 
lehet megelégedni az eddigi t ra in ingmódsz rekkel, hanem 
mindent ki kell haszná'ni , ami a v ívó képességeit fokozhat ja . 
I l a valaki bármive l hozzájárulhat — legyen az mester vagy 
amatör — a vivás fejlesztéséhez, ne t i tkol ja el azt féltékenyen, 
hanem adja át a nyi lvánosságnak, mert már a vívói tudás-
ban oda juto t tunk , hogy a versenyzésre való előkészület mód-
szerét kell tökéletesíteni, ha az eredményeket f okozn i akarjuk. 

E n g e m az atlétikával való hosszú foglalkozásom tett 
afe lett gondolkodóvá , hogy miként Lehetne a vivás terén is 
azokat az élettani, lélektani és egészségtani szabályokat al-
kalmazni. amelyek minden az angol f a j által kultivált sport-
ágakban kialakultak. A z t hiszem, hogy nem fogok meddő 
m u n k á t végezni, ha egy pár o ly kérdéssel f og la lkozom, amely-
ről csak néha és nagyon mellesleg esett szó. 

T u d j u k , hogy bármely sportágnál a tnainingnek az a 
f ő cé l ja , hogy szervezetünket a lehető legtökéletesebb formába 
hozza, vagyis az izomrendszer, sziv. tüdő, idegrendszer j ó l 
funkc i oná l j on . Ta lán egy sportágnál sem o ' y f o n t o - az ideg-
rendszer egészséges volta és az idegeknek jó l begyakorlása, 
m i n t a vívásnál, azért én rendkívül nagy gondot fordítanék 
a versenyvivóknál arra, hogy a tra in ingnél az. úgynevezett 
lelki tényezők nagy figyelembe részesüljenek. A testi és lelki 
működések azonban oly é csen nem választhatók el egymástól , 
mert hiszen a szellemi munka nem más, mint szervi fo lyamat , 
ugy, hogy szel lemi munka testi f u n k c i ó k nélkül el sem kép-
zelhető, valamint hogy minden szellemi munka észrevehetően 
nyi lvánul testi tünetekben. 

.Folytatjuk ) 

Le p e r i l b e l g a . Franciaországban igen nagy aggodalom, a 
felett, hogy a francia vivómflvészet el fogja veszíteni vezető 

szerepét és szupremaciáját. Ez idő szerint különösen a belgák-
tői félnek, akik az utolsó nemzetközi versenyeken sorra legyőz-
ték a francia vivőkat. A sflrga veszedelem mintájára szinte jel 
szó lett a „belga veszedelem" és a francia teoretikusok sorra fog-
lalkoznak azzal a kérdéssel, hogy miként lehetne a francia vi-
vás további hanyatlását meggátolni. A nézetek eltérők és igen 
kevés találja fején a szöget. 

Mi magunk részéről a belgák fölényét csak pillanatnyi 
nnk tartjuk és okát Cougny-\a\ együtt részben abban látjuk, 
hogy a franciák legjobb amatőréi hirtelen abbahagyták a ver-
senyzést. í gy Oaudin, a bajnok, most katona, Uenaud, kit igen 
sokan a világ legjobb tőrvivójának tartanak, irodalmi tanulmá-
nyokkal foglalkozik, Roulangcr, a szellemes fiatal irú, lusta ver-
senyezni, lierger megnősült, Huguct mester lett és igy továl>l>. 
A másik főok azonban — és ezt a franciák nem akarják belátni 
— a párbajtőr túlságos előtérbe tolása a vitőr felett. Az egész 
évben nincs egy valamire való vitőr verseny, mindig csak epé és 
epé. A belgák és angolok meg rájöttek, hogy amig a tőrhöz, 
évek hosszú során folytatott hatalmast tréning és valóságos 
vivőkultura kell, addig az. epével való piszkálást egy-két év alatt 
el lehet sajátítani és egy kis szerencsével a heves vérű franciák 
ellen is eredményesen alkalmazni. 

Ily körülmények között hiába van a francia vívásnak 
évszázados múltja, egész fiatal vivónemzetek eléje vágnak. Csak 
a tőrversenyek erős kultiválása, a comhat rendszerek clnvomása 
segíthet francia bajtársainkon. 

T T l v ó é l e t a M A C . - b a n . Még soha a MAC -ban ilyen elénk 
W vivőélet nem uralkodott és soha e klubnak ennyi jő vívója 

nem volt. 
Rendesen feljárnak Santelli Italb és Schlotzer Gáspár 

mesterek vezetése alatt vivni és trenírozni Békessy Béla, .Mé-
sz.áros Ervin, Nagy Béla <lr., Tóth Péter dr. bajnokok. Zulavszkv 
Béla mester, Szflntay Jenő, Halász Gyula, Zulavszkv Kleméi', 
Nagy Valér dr., Krencsey Géza, Lichténcckert András, Lipcscy 
Márton, Földváry György dr„ Bányász Jenő dr., Leslyüii-z.kv 

Rőscr tanintézet 
BUDAPEST, VI., ARADI-UTCA 10. 

Dezső, Pajzs I'ál. Faragó Aladár. Kelemen Aurél és még igen 
soka n. 

Állandó vendégei a klubnak Gcrcntsér László és Borsodi 
László mesterek. 

Ez a névsor fogalmat adhat, hogy minő szinvonalu küzdel-
mek folynak le napról-napra a MAC. vívótermében. 

A F ö v á r ó s i V i v ó C l u b b a n szeptember közepén kezdődött 
el a vivószezon Torricelli mester vezetése alatt serényen 

folynak a készülődések az idei versenyekre. A klub kiváló ver-
senyvivói: dr. Földes Sötér, Stiller, Agai, dr. Jellinek szorgal-
masan treníroznak. Ezenkívül egész sereg fiatal vivő nyer a 
klubban kiképzést. Sajnálattal nélkülözi a klub kitűnő mester-
vivóját, Bcrt.v főhadnagyot. Léliner és Szende Dezső decemberben 
térnek vissza a fővárosba és akkor a FVC. versenygárdáját a 
tervbe vett klubközi versenyekre benevezi. 

A klub januárban rendezi 11108. évi negyedik házi baj-
nokságát, melyet 1905-ben Halász Gyula százados, 1000-ban 
Léliner Arthur, mig tavaly dr. F'öldes Dezső nyert meg. Azon-
kívül havonkint felváltva hendikep és junior verÁuiyek ren-
deztetnek. 

Az olympiai versenyekre való tekintettel a klub ver-
senyző tagjai az immár lieszerzett párbajtőrökkel is treníroznak. 

A választmány már most foglalkozik egy a FVC. 25 éves 
fennállásának emlékére a jövő évben rendezendő nagyszabású 
nemzetközi kard- és tőrverseny nyel. 

A klub minden csütörtökön vendégestéíyt rendez. 

A N e m z e t i V i v ó C l u b az elmúlt hét csütörtökén egy vivo-
estélyivel nyitotta meg az idei vivószezont, a tagok élénk 

részvétele mellett. A vendégek között a MAC., a Vén Fiuk, a 
Sirály stb. számos tagját láttuk. A vivőest után az Országos 
Kaszinó külön termében klubvaesorűra gyűltek a tagok és a 
'vendégek. klub megismétli tavalyi nagyszabású vivőversfe-
nyét. Azon erkölcsi és sportsiker, amely tavalyi versenyének 
nyomán kelt, biztosítását képezi e verseny sikerének is. Ter-
mészetesen e verseny keretében újólag kiírj* a középversenyt 
is, és aki látta tavaly azt a nemes vetélkedést, amelyet a jövő 
vivögeneráció tusára kelt, méltányolni fogja azt a komoly misz-
sziót, amit a NVC. eme versenyével a vivás fejlesztése körül 
betölt. A NVC. minden hónapban sorozatos háziversenyt rendez. 
Minden második csütörtökön vendégestét tart, hol is szíves ven-
dégéül látja a rokonklubok vivőit. 

A V é n F i u k V i v ó C l u b j a . Vivő körökben nagy várakozással 
tekintettek ezen legújabb vivő klubunknak megalakulása 

elé és most, midőn megalakult, vivóéletünknek számos uj kez-
deményezését és a vivóélet tetemes megélénkülését remélik a 
„Vén Fiuk" tói. Kétségtelen, hogy Jleinrich Aladá. személyében 
a klub egy igen széles látókörű, agilis ügyvezető igazgatóval 
bir, akinek kezdeményezésére a klub már f. hó 7-én saját helyi-
ségében vivó poulct rendez, amelyet a Uungaria-szállöban ismer-
kedési estély követ. A klub tagjainak száma ez idő szerint az 
50-et meghaladja, akik között közéletünk, irodalmi és művész-
gárdánk jeleseit találjuk. A klub tagjainak névsora a követ -
kező:ltcndcs tagok: dr. Hárezy István, dr. Berend Miklós, Itr-
nedek Dezső, liurgyán Aladár, Csajtliay Ferenc, dr. Cliarmant 
Uszkár. llatvany-Deutseh Károly, dr. /ti mer Gusztáv, JUsele Vil-
mos, Klclc l 'ál, Fischer József, (Jajári Ödön, (ílitck Frigyes, 
(iérey Richárd, dr. Halmos l 'ál, Heinrich Aladár, llcinrieh Fe-
renc, lleller Ágoston, dr. llolitscher Pál, Ivánka Imre, dr Jöry 
László, dr. Komfeld l 'ál, Kramer Félix, dr. Ludicigli Rezső, dr. 
Malonyay Dezső, dr. Martos Ferenc, Mátray Lajos, dr Nagy 
Béla, l'app Henrik, if j . dr. Iteisziy Ede, Xzirmay Arthur, Torok 
Emil, Lllmann (i.vula, dr. Waigaiul József, 'iilahy Dezső és dr. 
•/Alahy Jenő; readeg tagok: Uekessi, Béla, l-ittler Kamill , / / « -
tasz Gyula, Krenesey Géza, Mészáros Ervin, Szánta,, Jenő és 
V.ulavszk,/ Béla. 

Az igazgatóság legutóbb megtartott ülésén rendes tago-
kul ujabban felvétettek: hudaigh Gvula v. b. t. t., a máv elnöke 
Madarassy-Jtcck Gyula báró. a Jelzttloghitelbank igazgatója, dr. 

ltomon;, Móric, a Magyar Folyam és Tengerhajózási R. T. gaz-
gatőja, és Wcnningcr Vince, a l lennes bank r. t. igazgatója. 

A W e s s e l é n y i V i v ó C l u b f h. .Vén jól sikerült házi estélyt 
rendezett, melyet társas vacsora követett. 

T j l o d o r K á r o l y műegyetemi visó meser, Korona ceg-u. 3. sz. 
* a. vívóterme figy terjedelem mint iátogatotság szem,.ont jából 
paratlanul áll a maga nemében és ugy a szakember, mint a 

I. Háromosztályú felsőkereskedelmi iskola. 

II. Négyosztályu polgári iskola. III. Nevelő internátus. 

IV. Egyéves kereskedelmi szaktanfolyam. 



liiikus nagy elismeréssel adózik annak kiliinő íelszerelé-e é* 
egészséges kényelme felett. 

A Kodul--féle vivőteremben a százakra menő {.vermek la 
nitvíln.vok, a Icánygvermekck és hölgyek kii cin oktatási); 
szesülnck. mig a inagánlanifványok zöme a délutáni órákban 

M-ig a .'MII négyszögméternyi nagyteremben, almi egv idöl>cii 
l'ár vivlnit assout, nyer oktatást. A magánt anitvánvokhól 

álló csoportok mellett a koronaherceg-utcai teremben vivnak a 
I é.i í'iul: I író Clulijii mik tagjai, a Xcuizdi I in, chili, a Siiiih/ 
/.'/•.'. v ivótársasága, a 1/ iiciij/cicmi !/•'('.. „ lj,j<)<l!IK<)<xz Ifjuxini 
Sport Clubja, az íl.iitorrosi h'üi«l,i>ln l óri Csiiiiinljii. V nucán-
tanit vámoknak és az emlitett klubok tagjainak i:agy száma a 
vivék oly kontingensét s; olgáitat ja, hogy szinte csodaszámba 
megy, hogy az ilyen nagy számban jelentkező vivők sikeres okta-
tása miként lehetséges. 

Knnek magyarázatát adja az a hatalmas tevékenység és 
odaadó buzga'om, melyet f odor mesterrel élükön segédmesterei 
reggel fél S órától este fél 10 óráig szakadatlanul kifejtenek. 
Ftulor Károly műegyetemi vívómester mellett nagyrészt a bécs-
újhelyi vivő- és tornatanfolyainot végzett vivő- és tornanicstc-
rek. névszerint Szliiiikuy, Kraxz, lxccxcszl.nl. Uclicliiir. Ixulnim. 
I'cfiorilx. Ijiil.iilx és Czcnkii óriási munkát fejtenek ki. hogy 
a napi prograiumot leliouyolitsák. 

T T a l á s z Z s i g a vivő és tornatanár f. é. nov 9-én este (1 órakor 
fogja a fővárosi Vigadóban újonnan berendezett vivő- és 

tornatermeil fimiepélyeseii megnyitni, i le lö lcg egy sport esiélv 
kiretélH'ii a nagyérdemű közönségnek bemutatni. 

• p á l y á z a t v i v ó m e s t e r i á l l ás ra A Kolozsvári Egyetemi Atlileti-
kai Club, vivómesteri állásra pályázatot hirdet. A feltételek-

ről felvilágosilást nyújt Kepcesky László. Kolozsvár, llossz.u u. 1. 

A lovas pólo. 
Irta : g r ^ f A n d r á s s y G é z a 

A civilizáció hatalmas .irányai mind jobban 
igenybe veszik az embert és abban a nagy munkában, 
melyet nap nap után végzünk, szervezetünk rohamosan 
kopik: kimerülnek izmaink, idegcink pedig elernyednek. 

Teljes sebességgel száguldó automobil (Heikner verseny. Kelvétetett : Te • . 3 . 

Ne m z e t k ö z i m e s t e r c s a p a t v e r s e n y P a r i s b a n . Parisban 
ezentúl minden évben egy nemzetközi kard mester csapat-

verseny lesz. líésztvehet minden nemzetből :í mester. A győztes 
csapat Aihicii liuyon nagyszerű diját nyeri. A versenyt rendezi 
de Francé" azért, mert Dolclielt a nagy dij győztesét szeptember 
a „f .e Sabre" klub, a zsűri elnöke maga Adrién liiiyon lesz. 
aki Kranicaországbau a kardnak legnagyobb propagátora. 

Igazán kívánatos volna, ha magyar mester is résztvenne 
a kii.delemben. Az anyagi fedezetről könnyen lehetne gondos-
kodni. 

Me r i g n a c L u c i e n elhagyta Buenos Ayres-t és a mexicoi Kinle 
Magistrah- mestere lett. 

Rou lenu- t , a kiváló francia mestert vadászaton véletlenül meg-
lőtték. Haja nem komoly. 

Az E s c u e l a E s p a g n la d e E s g r i m a Madridban a jövő hó 
folyamán terein közötti versenyt rendez. A győztes csapat 

1(11 Ml peseta értékű dijat nyert. 

La P r i m e genfi vivöegylet a mult héten nagy fénynyel ülte 
meg Ili éves jubileumát. 

Ily körülmények között szabad időnk legnagyobb 
részét oly szórakozásokra kell fordítanunk, melyek ke-
délyünk lcl\illanyozása mellett, jótékony és rnisitö ha-
tással vannak testünkre. 

Knnek a célnak a .s/io/7 felel meg legjobban, ter-
mészetesen csak akkor, ha a tréninget nem viszszük 
túlzásba. 

A modern sportoknak hazája Anglia és ennek 
egyes fajai onnan terjedtek 1 a föld minden tájára. 
Onnan hoztuk az ók< rra vísszaxezctlietö lovas pólót is. 

Hiteles történeti adatokkal bizonyították li:1. hogy 
Perzsiában már a hatodik században űzték ez a lóvas-
játékot . / haiifinn" név alatt. 

l inhisi, a XI. században élt nagy peizsa költő és 
krónikus azt irja, hogy a perzsák .">•>(). évben játszották 
először. 

A British Múzeumban öbl> h.i'üdi'. századbeli 



falfestmény örökíti meg a chaugant. Perzsiából belső 
Ázsiába is eljutott, hol a thibotiek és hinduk kedvelt lo-
vasjátéka volt, sőt még a tatárok is nagy passióval 
űzték. 

Az angolok Indiában tanulták meg a chaugant és 
lovas pólónak nevezték el. Rövid idő multán annyira 
megkedvelték, hogy az oda vezényelt lovas tisztek köré-
ből SlicKUt vezérőrnagy már 18öí)-ben megalakította az 
ehöpóló-dubot Kalkutában. 

Szigethazájukba a 10-ik huszárezred tisztjei vit-
ték és az első nyilvános matehet 1871-ben tartották meg 
Aldersliotbaii a 10-ik huszár ezred és a !)-ik uhlánus 
ezred csapatai. Jelenleg ötvenhárom klul) űzi a lovas-
pólót Angliában. Ma már az egész világon meghonoso-
dott : természetesen mindenüvé az angolok utján ju-
tott el. 

A pólót már 1883-ban kezdtük játszani, megelőzve 
a kontinensen mindenki, de csak MM)1. évben alakítot-
tuk meg a budapesti póló-clubbot. melynek csapatai 
már nemzetközi győzelmeket is arattak. 

A pólónak jelenleg érvényes szabályait a Hiirlinu-
ham-club alkotta. 

E játék sokban hasonlít a footballhoz. Itt is két 
kapu van egymással szembe állitvf. a játéktér két rövi-
debb oldalán és ez"kl>e igyekeznek a ponykon ülő és 
hosszunyi lü kalapácsokkal felszerelt játékosok a földön 
guruló kemény labdát beütni. 

A póló képezi ki a legjobb lovasokat; mert hiszen 
itt mondha ni pillanatonként változik a játék képe: a 
legerősebb vágtatást rövid kanyarulatok, visszafordulá-
sok vagy pedig hirtelen megállások szakítják meg. Ahoz 
pedig, hogy ily gyorsan és változatos mozdulatok mellett 
a kis golyót a keskeny fejű kalapácscsal a megfelelő 
irányba üthessük, nagy kézügyességre és éles szemre 
van szükségünk. 

Ezen tulajdonságok mellett a játékosnak erős 
idegzetünk kell lennie. Nagyfokú önuralom és férfias 
bátorság jellemzi az igazi pólójátékast. 

Sportszerűsége mellett a póló még katonai szem-
pontból is rendkívüli nagy jelen'öségü. 

Az angol-bur háborúban kitűnt lovas tisztek vala-
mennyien kitűnő pólójátékosok hírében állottak. Az a 
lovas ezred pedig mely Mafekiiii/uél oly dicsőséggel sze-
repelt. már négyszer megnyerte az „Inler Heaimmiul 
Toiiniaiiieii'" vándordiját. 

A modern háborúkban a nehéz lovasság nem tud 
érvényesülni. 

A nagy és nehézkes lovak nem bírják ki az ütkö-
zetek öldöklő galopjait á i kon-bokron és hegyen-völgyön 
át; a kézi tusákban pedig nem elég fürgék. 

KUchfiici lord, az angol hadak fővezére egyik je-
l en tésé in igy nyilatkozott: „A jelenleg használatban 
levő katonalovak nagyon nehezek: a jó származású pó-
ló-pony tartom a legjobb huszárlónak." 

liirbec'n• ezredes véleménye szerint, a gyalogsági 
fegyverrel felszerelt könnyű lovas az acélos és S Z Í V Ó S 

póló-ponyn, lesz a jövő lovas katonája. 
A háború tanulságaiból kifolyólag, most azzal 

foglalkozik az angol hadügyi vezetőség, hogy póló-
IKinvkat, vagy ezek keresztezéséből származó alacsony 
lovakat alkalmazzanak a lovasezredekben. A legjobbak 
de egyúttal a legdrágábbak is az ír ponvk. melvekne•'< 
ára 15.000—2<).0(X) korona közt váltakozik. 

Elég ügyesek a néine'ek által használt argentinjai 
lovak, ezeknek ára 1000—1500 korona. 

A budapesti póló-club tagjai eleinte angol púin-
kat használtak, ujabban már a gróf .hidrá.ssji Tivadar 
és általam az erdélyi kis kancák és angol ponyk révén 

tenyésztett magyar póló-lovakkal játszanak. Ezek a po-
nyk rendkívül fürgék és gyorsak, de nem elég teherbírók 
és igy a nehéz sulyu játékos alatt hamar kifáradnak. A 
játékra tüzességük dacára is elég könnyen ido'init,-
hatólki 

A magyar lovas-póló ez idő szerint még a mi klu-
bunk és az erdélyi póló-klub kis körére szorítkozik. 

Mint eléggé költséges sportnak, annyi mivelöje 
nem is lehet, mint a foo halinak, vagy ebez hasonló olcsó 
sportnak. 

Igazi tere, ahol nem nagy költséggel űzhetik, a 
hadsereg lovasai közt van. 

Ezredenként kellene póló csapatokat szervezni 
és egyelőre a rendes szolgálati lovakat is fel I; he ne 
használni. 

A nagyobb h: lvőrségek terül tén rendezendő mér-
kőzések után népsz; riíségre tenne szert ez az. igazán 
férfias és lovagias sport. Később megrendezhetnők 
az országos match ket katonai spor ünnepély k ke-
retében. 

* 

Budapesten n publ ikum szélesebb rétegei voltaképpen 
1903 óta ismerik a lovas pólót. Miikor engedte át a Magvai 
]x>varegylet Budapest i P ó l ó C lubnak a lóversenytér he-
lyiségében. a Y i z t o n ny kö/.elél en levő azt a területet , aino 
lyen a k lub pályája ma is van. A z u j pálya f e lavatá -án . L'.IO'I 
m á j u s elején, ott volt a f őváros c j é - z e lőkelő társasába, 
amely azóta m i n d i g növekvő érdeklődéssel kiséri a magyar 
lovaspóló sjiort fej lődését s öriil azoknak a sík ereknek. ame-
lyikkel a P o l o C lub t miijei a magyar lovasnév dicsőségét 
gyarapí t ják i t thon és a kül fö ldön 

Az 1903-i és különösen :iz 190-1-i lovaspólószezon Buda 
pesten igazán pompás keretekben f o l y t ie, a h a m b u r g i és 
f r a n k f u r t i pólóklubok részvételével. A z ar isztokrác ián kiviil 
József f őhercegék is ál landó látogatói vo l tak az élvezetes 
mérkőzéseknek, sőt egv alkalommal magát i'i felségét is ven 
(légül tisztelhette a Budapesti P o l o C lub . A kü l f ö ld i póló-
játékosok közül nagy szimpátia f ogadta a nagyh í rű Villa-
rieja márki t , a madr id i pólö-k'.ub e lnökét , továbbá I lasperg 
II. urat , a Hamburger Polo C lub legkiválóbb játékosát . 

A mi csapataink dicsőséggel ál lották m e g he lyüket a 
küzdelmekben, nemcsak itthon, hanem a k ü l f ö l d ö n is dia 
dalt -diada.ra halmoztak, l egtöbbször jár tak a mie ink I l a m 
burgban, ahol szenior csapatunk valósággal f é l e lmetes névre 
tett. szert. A z ottani versenyekre gró f Aiidrásny Géza rí-
mek vándord i ja t is alapított , amelyet azután a h a m b u r g i a k 
a budapesti versenyeken viszonoztak. A n a g y C h a l l e n g e 
C u p ö k ö n kiviil számos d í j került dű lőre a j u n i o r o k szán.ára. 
Tartottak hendikepeket is s a íneetingok 'keretében szerep 
ju to t t m i n d i g a p o n n y sik- és gátversenyeknek , m e g a nagy 
iovasügyességet igénylő gymkhanának . 

1905-ben és 1906-ban némi stagmil is mutatkozot t . Kzt 
a tűrhetetlen idő járáson kiviil . a játékosok csa lád jában e lő -
f ordul t több gyászeset idézte elő. A z idén azonban ismét fe l -
lendült a pólósport . I smét j ö t tek kül fö ld i vendégek , még 
pedig két angol játékos és a f r a n k f u r t i csapat . A m i e i n k is 
több u j játékossal gyarapodtak, akik közül kü lönösen a fia 
tal Andrássá Káro ly gró f és M ind inch griitz L a j o s herceg bi -
zonyult nagyon jó erőnek. E r ő s t rén ing után má jus .'i-án 
volt az első nyi lvános metéli hazai csapatok között . 

I lyen mérkőzés volt má jus 13-án is. 
Máius 18-án. amikor f ény s lunch előzte meg a játé -

kot. már két angol v e n d é g : Melles \V. és Lawson Johnston 
is részt vett a mérkőzésekben. Három nappal későbben — 
21 én — pedig már a f r a n k f u r t i a k is itt vo l tak. Ekkor ke 
rult. döntésre a Continental Junior Ciip. Ebi KII a következő 
két csapat j á t s z o t t : 

A Kudapesti Polo-Cluh 
junior csapala: 

I lg . W i u d i s c h g r a t z La jos 
Orgr . Pa l lav i c in i (ivörg.v 
( i r ó f Bánt fy Miklós ' 
Rolionezy L ő r i n c 

A Frankfurter Polo-Club 
junior csapnia: 
( i a n s I.. 
Pessavant II. 
l ' reieisen W . 
F l insch K. 



Az eredmény 4 : 2 volt a frankfurt iak javára. 
Május 24 én volt a Xyilt hendikep. Ennek dön-

tőjében két négyes csapat mérkőzött s a Windischgratz-
Po l lav i c in i—El insch—Rohonczy csapat <>: 1 arányban verte 
a Teleki Géza—Sigra.v—Lawson Jlohnston—Bánffy csa,-
patot. 

I gyatiaznnp volt egy angol-magyar metch. Ebben a 
Melles Kiteli. Lawson Johnston, Sliedden urakból álló an 
gol csapatot : ! : 2 arányban győzte I,- a magyar csapni. 
a m e y m k tagjai gróf Siuray Antal , gróf Károlyi Lajos, őr-
gróf Pallavicini György és gróf Andrássy Géza voltak. 

Május 25-én négyes frankfurt i és magyar, 29-én és 
30-án négyes angol és magyar csapatok metcheltek váltakozó 
er. 'dménynyel. 

Ezzel befejeződő!t a budapesti meeting. de játékosaink 
tovább treníroztak a külföldi expi'dieióra. amely nagy fára 
dnlmokat, de egyúttal nagy sikerekft is hozott reájuk s ig> 
az egész magyar sportra. 

Július lió elején a magyar csapat : Gró ; Sigra.v. őrgrót 
Pallavicini . gró f Károlyi Lajos, gróf Andrássy Géza. 4 : :s 
arányban nagyjelentőségű diadalt aratott a Cros angol kon 
IiMentális csapat fölött . Ezt követte egy másik szép diadal 
Ostendében. Ez a mérkőzés azért a Challenge Oupért folyt, 
amelyet Károlyi Mihály gróf két év előtt alapított. .1 mi>-
gyar csapat-, ( i ró f Károlyi Lajos, őrgróf Pallavicini György, 
gró f Wenekheim József , gróf Andrássy Károly. 4 : 1 arány 
ban elvitte a dijai az antwerpeni csapat elői, amelyekben — 
L'L TS testvérek, ( ir isar és az angol Mordham játszottak. 
Többi metcheikben is teljes elismerést érdemlő eretlnién.vl 
értek el a magyarok, akiknek legközelebbi állomása a frank-
furti nagy nemzetközi me.'ting volt. Itt a Waldfridi-dij 
egyik mérkőzésében különös győz lmot aratott csapatunk 
(Miquel Lraganzai herceg, gróf Wenekheim József , grót 
Andrássy Károly , őrgróf Pallavicini (i.vörgy) egy frank-
furt i team fölött , amelyet 4 : 0 arányban vert le. 

A Champion Cnp-ben az angoloktól szenvedtek vere-
séget a magyarok !) : : { arányban. A Continental Champion 
Cap egyik előmérkőzését gróf Andrássy Károly, gró f .Sig-
ra.v. gróf Káro.yi L. és gróf Andrássy Géza 7 : 2 arányi 
megnyerte a f rankfurt iak ellenében s igy csapatunk bele-
ki nitt a döntőbe, ahol jul ius 31-éii csak a nagyhirii spanyol 
csapat tudta őket legyőzni erős küzdelem után 5:. ' ! arány 
ban. így a magyarok n kliilönbözö nemzetei,- közölt a mása 
aik helyre kerültek. 

Gyönyörű szerep jutott sportsmcnciiiknck az Americ 
hendicep-hen és a Coimopol ítan dijban is. 

Amint tehát a kezdete, ugy a vége is gazdag volt si-
kerekben az idei szezonnak. í g y jogos a kilátás arra, hogy i, 
jövő is ujabb nagy lépés lesz pólósportunk emelkedésében. 
Jövő nyáron lesz a londoni olympiád, amelynek programm 
jában helyet fog 'a l a lovaspóló is. Erről a Budapesti Polo 
Club kipróbált erői el nem maradhatnak. Részt kell kérniök 
a nagyjelentőségű küzdelmekből. Föl jogosít ja őket erre 
egész eddigi szereplésük, de sürgetőleg kívánja tőlük az 
egész magyar sport j ó hírének, dicsőségének érdeke is. 

Vadászati beköszöntő. 
Hazánkban a. vadászat ügye jelenleg szemláto-

mást örvendetesen fellendülni kezd. 
Külföldön még inost is azt tartják, hogv: a mi 

országunk a vadászat eldorádója. Igaz, hogy a hegy- és 
vízrajzi fekvése, meg a gyéren lakott nagv térségek a 
vad tenyésztésére kiválóan alkalmasak. A rengeteg er-
dőségekben tömérdek szörmés-serte és fövad talál biztos 
otthont, mégis ez az eldorádó hamarosan csődöt mond-

hat, ha c.sak . . . a vadászat ok- és célszerű gyakor-
lása a rendes mederbe nem terelődik. 

A vadászat iránt megnyilvánuló nagy érdeklődés, 
rendszerint visszahatással szokott járni. A visszahatás 
meg egyedül a vadállomány pusztulását eredményezi. 
Hz nem állítás, hanem maga a száraz valóság, amit tör-
ténelmi adatok is igazolnak a múltra vonatkozólag. 

A vadászat jóformán ősfoglalkozásunk lévén, je-
lenleg is a legnemesebb és legférfiasabb sportok egyike. 

Ez a nemes ines erség kezd kivetkőzni eredeti fér-
fias voltából. Eiiidő-prospektusokban mint rendes pen-
sio hozzátartozéka hirdettetik, a sárga gamáslis maska-
rák nagy gaudiumára. Eddig csak egyedül a főváros-
ban voltak a sokat emlegetett ,.,stiisik". most már a vi-
déken is meg lehet őket találni, mind csak azért, mert 
a vadászat (livat. nem pedig egy nemes szenvedély. 

A régi időkben a vadászat egyes kiváltságos osz-
tályok kizárólagos joga volt. Gyakorolták is, de üzletet 
sohasem csináltak belőle. Ma szabad a vadászat min-
denkinek: mégis inkább üzletszeriileg, mint sportszerii-
leg akarnák kultiválni. Ez ellen sem lehet tiltakozni, 
csak csupán annyit kíván a józan ész logikája, hogy: 
nocsak a vad pusztításában, hanem a vad tenyésztésé-
ben is érvényesüljön az üzlet! 

A vadászat jelenleg sportszerű jelentőségén kívül 
egy igen fontos közgazdasági tényező is. amely ugyan 
kihasználatlanul parlagon hever, de az ok- és célszerű 
vadászat fellendítésével millió meg milliókkal növelheti 
a közvagyon*. 

A vadászat históriája szerint a mi őseinket no-
mádéletük a vadászatra valósággal ráutalta. Ru-
házatuk farkasbörkaeagánv, nyest- vagy vadmacska-
bőrből készült fővegük, ami mellé még hatalmas sas-
szárnyat is tűztek, élénk tanúságot tesz a vadászatra 
való rátermettségükről. Lovasnépek lévén, természete-
sen a hajaz-vadászatokat kedvelték, nyilaikat lóhátról a 
legsebest bb vágtatás 'közben is bámulatos ügyességgel 
kezelték. Természetesen akkortájban hazánk mindenféle 
vadfajtában bövelkede't, a tenyésztésre nem hogy szük-
ség lett volna, hanem még tulszaporulat is volt. 

Ilazánk dus vadállományára az első csapást, az 
1241. évi tatárjárás mérte. A ragadozók annyira elsza-
porodtak. hogy nemcsak a hasznos vadat pusztították 
tömegesen, hanem még egész cmlx'rcsoportoka1, össze-
verődött bujdosókat is megtámadtak. 

Őseinket is természetesen a „nemimnomság" jelle-
mezte legjobban, minek oka abban keresendő, hogy foly-
tonos harcban állván, a vadállománynyal. illetve annak 
tenyésztésével nem. sokat törődhetek. Ila Ilékében vol-
tak. szórakozásból vadásztak, ha pedig idegen nemzetek 
jöttek a nyakunkra, akkor azok szórakoztak, ill.tve a<ok 
pusz'itották nyakra-főre vadjainkat. A vadtenyésztés 
gondja a Teremtőre hárult. 

A békében élő nyugatiak vadállományuk és azok 
körüli teendők ismereteit fejlesztették nálunk meg pusz-
tult minden. 

A beözönlött idegenek saját hazájukból hozott sze-
mélyzettel és eszközökkel teljesen kiforgatták a magyar 
vadászatot szokásaiból és módozataiból. Jelenleg is 
majdnem minden vadászati szokásaink német, mintára 
van berendezve, anélkül, hogy ennek bárminemű jogo-
sul tsága is lenne. 

A vadászati eszközök fejlődésével természetesen 
vadászati viszonyaink is megváltoztak és ezen változás-
ban sem találunk semmi önállóságot, u'ár,ózunk min-
dent ami idegen, anélkül, hogy annak használhatóságá-
ról vagy ellenkezőjéről meggyőződést szereznénk. 

Vadászati önállóságunk is csak mostanában kezd 
kibontakozni évezredes burkolatából. Vadászati irodai-



m u n k is a n n y i r a z s e n g e , h o g y m é g c s a k ( i O — 7 0 é v e s 
m ú l t r a is a l i g t ek inthet v i s s z a . 

M a g y a r s z á m b a veheti) v a d á s z a t i m u n k a is c s a k 
H7. IH'i'2. é v b e n í r ó d o t t i n i g . C i m e : ,..-! f/uak' rloH cadász, 
rutm imiirrlclö a cadrhzat körében". I r t a : M. Sz. V. IC. 

A v a d á s z a t i ránt m e g n y i l v á n u l ó n a g y é r d e k l ő d é s ; 
v a l a m i n t a m i n d e n o l d a l r ó l e l h a n g z o t t k í v á n s á g o k l a -
p u n k veze őségé t a r r a a z e l h a t á r o z á s r a b í r ta , h o g y : l a -
p u n k t e r j e d e l m é t e g y u j a b b Vadászati rointial k i b ő -
v i ' v e b o c s á s s u k o l v a s ó i n k r e n d e l k e z é s é r e . N e m k i n i é -
liink s e m f á r a d s á g o t , s. 111 kö l t séget , h a n e m a z o n l e -
s z ü n k . h o g y o l v a s ó i n k egy m a g a s s z í n v o n a l o n á l l ó o l y a n 
s p o i t l a p o t K a p h a s s a n a k kézhez , a m e l y n e k v a d á s z a t i r o -
v a t á b a n , m i n d e n a v a d á s z a t r a v o n a t k o z ó a l k a l m i és á l -
t a l á n o s t u d n i v a l ó k a t k ö n n y e n és s a j á ' ú t m u t a t á s u k r a és 
h a s z n u k r a é r t é k e s í t h e s s e n e k . 

C é l u n k : a v a d á s z a t o k - és c é l s z e r ű f e l l end í t ésén 
kivii l e v a l ó b a n n e m e s és f é r f i a s s p o r t o t o l v a s ó i n k k a l 
m e g k e d v e l t e t n i és g y a k o r o l t a t n i . C é l u n k a t el is é r j ü k , 
mive l e z e n ő s r é g i f o g l a l k o z á s u n k a v a d á s z a t i ránt m e g -
n y i l v á n u l ó n a g y é r d e k l ő d é s e r r e e n g e d követk zte ni . 

V a d á s z a t i r o v a t u n k n e m n a g y k é p ü s A Ö d é s e n . s e m 
a t o l a k o d ó d i l e l l a n t i s n u s o n . h a n e m a g y a k o r l a t i v a d á -
s z a t o n f o g a l a p u l n i . Oktat , h a s z n o s ú t m u t a t á s o k a t a d . 
i smertet i a v a d á s z a t k ö r é b e v á g ó m i n d e n n e m ű d o l g o k a t , 
lő f g y v e r e k e t é s e s z k ö z ö k e t . O l v a s ó i n k n a k m i n d e n n e m ű 
v a d á s z a t i i i g v e i h ' n k é s z s é g e s e n f e l v i l á g o s í t á s s a l és t a -
n á c s c s a l s z o l g á l . 

V a d á s z a t i r o v a t u n k vezetését Kernelei Kővára -Io-
nos v a d á s z a t i s z a k i r ó v á l l a l t a el . k i n e k e t é ren i szak u -
d á s á t n e m c s a k a v a d á s z a b k e d v e l ö k . h a n e m M a g y a r o r -
s z á g h i v a t á s o s s z a k v a d á s z a i , v a l a m i n t a m a g y a r e r d é -
szek t i s z t i k a r a is m i n t e g y e t l e n s z a k í r ó t a l e g e l ő n y ö s e b -
b e n i s m e r . 

Í g é r h e t j ü k tehát o l v a s ó i n k n a k , h o g y v a d á s z a l i 
k ö z l e m é n y e i n k n e m t h e o r e t i k u s fe j e g e t é s e k e n . h a n e m 
e g y e d ü l a g y a k o r l a t i v a d á s z a t b ó l merített t a n u l s á g o k o n 
f o g a l a p u l n i ! 

November hónapja a vadászatban. 
Szomorú nótákat fü tyü l imir e hóban az északi szél -

lovalnia íueg-niegzörgeti az avartor i tö vázait és az. egymásra 
borult szegény faleveleket , melyek ö le lve egymást csókol ják, 
mig a rajtuk kiütő halálpirt lassankint sápadt sárgaság 
vált ja tel testükön, hogy végkép meghalva , valamennyi le-
hullhasson . . . Kövidesen kopaszság iil az erdők koronáira 
s a leveletlen fák megannyi e ö r g ő csonivázakként meresztik 
kopasz ágkarjaikat az ég felé . mintha igézetes múmiák vol-
nának. A mező is kiet len, kopár, a madár-élet mozgalmát 
ki nos, méla csend váltja fel. Csak a lápon van még élet. moz-
gás és m a d á r s z ó ; ám a madárszj lások most oly bnsongók. 
mclancholikitsan hangzók, mintha a végtelenségbe szálló só-
hajok gyötre lmes harmóniában egyesülve keseregnének 
multak emlékein , s r imánkodnának egy szebb jövő derült 
szivárványa után . . . De az erdők titkaiból sem esengenek 
derűs madárhangok a vadász fü l ébe ; a madár-ág nótás lu-
péi réa kitakarította az őszi Il idig fuva lom a most lombtalan 
v i l ágbó l ; csak egynehány maradt benne, akik mindig itt 
b.knak, de azok is bujdokolva élnek s h a n g j u k is inkább a 
bölcs keserű g u n y k a c a j a . mint vidor u j j o n g á s a lét örömén, 
ami n incs . . . és n i n c s . . . 

•Megfogyatkoznak a tollas jószágok -zámban erdőn, me-
zen. lápon egyaránt . Jönnek helyette az indigónak, telelő 
imidárvendégcii ik a 1 nudli igazi hazájából. A puszták kut 
gémeire hamar rá száll az a messze fehéredő mely 
n mi niacskanyávogásu parlagi ölyvünkkel tart közeli rokon-

ságot , csakhogy „ g a t y á j a " is van neki . talán azért, hogy j ob -
ban pászol jon a magyar puszták tájaihoz. J ö n sokszor a hó 
elejével az az apró gyi lkos madár is, mely menyét mód jára 
a vi l lám szárnyain szállva szokott a túzoknak, vadaidnak tes-
téin" furakodni , hogy vérével együtt a le lküket is kiszívja 
n e k i k ; ez a „ h ó h é r ' a kis sólyom vagy ölű ( F a l c o aesa lon ) . 

11a hidegre f o r d u l a „ h ó " , lassanként k i l incse ln i kez-
denek a nagy bukdás- fa jok ( O o l i m b u s ) és lmvárkac -ák ( M e r 
ganser és Mergus ) is és több apró fa j ta szárnyasfélék, he^-yi 
p intyek, de sőt baglyok is. Igv a . .középfiilesek1 ' ( O t u s vili 
gar i s ) és fü ledének ( O t u - brach io tus ) . Csoportostul bekö-
szönt a fenyves -madár is. nemcsak erdeinkbe, de Budapes i 
utcá in is a nagy kalapu tót atyafi put tonyában, n e m törődve 
vele senki, hogy az. atyafi mely pagonyban cu l t i vá l ja nz ,.ok-
és célszerű" vadászatot. 

A förad e hóban már a t i la lom n y u g a l m á t é lvez i ; a 
dámbika azonban e hó 15-ig még lőhető, de vérbeli vadász 
nem igen eme i fegyverét iizekedő vadra, már p e d i g a hő 
beköszöntésével a dámvad iizekedésben van. Ot t . hol a vad-
á l lomány szabályozása szempontjából szükségesnek látszik, 
a vén szarvas és dámsuták még lőhetők, lehető leg azonban 
a hajtások kerülendők, nehogy a vadászterület most már na 
gyon is kivánatos c enil jo megzavartassék. Konyha i szem 
pontból (bekeritett vadasokban) minden vadneinből a tol-
juk és nyársasok bátran lőhetők. 

A sörte vad e hóban van leg jo ' b kond i c i óban s kara 
esei .yig a legkövérebb, miért is ez időközben szoktak reá leg 
inkább vadászni. 

A zergevadászat egyre tart. természetesen csak a ba-
kokra. mivel a fiiihil,- lelövé-ét a magyar vadászati törvény 
állandóan t i lalom alá veszi. 

A medvevadászatnak október és november hava a leg 
f ő b b s igaz szezonja, inert később, a h ideg idők beál l tával , 
vackába tér. 

A nyúl vadászat is az idény egyik f őspor t já t képezi , ne. 
meg a fúrón, mely most f e j ődése és erejének te l jében van. 
Fogolyra most már csak elvétve lehet lőni . k ivá l t o ly helyi-
ken, ahol siirüen vadásztak rá juk . Az erdei szaloid,ázásnál: 
e hó első negyedében még igen szép napjai kerülnek . Csá-
szármadárra legfel je 1 b más vad hiányában vadászhatunk, 
annál inkább viaabban szólhat a puska rizi vadra; l esben, be 
lopással, sőt ha sok van. még haj tásban is l őhot jük őket . 

J ó madártartó vizeken e hóban van m é g e lég gojzer i>. 
mindenfé le apró sneffszerii gázlló. kacsa, kivált őszi vetések-
ben a vadlúd. A lilik is j önnek-mennek már . s iko l tó szavuk 
a;; éjszakában e lárul ja jelenlétüket. A fázol: csak ha j tás se 
gélyével lőhető biztos lesállásekból. ha röpiilési iránya a tál-
káknak jó l megfigyeltetett . 

A borz-ásás e hóban befejezést nyer. s e vadnál inkább 
a lesekre ke l szorítkozni . A szőrmés és szárm/as ragadozót: 
fo lyvást a vadászat s tői-vetés tárgyát képezik. Rókára eset 
leg apróbb hajtásokat is lehet rendezni , a f ő v a d r a való tekin-
tolbi'd azon1 an a zajos ker je tősdik mel lőzendők . 

Tartózkodási helyérc nézve természetes, h o g y e hóban 
nagyon kihasználja a vad a j ó födözetet n y ú j t ó helyeket , 
csak a nyul o lyan vitéz most már. hogy a letarol t sikok gö-
röngyei közt is meghúzza magát. Ta lán bizik az inában. 

A förad lassanként visszavált eredeti tartózkodási be 
lyére. A z ö-. az erdőal jakból a rengetegbe vált . A borz f ö l d -
sáncai közt tartózkodik, honnan csak é j j e l j á r ki liagzás ví-
gét I. A sörte rad is megkezdi a rühetést. mi célból az erdei 
pocsolyák körül csoportosul . A'.milaf most mindenüt t tala 
h a t n i ; innen van az a közmondás is. hogy ..rsak a csizma 
szálban nem található." A rót.-a a süriist b ú j j a , de e h e t v e a 
mezőn is rábukkanhatunk. A fogót,, par lagsző ! l ökben , nádas 
reteken, k u k o n e a f ö l d e k e n . általában siiriis helyeken tartóz-
kodik. A fácán most már tenyé-zbelvén van összegyülekezve. 
A fázok „ reneeföldoket keresi és legeli A z erdei szalonka az 
erdőn kívül kertekben és szőllőkben is meglapul . A ragadozó 
madarat,- mindenfe lé kóvályognak. 

Az orvmadarak még mind ig vonulásban lévén, pusz i i -
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tusukra minden hatalmunkban álló eszközükkel törekednünk 
kell, épp ugy, mint a megelőző hónapokban. 

A z uhuzás ne szüneteljen! A dögkunyhó is aktuális; 
sőt szép, holdvilágos éjjeleken alvó sasok után is járhatunk. 

Ahol fövad van. a téli takarmányozás eszközeire naay 
pondot kel! fordítani s tekintettel a minden pillanatban í el-
következhető szigorú napokra, a táplálékanyag elégséges 
mennyiségben való beszerzését vagy kielégítését pillanatig 
sem szabad tovább halasztani. 

Hegyes vidékeken az állandó nagy hóállás és zord idő-
járás miatt a nyulállomány gondozása is kiváló figyelmet 
igényel s a vadat etetni kell. Addig azonban, mig á nyúl 
zöid táplálékhoz juthat, az etető fölösleges. A fácánokat 
akár \an hó, akár nincs , egész télen át etetni ke l l ; rendezett 
vadászterületeken, hol a fogolyra is különös súlyt fektetnek, 
épp ugy, mint a fácánt , ezt is rendszeres etetésben részesi-
tik. E hóban a tenyészállomány biztosítására szolgáló farán 
és fogoly quantum okvetlenül befogandó. Ezek számára ide-
jekorán gondoskodni kell megfelelő mennyiségű egészséges 
tápanyagról is. (.Kő.—) 

M I I ! ! ! Sportirodai munkban még eddig elő nem fordult siker 
Kőváry J. Vadász naptárának előző III évfolyama meg-
jelenése után rövid idő alatt 10.003 példányban fogyottéi. 

Most je lent m e g a 

Vadász naptár 
IV. É V F O L Y A M A 

1 9 0 8 . é v r e . 
Minden vadász nélkülözhetetlen kézi könyve. A vadászat összes 
ágaiban hasznos útmutatásokkal szolgál. Vadtenyésztés. Külön-
féle vadak ismertetése. Vizsla idomítás és tenyésztés. Véreb 
idomítása Fegyver és más számtalan hasznos vadászati isme-
retek kincsesháza. Remek kiállításban, számos képpel ellátva, 

= díszes vászonkötéshon.  
A r a : 3 k o r o n a . 
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Alpinismus. 
11 ut breathe th« air 

Oí mountains, and their unapproachahle summits 
Will lift thee to the level of themselves. 

Longfcllow. 

Mennyi tartalom van ebben a lefordíthatatlan idegen 
szóban! A testi-lelki erőnek és egészségnek micsoda kristály-
tiszta és kiapadhatlan ősforrása, a hatalmasnak és örökké 
szépnek, a szeplőtlen gyönyörűségeknek és érdekes tapasz-
talatoknak micsoda kincses foglalatja rejlik abban, amit e 
szó jelezni akar! Igazán sajnálatos, nemcsak a szó idegen a 
nyelvünknek, hanem jó formán idegen maradt eddig ránk 
nézve mindaz is, amit ez a szó jelent. 

Mit is hal 'unk itthon az „alpinismus"-ról t Néha nyá-

ron legclökelöub lapjaink hoznak egy egy rövidke liirt valami 
elszerencsétlenedett hegymászóról, azzal a hagyományos meg-
jegyzéssel. hogy „ilyet csak angol tehetett," és hozzáfűznek 
oly ítéletet, mely nemcsak a legelemibb tárgyismeret, hiányát, 
hanem sokszor meglepő földrajzi és természettani fogalom-
zavart is árul el. A z ilyen megjegyzés azután teljesen le-
rontja a tárgy iránti érdeklődést, mert a hallgatásnál vagy 
a közönynél sok'kal rosszabb a felületesség, mivel ez minden 
thémának a megölője. 

H a hazatérünk az Alpesek közül, izmosan és piros-
pozsgásan. napbarnított ábrázattal és napsugaras kedélylyel, 
acélos egészséggel és acélos lelkülettel és lelkesedve mesélünk 
valamit az „apinismus" terén átélt dolgainkról, a legtöbben 
íum hisznek el ezekből igy tizedrésznyit sem, mert azt 
tartják, hogy vén vadász módjára magunk költjük kaland-
ja inkat ; ha hisznek, meg nem értik, mi keresni valója van u 
parányi embernek ott azokon a viharszelő fe lhő -k irá lyokon, 
„hideg" jég és „kemény" szikla között, mikor az embernek 
kiilömb dolga, j ó vendéglője, verejtékkel épített biztos utjai, 
sőt. még fogaskerekű vasutjai is vannak a völgy ölében, — 
és egyszerűen ránk olvassák, hogy a mi szenvedélyünk cél-
nélküli istenkísértés, spleennek, hóbortnak, beteges ideg-
izgalomnak a szüleménye. Végül akadnak olyanok, kik szi-
vesen meghallgatnak, de maguknak a hegymászásról fogal -
mat alkotni még sem tudnak, mert azt gondolják, hogy a 
hatalmas hegytetők felkeresésének egyedüli célja a kilátás 
vagy bizonyos vidéken való tájékozás. Mikor már azt hisszük, 
hogy egy lelkes uj hivöt nyertünk a természetimádás e 
modern felekezetének, legtöbbször az egész érdeklődés ebben 
a banális kijelentésben foszlik semmivé: „ N o , én a hegyeket 
már inkább csak alulról nézem meg" , avagy igaz baráti ke-
délyességgel azzal a jóslattal kecsegtetnek; „ M a j d rólad is 
f ogom olvasni, hogy leestél . . . " 

Szóval : nálunk eddig alig vettek valami tudomást az 
,a!pinismus"-ról vagy nem tekintették olyan komoly tárgy-

nak, melylyel nagyon is érdemes foglalkozni. 
Lássuk tehát az; előnyöket, melyeket az alpinismu^ 

nyújt , — s ezekben megtaláljuk a választ is, hogy micsoda 
helyet foglal el ez a passzió a többi sporthoz viszonyítva. 

Kezdjük a legegoisztikusahb oldalról, mert el kell is-
mernünk. hogy önzők vagyunk. 

Nincsen az a megteremtett tol l forgató természetbarát, 
ki az igazi hegymászás gyönyöreit kimerítően részletezni 
vagy kellően leirni tudná, csak annyit mondhatunk: Men j 
és éld át magad! Ez örömöknek ezernyi faja és árnyalata vau, 
a magasztostól a köznapiig, a fenségestől a naiv gyermekesig, 
de minden nuanee ellenállhatatlan vonzóerővel bir. A z első 
gyönyörűség már a tervek kovácsolása, az előkészületek szer-
vezése. a remény, melylyel este nyugovóra térünk, az édes 
remény, hogy holnap önnön erőnk beavat bennünket egy 
hegyóriás misztériumába. — az a tudat, hogy a hegy, 
amelyre ina még mint titokzatos Stinxre néztünk fel . holnap 
már mint felejthetetlen bizalmas j ó barát tekint le reánk 
felhőotthonából. Azután a korátikelés. Aggódva pillantunk 
ki, mit szól vállalkozásunkhoz a mennybolt, az időnek kiszá-
míthatatlan szeszélyes szelleme, mely orkánjával istenostora, 
mosolygó napsugarával őrangyalunk lehet. Micsoda gyö-
nyörűség éjjeli órában kilépni a szabadba! A némaság olyan 
mély és hatalmas, hogy szinte ..lia'lani a c söndöt " ; a többiek 
még alszanak, álmodoznak tehetetlenül, mi nagyobbnak, erö-
seblinek érezzük magunkat azoknál, inert mi virrasztunk és 
küzdeni fogunk a legnemesebb, a legigazságosabb és leg 
hatalmasabb ellenséggel, ki egyúttal a legjobb barátunk i s : 
a természettel. 

Indulunk ki. a csodák c's niegfejthetlcn titkok országába. 
Hajnalod ik . Minden ilyen hajnalodás olyan, mintha egy re-
méilytolj.-s, gyönyörű i f júságot újra inog újra élnénk át. Egy-
mást követik az élvezetek: kilépünk az emberek régiójából s 
a búcsúzás öröme és ,1 viszontlátás vágya csodás harmóniáiul 

o TELEFON 83—02. « EDELSTEIN KÁROLY bookmaker 
Budapest. VIII. ker., Rákóczi-út 19, Mátyás-udvar, Szentkirályi-utca sarok, » Wien, I., Adler^asse 6. 



o lvadnak l e lkünkben ; e lhagyjuk a növényzet határát i s : az 
utolsó f enyőgalv , a parányi bársonyos havasi gyopár a j ó is-
merősük. kik a h i tár ig kísérnek bennünket és azt susog ják : 
„Fia visss 'ajössz, itt várlak, vere j tékedet szár í tom gá lyá im 
árnyékával . — kalapodat ékítem sz i rmaim jutalmával . ' 
— És mi megyünk abba a vi lágba, mely fe ledtet velünk 
jelent és jövőt , visszavarázsoljuk magunkat a j ég - és kőkor-
szakok idejébe, vissza évezredekkel ; s midőn sikerrel leküzd-
jük az első akadályt, önérzetünk erősödni k e z d ; a legszebb 
erények, a bátorság és az összetartozás érzete fokozódnak szi-
vünkben. mert érezzük a felelősséget önmagunkér t és társa-
inkért. A láb niegingathatlansága. a feszülő izmok szívóssága, 
a pihegő lélekzet és a seliesen verő sziv k i tartása : önnön sor-
sunk ; együtt eélt érni , vagy együtt elveszni , de egymás mel-
lett k i tartani j óban , rosszban, m i n d e n vészben, ez a je ls ó. 
Egymást érik a nehézségek; minden jéghasadék, m i n d e n ko-
llár sziklafal egy-egy hatalmas talány. — mego ld juk ügyes-
séggel és erővel . H a l l j u k a lavina dörejét , egy-egy kőszilánk 
csatagolyó módjára süvít el fe jünk fe lett , vagy az égiháború 
szélvésze ordítva ver i a jégtűket arcunkba . . . s mindez el-
múlt , és mi ál lunk épen és sértetlenül és érezzük a gyönyörű-
ség egyik legsajátosab'.: vá l fa ját , a veszély, az e lmúlt veszély 
kéjét. Mert ez igazán létezik; már Pascal m e g í r t a : élvezet 
vihartól hányt sajkán ülni. ha bízunk abban, hogy az elveszni 
nem fog . 

I l i k o r fentál lunk törekvésünk cé lpont ján , a szellős 
hegytetőn, megelégedésünk tökéletes ; a s ' i n - és f énypompa 
elbűvöli a szép iránt i érzékünket és ki-ki válogathat azokban 
a képekben, me lyek ha j lamának leginkább megfele lnek, mert 
van itt változatosság, hogy hónapok ig tartó utalásokon, évek 
tapasztalatával és szemléletével ezt másként meg nem szerez-
het jük. Ak i akar. a feneket len mélység szélén gyönyörköd-
hetik a méretek mérhetet lenségébon; más ismét körül jártat ja 
szemét a? o rmok hul lámos tengerén, a látóhatár végtelensé-
gén , megyék és országok területén és átérzi, hogy csak az a 
igaz ember , csak az bo ldog , csak az függet l en , ki az alkotást 
bámulni és a természetet szeretni tud ja , megfe ledkezve min -
den k ics inyesrő l ; — aki ezzel már beérte, hanyatt dől a pus ' ta 
kövekre és fe l tekint a rezegő kékségbe, melyen fantasztikum 
ködök ha jókáznak ide s tova és é r z i : . .nincs nálam magasab-
ban semmi, semmi, csak a mindenség és az a hatalom, mely 
ezt összetartja ' ; — s akiben van szelídebb érzés, f o g egy pil -
lantást vetni a mélységes mély vö lgybe is, melyet e lhagyot t : 
a kis f ehér házak, a karcsú torony körül hívogatóan, nyájasan 
intenek fel ha zánk. mint a s e retet hajlékai, és eszünkbe 
ju t ta t j ák , hogy bizony mi mégis csak a röghöz vagyunk kötve-
hát vonzódunk is hozzá és vissza is kell térnünk, le, le a 
röghöz. 

I n d u l u n k haza ; minden lépés, melyet le fe lé teszünk, 
j obban és jobban átalakítja bennünk az átszellemült egyéni-
séget f ö l d i Epikurossá . Örü lünk a szellőnek, mely üde játé-
kával a hegyger incen megsj árogatja izzadt homlokunkat ; 
ö rü lünk az Ízletes fa latnak, mely uj erőt kö l csönöz ; örülünk 
a megolvadott hónak, mely a kavics és homok közt kiszivárog, 
n.ert a határtalan szomjúság oltása paradicsomi élvezet és 
e kis hóviz mel le t t H e g y a l j a lángizü nedve kr istálybi l l ikom-
ban is csak lőre. I l y körülmények között megértettem azt h 
bölcs mondást , melyet d iákkoromban Liviusban o lvastam, 
fáradozás és é l v e w t . habár természetüknél f ogva ellentétesek, 
mégis b izonyos szükségképi kapcsolatban állanak egymással. 

.Mikor a szikláról vagy jégről lelépünk a törmelékre, jól 
esik a tudat, hogy nem leselkedik ránk rejtett veszélyek s o r a , 
m i k o r a törmelékről lelépünk a gyepre, üdvözöl jük az elsu 
virágszálat , az első p i l l a n g ó t : visszatértünk az élet országába, 
m i k o r leléptünk a gyepről az ember járta ösvényekre, felébred 
bennünk a kénye lem szeretete és jó l esik. hogy nem kell min 
d e n lépésünknél ta lálgatni , számítani és vigváziii . licvoiiu 

lünk a v ö l g y b e : a velünk rokonérzésiiek egyetértőn üdvözöl-
nek. — mi még egyszer visszanézünk a csúcsra és a tura be 
van f e j e z v e ! 

A fá radságo t elveszi egy édes á l o m ; a ' anyagi és szel 
lemi kincs , me lye t onnan a magasból magunkkal hoztunk, 
e lrabol l /at lanul a miénk m a r a d : tagjainkban erő és acélos 
egészség, a le lkünkben az emlékezés, melynek kaleidoszkóp 
jában megőr izünk minden képe . minden nagy és apró Ki-
nyomást egyaránt . 

X i n e s ugyanis testmozgás, melynek gyorsabb, j o b b és 
általánosabb hatásai volnának, mint a hegymászásnak , mert 
m í g a többi testedzést egyhuzamban csak néhány ó r á i g lehet 
és szokás gyakoro ln i , addig egy hegynek megmászása j óva l 
tovább tar t ; másrészt inig a többi testedzés részlegesen f e j -
leszti az izmokat, a hegymászás igénybe veszi az egész testet. 
A k i észszerűen űzi, aránylag rövid idő alatt ós n a g y o b b m e g -
erőltetés nélkül edzettségét, szívósságát és nélkülözési képes-
ségét. o lyan tökéletességre vihet i , hogy kitartása versenyezhet 
a legkeményebb vitézével. A f o g é k o n y s á g és h a j l a m o s s á g 
bajok iránt elenyészik, mintha a lélekcrő a testet is i m m ú n i s -
sá változtatná. í g y lehet csak elképzelni azt, h o g y emberek 
minden előkészület nélkül és minden u t ó b a j kikerülésével 
4000—5000 méter magasban b ivouacot é lhetnek á t ; i g y le-
hetséges. hogy hal lunk gyakran húsz -harminc órás gya l og -
lásokról is. (Pé ldául emlékezetes a M o n t - B l a n c meg járása az. 
A igu i l l e lilaiiehe de Péteret-n keresztül , m e l y h á r o m n a p i g 
tartott két meghálással szabadban 4000 méter m a g a s b a n ; vag> 
a hires K o m b i n a l t t ú r á k : Ort ler , K ö n i g s p í t z e . Zebru egy íu. 
p o n ; Ante lao -Pe ln io cgv n a p o n ; F ü n f f i n g e r s p i t z e keresztezésé 
négy oldalról egy napon stb.) És be is válik az örök i g a z s á g , 
mens sana in corpore sano, mer t az a lp in i smus é les i t i az e l -
mét. m i n t a mathezis, nemesít i , m i n t a művészet és szórakoz-
tat ja . mint egy regény. így hat e l lenál lhatat lanul a j e l l e m 
fe j lődésére. 

Valami átmegy a mi lelkünklie is ezeknek a hegyeknek 
— hogy ugy m o n d j a m — je l leméből . A m i n t az élő v i lágga l 
való érintkezésben átragad valami ránk az embertársa iu l : 
gondolkozásából , — amint ránk is átsugárzik va lami a hatal -
mas és nemes je l lem tulajdonságaiból ha annak légkörében 
gyakran f o rgo lódunk , ugy a teremtésnek élettelen alkotásai 
is befo lyásol ják egész lényünket. Csiszolnak és m e g j a v í t a n a k . 
I l a akárhol pi l lantunk egy alpesi tájra, eszünkbe j u t az írás 
egyik legelső m o n d a t a : . .— és látta az l ' r , hogy j ó - ' . 11a 
lát juk itt azt az örök változatlan rendet, melybő l a n n y i szere-
tet árad reánk, és melyet semmifé le emberi kultúrával sem 
lehet önmagából kivetkőztetni , szinte mi is konzequensebbek 
leszünk és j obb emberek ; itt nincs szemrehányás és le lk i f u r -
dalás, mert nincs rá ok. Ila lát juk közvet lenül , n a p - n a p után 
» természet szentséges és inegmásithatlan törvényeit érvénye-
sülni, bennünk is logikusabb és magvasabb lesz a gondo lk id'ás, 
a gondolat ugy illeszkedik gondolat mel lé , m i n t itt kő a kő -
höz és elbírja a szenvedélyek nyomásának terhét. A z igazi 
eszthetikai szépnek ezerfé le és dúsgazdag m e g n y i l v á n u l á s a 
színpompában és alakban, bájosban és fenségeslien k i fe j l eszt i 
az ízlést és f inomítja a f e l f ogást . A z ember fes tő szeretne 
lenni , hogy megrögzítse a színeket, melyektő l m e g i t t a s u l 
le lke ; — költő, hogy leírhassa mindazt , amit e kép ha l lga tag 
m o n d ; — zenész, hogy hal lhatóvá tegye azt a h a r m ó n i á t , ami 
e néma tájképeken átömlik . És ha fe l tek intünk a magasra 
törő, egetkérő csúcsokra, melyek abból a szenny nélkül i v i lág-
ból hozzánk átderengenek. 1 cikesedést m e r í t ü n k e hegyek 
szemleletéből, dagad a lélekben az erő és fe lpezsdül az e n e i -
g ta : megtanulunk merni . — és e l f o g az e l lenál lhat lan vágy 
tenni nagyot tenni és valami e bűvös je lszót súg ja f ü l ü n k b e 
annak, aki mer. nincs aki ' " 

És last but not least: az a lp in izmus ledönti a kics inyes 
nyomorult korlátokat és f e lbonthat lan . tiszta barátságokat 
teremt, amilyenek nem sarjadzanak a köznapi élet f o r g a t a -
gában barátságukat, melyek virágzanak o d a f e n n , abban a 
kristályt,szta j égv i lágban , de rügybe sem szökhetnének a völ 
gyek fü l ledt szélcsendjében. Kz az egy körü lmény e lég vo lna 
az a lp inismus teljes igazolására, mert igaz barátságot csak 
a szép es nagy do lgok fűzhetnek egybe . I ' j ra h ivatkozom 
\ hymperrc . aki. m időn kérdezték tőle, hogy mi haszna v o l t 
abb.,1 a sok megerőltetésből , amit túráira pazarolt , ezt f e l e l t e : 
...Nos. a mi elvezetünket nem lehet ugy megbecsülni , m i m 
ahogy a bort kimérik vagv az ólmot mér legre teszik, m i n d -
azonáltal az valódi. Ila minden emléket e lmoshatnék és emlé -
kezetemből mindent kitörülnék, akkor is még m i n d i g azt, 
momlanani , hegy, „ , r á „ n nagy értéket adtak, mert azzal a 
kot leg jobb dologgal ajándékoztak meg , melyet az ember egv -
altalan b í rhat ; adtulc ,•<„•*>*;•,„.( barátokat." 

^ M a g y a r T u r i s t a E g y e s ö l e t budapesti „sztálva 
' ' " ' " - f " vasárnap, kirándulást rendez, a következő pro-

graiiunal: l ' .hsesam Pilisszántó l l o s s z u h e g v - Mar.'itli 
get- lomaz. Indulás „ M,1V. nvilgot i pályaudvarból reggel (1 



öra 30 perekor. Klelemrűl ki-ki maga gondoskodik. Gyaloglás 
fi óra. Vasúti költség 1 korona Ifi fillér. Vezet.'.: dr. Tódorih 
Domokos. Délutáni kirándulás. Zugliget—Disznófó—Normafa ' 
Hármasbatír-—illagasut—Ördiigorimu—Farkasrét. Indulás zuR . 
ligeti villamos vasút végállomásától délután 3 órakor. <iyalo«lás 
4 óra. Vezető: Cserei Márton. 

A lX-ik magyar-osztrák mérkőzés. 
— A magyar válogatott csapat 4 :1 aránya szenzációs győ-

zelme az osztrák válogatott csapat fölött. — 
A m i r e a magyar football-körük már hetek óta készültek 

és amit kiválasztott l eg jobb t izenegy emberünktő l méltán el is 
várhattunk Magyarország footbal ! sportjának győze lme 
Ausz t r ia football-s]>ortja f ö ött , — bekövetkezett. A gyöze 
lem nyomán fakadó általános öröm bizonyít ja azt. hogy sport-
életünk és a nagy társadalom széles rétegeinek figyelmét kö 
tötte le ez a mérkőzés s ez az érdeklődés j ogosul t is volt . mert 
tár maga a nyújtott sport ezúttal nem állott a várt magas szin 

A h é t r ő l . G y ő z t ü n k ! Ezt az ö römhír t vitte szét a táv 
i ró és a l'ootbíill szolgálatába nálunk most 

először lépett postagalambesapat a mult vasárnap a I X . ma-
gyar-osztrák mérkőzés után. Az a hatezernyi tömeg pedig, 
mely a mi l leunár is pálya t r ibün je in szorongott , az utolsó 
bírói f ü t t y elhangzása után e l fe le j tet te a kedvenc játékosai 
által e jtett hibákat, az azok n y o m á n fa'kadt izgalmat é -
bosszuságot ; csak egy erős l enyomás maradt meg emlékeze-
t é b e n : a győze lem tudata. A z a büszke érzés, hogy a magyar 
labdarugósport a nemzetközi s ikerekben éppen nem gazdag 
l ! )07-ik év végén végre egy nagy értékű győze lmet aratott az 
osztrák labdarugósport f ö l ö t t . A társadalom majd minden 
rétegélien erős érdeklődés ny i lvánul t e mérkőzés iránt s álta-
lában megértette közönségünk az abban re j lő mélyebb er-
kö lcs i ta r ta lmat : a magyar f a j erőpróbá ját La j tán tuli lakó 
szomszédainkkal szemben a testi kultúra e népszerű ágában. 

A szövetségek mérköz. 'se mellett a mult hét fontosabb 

vonalon, mindazonáltal i lyen, városok és országok közötti 
mérkőzéseknél inkább maga az esetleges győzelem vagy vere 
ség képezi a közérdeklődés tárgyát. Kbből a szemjioiitból Ítélve 
m e g a I X - i k magyar-osztrák, vagy talán hol.vesebt.en Buda 
p e s t — B é c s mérkőzést, azt reánk nézve minden tekintetben 
sikerültnek mondhat juk . A közönség páratlan érdeklődése 
anyagi szeni|H.iitból is nyomóssá tette azt a sikert, amit 11 
játékosunk a sportban elért . A M L S z . egyik legsikerültebb 
rendezései közzé számit hatja ezt a mérkőzést, annyival is 
inkább, mert a magasabb körök érdeklődésének felkeltésére 
is megtör tént az első lépés azáltal, hogy a szövetség a tiszte-
letbeli kezdőrugás ( k i c k - o f f ) megtételére a fiatal.József Fere.ic 
királyi herceget. Józse f f ő h e r c e g fiát kérte fe l . Bár . mint 
e lőre látható volt, a szenzációszámba menő megtisztelő rúgás 
e lmaradt , azért a do l og előzetes nyilvánosságra hozatala még-
is f okozta a mérkőzés érdekességét a nagyközönség szemében. 
I gyani lven szerepet vitt a postagalambok feleresz.tése i- , amelv 

ba jnoki mérkőzést nem bonyo l í to t t le. A z első osztályú ba j -
nokság egyetlen eseménye a F T C . és B T C . e ldöntet len mér-
kőzése. azonban megszívlelendő tanulságokat nyújtott . T u -
dásra nézve a F T C . kétségtelenül j o b b e l lenfe lénél . A külön-
ben k ivá ló egyéni játékosai azonban együttesen nem végez-
nek o lyan munkát , amely általában megb ízható és eredményes 
lehetne. N e m kétséges, h o g y a rendszeres tréning hiánya 
okozza ezt. I la néha f ö l - f ö l c s i l l a n is némi összjátékra való 
törekvés, az öt letszerű csak, és az első akadálynál megtörik. 
Közfis h ibá ja ez csapatainknak, amelyen — a M A C . példája 
n y o m á n haladva — csak rendszrees iskolázottság segíthet. 
Vezető egylete inknek, köztük a F T C . - n a k . nem szabadna 
visszariadniuk attól a '1—3 ezer korona kiadástól , amibe egy 
j ó já tékmester ( t r é n e r ) szerződtetése kerülne. A rendszeres 
t r é n i n g még közepes anyagbó l is j ó együttest csinál . Nálunk 
ped ig az anyag is j ó . 

A ba jnoki mérkőzések egyébként már az őszi f o rdu ló 
vége fe lé járnak. A z i. osztályú bajnokságban a vezetésért 
a M A C . és a M I K. küzdenek, m i s a II . osztályban a 33FC. 
mé l t ó el lenfél nélkül áll a sor élén. A mult hétről alábbi tu-
dósí tásaink számolnak be, azzal a megjegyzéssel , hogy kül-
f ö ld i szemléink a nagy anyaghalmaz miatt maradtak el. 

szintén ú jdonság vo l t hazánkban, bár az előzetes reklámok a 
feleresztés e g y i s részleteit (például az A m s t e r d a m b a való 
ga lambküldést ) a szakértők előtt épen nem tüntették fel vala-
mi k o m o l y sziliben. H a n e m a megje lent (iOOO f ő n y i közönség 
előtt ez is érdekes volt, valamint az egyik m o z g ó f é n y k é p tár-
saság által meglehetős hangos reklámmal készített pil lanat-
nyi felvételek is. Egészben véve tehát, a mérkőzés rendezőit , 
különösen a szövetség népsz'Tti elnökét, hárpáiliy B:Vát. vahe 
mint az intéző-bizottság elnökét, Steiner H u g ó t , n e m kevésblié 
a m u n k a oroszlánrészét végzett szövetségi kapitányt , Sfobb' 
Ferencet és a fő t i tkárt . Malecli Kőmálit osztatlan elismerés 
illeti meg. 

DOBRIN J. és TÁRSA bookmaker 
•pUDAPEST, IV. ker . , KOSSUTH LAJOS-ÜTCA 1 4 - 1 6 . a Nemzeti Kaszinóval szemben. * TELEFONSZÁM: 301 



Aiiii a mérkőzés sport részét i l leti , arró l már n e m szól-
hatunk olyan osztatlan elismeréssel. Az összeállítás jó volt. 
H o g y a jobbszélső helyére beál l í tott Niessner az utolsó pi l la-
natban betegsége miatt l emondot t , az n e m irható a válogató-
bizottság rovására. Eredet i f o r m á j á b a n a csapat el len k i fogást 
emelni alig lehetett. H o g y a nyú j to t t sjHirt játékelméleti 
szempontból mégsem volt o lyan színvonalú, mint azt tíz egyes 
játékosok egyéni tudása után méltán e lvárhat tuk : annak oka 
részben az aránylag könnyen szerzett vezető gó lokban h az 
együttes-tréning hiányában keresendő. É s miként a múltban 
fo lyton hangoztattuk azt. hogy az együttes tréning alól a vá-
logatott csapatot sem szabad k ivonni , ugy a j ö v ő r e nézve is 
egyik legfontosabb tanulságképen kell leszögeznünk azt. hogy 
a 'kiválasztottakat egy-két komo ly tréningnek kell alávetni. 
Ál ta lában a csapat védelme ki fogástalanul működött , m i g a 
támadás ú g y egyéni leg , m i n t együttesen a j ogga l remélt f o r -
mája alatt játszott . Vomonhot-nak a kapuban nem sok dolga 
vo l t , de azt a néhány veszélyes lövést, amit kapott, mesterileg 
védte. Rumbold ezzel a játékával egy csapásra a közönség 
kedvence lett . Kü lönösen az első fé l időben abszolút értékűt 
nyúj tot t . Labdaszedése és rúgásai biztosak voltak s olyan ha-
talmas — és ami a f ő — olyan jó l helyezett backrugásokat 
pedig, amilyenek az övéi voltak, magyar játékostól még nem 
láttunk. Kár . hogy a második f é l időben egypárszor elkalan-
dozott. Csüdör mindenben mél tó társa volt Rumbo ldnak , iga-
zán bravúros dolgokat cs inált , csak rúgásai n e m oly jó l helye-
zettek, mint Rumboldé i . A fedezetsorban Kiirsch ner és Gorszly 
domináltak. Kiirschner pompás helyezkedésével és kombinác ió t 
kezdeményező labdaelosztásával tiint k i ; méltán töltötte be 
helyét. Képességének fokozására rendszeres futó - tréningre 
lenne szüksége. Gorszky a megszokott kiváló volt s nagy agi-
litásával ugy a védelemben, m i n t a támadásban jól töltötte be 
szerepét. Egye t l en hibája, h o g y a megengedettnél többet ka-
landozik a mezőny közepe fe lé . Ficzere gyengébb volt társai-
nál. A fedezet játék minden lényegét nem érti még át .- ezért 
f ő l e g csak a labda elszedésében je leskedik; — sajnos — ezzel 
szemben a labda leadásában és a kombinációba való be-
illeszkedésben még ayenge. El ismerést érdemel azonban fárad-
hatatlan mozgékonysága. A csatársorban l egnagyobb várako-
zással liorbás iránt vo l t a közönség, aki azonban a F ő v . T O . 
mérkőzésén szerzett sérülése miatt még n e m tudta k i fe j teni 
teljes 'képességét. Varig el társai között a legtöbbet dolgozott . 
H o g y játéka nem vol t a megszokott biztonságú, annak oka a 
két nappal korábban le játszot t Slavia-matchban s az azt kö-
vető fárasztó utazásban keresendő. Schlosser nem játszott a 
nála megszokott lendülettel , aminek oka talán abban rej l ik, 
hogy az e l lenfél legerősebb emberével , Lenczewszhy-\e\ állott 
szemben. Károly m i n d e n tekintetben a régi volt . P o m p á s 
dolgokat csinált , de végtelen önzésével m a j d n e m mindent el 
is rontott . Braunt láttuk m á r jobban is játszani , de azért 
nagy jában elvégezte a rábizottakat. H o g y a kitűnő anyag 
dacára sem elégített ki a gól'képesség tekintetében a csatársor 
munká ja , az csak az összjáték elmaradásának tudandó be. 

A z osztrák csapat bizony nem képviselte sem Ausztria, 
sem Bécs l eg jobb 11-ét. A rendezetlen bécsi footbal l -v iszonyok 
mel let t n l eg j obb egyletek, a W A C . és a Oricketerek. teljesen 
kivonták játékosaikat a csapatból s emiatt az O e F Y . az utolsó 
p i l lanatban kénytelen volt egy gyengébb csapatot küldeni , 
amelynek különösen a támadása alatta maradt a magyar vé-
delem klasszisának. L e g j o b b embere a csapatnak Lenrzewszb'i 
a középfedezet volt , ki igazán pompás munkát végzett. Meg 
lepő j ó volt h'riltenbrnniier, a kapu-, inig a támadásban fő -
leg csak fíeck és Schmieger keltettek figyelmet. A csapat 
többi tag ja , ha egyéni leg nem is volt a legelső klasszis, 
összesen együttvéve azonban időnként figyelemreméltó össz-
játékot mutattak. A magyar csapat határozott fö lényben volt 
vele szemben, ug.v, hogy a csatársor rendes f o rmája mellett a 
4 : l - e s n é l nagyobb gólarány is elérhető lett volna. A mérkő-
zésnek hűvös őszi idő kedvezett, bar a fényképezések miatt 
hosszan elnyúlt fé l idő miatt az utolsó percekben már söté-
tedett. 

A két csapat igy állt f ö l : 
Magyar válogatóit ckapat: Domonkos (MTK)—Kumbold 

( F T C . ) , Csüdör (MTK.I—Gorszk.v (FTC. ) , Ktirsehnerc 
( M T K . ) , Ficzere (UTC.)—JJorl.íis (MAC. i, Vangel (MAC.I , 
Schlosser (FTC. ) , Károly (MTK. ) , Braun (FTC.) 

Osztrák válogatott csapat: Kulteaibrunner (Rapid) — 
Vladár (Rapid) , Orosz (WSC.)—Hariner (Rap id ) , Lenczewski 
( IVFC. ) , Weyrauch (Rudolfshügel )—Beck (Rudolfshügel) , 
Schmieger (WSC.) Seliediwy (Rapid ) , Dilnnniann ( R a p i d ) , 
Wolf (Rapid ) . 

A magyar csapat megvárakoztatja a közönséget. Lassan 
gyülekeznek "a játékosok s mikor már együtt vannak is, a 
jobbszélső helyére kijelölt Niessner helyett tartalékot kell ke-
resni. A választás Braunra esik, amit a szövetségi kapitány 
ki is hirdet. Általános ideges várakozás közben állnak fel a 
csapatok. A helyválasztás a mieinknek kedvez ugyan, de ez alig 
jelent előnyt ránk nézve, mert az őszi nap egyáltalában nem 
tűzött erősen le s a gyenge hátszél sem birt jelentőséggel. Bécs 
csak a kezdő rúgásokat teheti meg, mert alig pár pillanatnyi 
játék után már csatársorunknál a labda és veszélyben a bécsi 
kapu. Korner is esik az osztrákok részén már a második perc-
ben, a nélkül azonban, hogy gólt eredményezne. Középütt ide-
gesen játszanak a magyar csatárok, ami több kedvező helyzet 
elrontását eredményezi. Egy véletlen kjezelés miatt szabadrú-
gáshoz jutnak az osztrákok, ami munkát ad a magyar hátvé-
deknek is. Rövid ideig tart azonban a veszély, mert Braun-Ká-
roly csakhamar szépen felnyomulnak, a lövés azonban ered-
ménytelen. A 10-ik percben Vangel gvönyörii egyéni játékkal 
majd az egész pályán végig dolgozza a labdát, mely Borbás 
átadása és Braun ügyes visszahelyezése után Borbás révén 
megszerzi az első gólt a 11-ik percben. Bécs kornert ér el ezután, 
amit azonban rosszul lőnek. A magyar csapat fokozott iram-
mal és /erőteljesebb akciókkal válaszol erre s csakhamar izgal-
mas percek vannak a bécsi kapu előtt, amelyeket csak rövid 
időre szüntet meg Bécs jobboldalának eléggé ügyes, de nem 
eléggé erőteljes lerohanása. A két magyar hátvéd, de különö-
sen Rumbold óriási, l>0—70 méteres rúgásaival állandóan a 
bécsi kapu elé tereli a játékot, hol a 18-ik percben meglehetős 
pechesen esik a második magyar gól. Braun magas lövését Vla-
dár hibásan fogja, mire az. amúgy is pörgő labda Kaltenbrunner 
keze alatt a hálóba kerül, a közönség nem kis örömére, de a 
bécsi csapat annál nagyobb fájdalmára is. Ezután a magyar 
csapat fölénye teljes és a mieink egyoldalú támadását legfeljebb 
csak a birőnak aprőlékosságig vitt gyakori füt.\ölései akaszt ják 
meg. Közben pompás alkalmak kínálkoznak a góllövésre, azonban 
Károly és Schlosser szinte hihetetlen módon határozatlanok és 
agyonbabrálják a legjobb labdákat. Rövid ideig tartó pihenő-
höz juttatja a csapatokat a bécsi kapus hirtelen rosszulléte, 
ki Rumboldnak egy óriási rúgását fogta el testével. A nagy 
erővel jött labda ütése következtében körülbelül 2 percre rosz-
szul lett a szimpatikus bécsi játékos; szerencsére a Ivaj nem 
bizonyult komolyabb jellegűnek. A l>écsi csapatot Lenczewski 
szép játéka szabadítja ki néha-néha a szorongattatdsból, mind-
azonáltal nem akadályozhatják meg azt, hogy Borbfls-'Vangel 
szépen kidolgozott labdáját a 37-ik pereben be ne lőjje. A har-
madik gól feltüzeli az osztrák csapatot, amely ezután intézi 
az első komolyabb támadást a magyar kapu ellen: Domonkos 
azonban helyén van s biztosan véd. Ugyanezt csinálja Kalten-
brunner is az ellenkapura küldött néhány szép lövéssel. Fél-
idő 3:0. 

Jól kezdődik a második félidő is. Lenczewski egy véletlen 
handset vét a büntető területen lielül. A biró a tizenegyest 
megítéli: Károly rúgja és eredménye természetesen a magyarok 
negyedik gólja. Ez a könnyű siker, ugy látszik, megártott a 
csapatnak. Ezentúl elbizakodottan és rendszertelenül játszanak 
és Bécs erélyesebb fellépésére a védelem is több hibát y.jt. Most 
már több dolga van Domonkosnak is, amit azonban kifogástala-
nul végez. Nem tétlen azért a magyar csatársor sem és középütt 
Schlosser és Vangel igen kedvező helyzeteket Hagynak kiakná-
zatlanul. Ilorbás gvors lerohanása, valamint Károly hosszú 
lövése Kaltcnbrunnir kezében akad meg, mig Vangel pompás 
helyzetből a kapu fölé lő. Szinte bizonyos gólnak látszott a 
következő percekben Károly gyönyörlL fejese, melyet azonban 
l\'altcnbrunn< r igazán szépen véd. Szmuicséje is van a bécsi 
kapusnak, mert segítségére jön a kapuléc. amelyről a 10. pere-
heu Schlosser nagy erővel lőtt labdája pattan le. A következő 
pillanatban már fordul a kocka. A gyors bécsi jobbszélső vezeti 
az ellentámadást s már-már fenyeget a gól veszélye, midőn az 
utolsó pillanatban l'siidör szerencsésen ment. A kiadott labdá-
val llorliás fut le villámgyorsan, de mintaszerűen beadott cen-
terét középütt- /itlépik. Az ezt követő néhány lövís kivédésével 
Kaltenbrunner ismét bizonyságát adja nagy tudásának, viszont 
nomonka* a 21. perclien Schmieger erős lövését védi ritka 
szép rávetéssel. Változatos a játék s mindkét kapusnak van 
dolga. Kár. hogy a magyar csatárok egyre jobban az egyéni 
hrillirozásokra törekszenek. A 35. perc kornert hoz a magyarok 
egy kisebb faultja miatt szabadrúgást szenved a magyar csa-
pat. A rúgás nem látszik veszélyesnek, azonban Domonkos 
véletlenül rosszul fogja, a labdát kiejti kezéből, mire a bele-
rohanó lliinnmann védhetetlenül l>elövi. A bécsi csapatot erő-
sen fellelkesíti a szerencsés gól. mig a magyar csapat rendszer-
telenül játszik tovább. Mindazonáltal Károly csakhamar pom-
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lel. (iól azonban több már egvik részről sem esik 

Bíró: Felién/ Ákos ( BTl' .) volt. 

Slavia—MAC. 
Prágában 3 :1 

győze lmet szerzett a magyar 
ö römet keltett itthon, mert 

színeknek, mely annál nagyobb 
iiz t'lsö volt az öszszel Bécsben. 

val telik el, azonban a Testgyakorlók óriási önfeláldozással vé-
denek. WAC. a .1:1 ik percben korner! rug, nikijd l)onionUii> 
ismételten két veszélyes labdát tesz nrtalniatlanuiá. Vida II 
végre kiszabadul, a félvonalon lerohanva középre adja a lab 
ilát, amely a következő pillanatlian ismét visszakerül a Imi 
szélsőhöz, aki védhetctlenül a WAC. góljába lövi (4:1. p.) \ 
bécsiek minden erejüket összeszedve támadnak a kiegyciilitésérl, 
de csak három kuniért érnek el. 

Kezd niegt(irni a j é g : csapataink 
már a saját, pályáján is kezdik tép 
desni a kiváló cseh csapat nimbu-

szát. A tavaszszal még játszi könnyűséggel aratta diadalait 
B u d a p e s t e n : az előző vasárnap a II . osztá lyú •">•", FC. m.ár 
csak 5 : (t-ra kap Ni tő c P r á g á b a n ; mult vasárnap pedig 
csak 3 : l - i v a M A C . A magyar sziliek e m e veresége azonban 
erkölcsi győzeloniszámha vehető, ur rt a S lav ia csak a je l -
it gzetes prágai bíráskodás segítségével tudta a már 1 : 0 
arányban vezető magyar csapatot megvern i . A mérleg mée 
j obban a javunkra billen akkor, ha f igyelembe vesszük azt. 
h'-g.V a M A C . egyik legjobb emb. 'rc, Jiorhás. nélkül játszott 
s a többi játékos is részben sérii ten állt ki . inig a Slavia 
l lies csapatával mérkőzött . A szenvedett két gólkülönbség 
p. 'dig a l ig fe jez ki tö l e t . iniut amennyive l a hosszú és fá-
rasztó Utazás csökkenti a vendégcsapat képességeit 

'"-leinte változatos a játék képe. Inkább a S avai van fö-
lényben. de már a I."). percben lli/iil igen vcszélvcs támadást 
szerel le. A MAC. ezután fölénybe jut s \liihji,essii szép lövése 
a kapu mellett n.cgy el. Kelemen sérülése folytán kissé lankad 
a MAC. csatársor, de a véde'ein helyén van. Keketeházy siker-
telen lerohanása után Koschck lő a magyar gólra, de Sipus 
véd. MAC. erős támadása kernelt Imz. melyet a kttjnthú! véde-
nek ki a csehek. A MAC. óvását, természetesen, a liirö niintha 
nem is hallaná. A következő percekben egészen ostromol a MAC. 
Niessiier leadott labdáját Vangel a kapu fölé lövi. Krenipels 
pedig a gőlfára lő, majd a kapus kezélie. A következő pere 
kornert hoz a MAC. javára. Koschck fut le ezután, lövése Si 
pos kcz.éhcn akad meg. Vangel kornerével végződik (1:11 aránvhan 
a félidő. A II. félidő óriási meglepetést hoz a sovén cseh közön-
ségnek. leirt A'icin^iels lövése a magyaroknak szerzi meg a 
vezetést, ami érthető riadalmat kell az elkényeztetett cseh 
csapati mire megkezdődött az a játék, amely már nem egy 
kiváló angol csapatot fenyegetett e pályán a megveretés veszé-
lyével. A hiró előttünk szinte hihetetlen inéxlon pártos. 
A cseheknek minden szabad, a magyarok pedig még a sza-
bályok korlátain liehil sem mozoghatnak szabadon. Igy aztán 
a csehek főleg Hőseitek révén nemcsak hogy kiegyenlítenek, liá-
néin :i : l arányban győznek is. A II. félidő kedvezőtlen gól-
aránya azonban egyáltalán nem fejezi ki a tényleges erőviszo-
nyokat, mert a MAC. sokat és veszélyesen támad, de a kapu 
előtt érvényesülni a cseh védelem kíméletlensége miatt nem, 
tud s csak öt eredménytelen kornert ér el. líirú: l'o/irlöifer 
(Slavia) volt. 

M T K . — W A C . A IVI 'C - tó l szenvedett meglepő vere-
1 : 0 B é c s b e n ségc után kevesen számítottak arra. 

h o g y Bécs ez idén vezető szerepet, vitt 
csapatát a Wiener Athle filc sport Club-ot megver je a M T K . 
Mert , bár a Cricketerek az előző vasárnap 4 : 0 - r a verték 
meg a W A C - o t , ezt az eredményt reál isnak kevesen fogad-
ták cl. A csalódás örvendetes volt. A M T K . jól kiérdemelt 

A m a g y a r csapat tel jes volt, csak N a g y helyén játszott l l c -
vc kz. A W A C . - b ó l hiányzott Ad i . S t ü r m c r és Sax , mig Stn 
nicka fedezetet játszott . Hiánya a csatársorban nagyon 
érezhető volt, mert nélküle nem volt m e g a szükséges lendü-
let és erő a támadásban. A W A C . azért a mezőnyben f ö -
lényben volt és j obban összejátszott , m i n t a magyar csapat, 
m d y viszont a v é d e l e m ' e n multa fe lül e l lenfe lét . A nap 
hőse Domonkos volt , ki szokott na«.y klasszisával védett, bár 
i\ bécsi csatárok igen erőszakosan léptek fö l ellene. 

A W \C. támadása vezeti l»c ;i játékot, de csakhamar 
dolga akad a I K ' C M Í védelemnek is. Andrcs süvítő lövését Do-
monkos védi, de elbukik és kapufába vágja fejét oly erősen, 
hogy öt pereli' a játékot abbahagyni kénytelen, mely idő alatt 
Hiró áll a gólba. Fiseliera kapásból rúgott labdáját, valamint 
WAC. ujabb szabadrúgását Domonkos teszi ártalmatlanná. 
MTK. kornere után (20 p.) ismét változatosan folynak a tá-
madások. MTK. szabadrúgása (Hl. p.) és (WAC. kornere (10. 
p.) sem hoz eredményt. Félidő 0 :0 . A WAC. heves támadásával 
kezdődik a II. félidő, azonban Domonkos a biztos gö'okuak láts/,ó 
labdákat is fényesen m u ti. .A 'j'í < k j < ' i ó ; t a \\ / ( . U n m í ai« 

I. osztáyu bajnokság. 
F T C . — B T C . Nagy csalódás fakadt halottak napján e 

2 : 2 két csapat találkozása nyoma i. A F T C álta-
lánosan várt fö lényes győze me helyett a 

B T C . szerencsésen eldöntet len eredményt ért el. bár a F T C . 
határozottan a j obb ik és az erősebbik csapi t volt. Azonban 
rossz napja volt kapusának s két olyan g'dt kapott , amelyek 
mindegy ikét könnyű szerrel kivédhette volna. KLVCI ként a 
csapat visszament f o rmájában . Talán csak a két hátvéd kép 
vise. i a régi domináló klasszist, mig az egykor elpusztitha 
tat lannak hitt fíródtj, már csak törhetetlen energiá jában 
regi kiváló, (iorszkynal,- g y e n g e napja volt . ellenb; n a feoe-
zetsorba helyezett Weisz igazán pompás játékot nyújtott , 
különösen szerepének támadó részében. Hosszabb sziin t 
után ismét játszott a jobbszélen Iráni / i . de most alig muta-
tott valamit . Általában a csatársor nem e égitett ki. A esa 
pat egyébként komoly tréning mellett még . szezon folya 
mán is javulhat , bár munkaképessé a csatársor csak akkoi 
?< sz, ha a mostani középesatár helyére egy egészségesebb 
sze'len.ii játékos ki riil. A BT( 1 . - ró l n incs mit momlaii imk. 
G y e n g é n játszott és e*a.k Bihari szép munkája érdem 1 , 
figyelmet, a kapuban. 

A két. csapat igy állt f ö l : 
FT(\: Fritz—líumboM. Manglitz Weisz, Bródy, Wein-

her Szeitler, Sclilosser, Kórody. Uraim. Iványi. HT<'.: Biliari-
Sárközi. Fela ry—Fiezere, Izsó. Kovács- Oláh, Molnár II.. l ' j-
váry, Lévák, .Molnár I. 

A FTC. óriási iramban kezdi a mérkőzést s csakhamar 
komoly vészé.yben van a BTC. kapuja, melyet azonban pompásan 
védenek. Lövés-lövést követ ; riczen- kezelése miatt nyert szabad-
rúgást Weisz élesen a kapu mc'lé lövi. Azonban a helyzet egyre 
veszélyesebbé lesz: a gól nem is késik soká. mert már a S-ik 
perelwn Iványi — Braun jól kidolgozott labdáját Hrunn szépen 
belövi. A kapott gól 1 munkára serkenti a piros-fehé-
reket, kiket Oláh oll'-sídevel gyakorta tarkított lerohanása i 
áthúznak a FTC. tér felére is, hol a l.Vik pereben esik az első 
komoly kapu lövés. A feienevárosi védelem érthetetlen közöny-
nyel engedi egyenesen a kapu felé rohanni I jráril, ki végül egy 
hosszú könnyű lövést küld a kapura, melyet Srhlussrr ( ! ) , a 
csatár, őrizett. Fz az. egyetlen lövés is bement s vele a IJTC. 
kiegyenlített. Pár perere lehangolja ez a bajnokcsapatot, mely 
azonban a 10-ik percben már kettős kornert lő ellenfele kapu-
jára: a másodikból Iránt/i egy fejessel újból megszerzi csapatá-
nak a vezetést a 20-ik pereben. Kzentul is inkább a FTC. a hely-
zet ura, inig a BTC. Weinbcr miatt nyert szabadrúgás után jut 
kedvező helyzetbe, de Molnár I. magasan lő. Félidő 2 :1 . A II. 
félidőben BTC. ujliól előveszi a 10 év előtti taktikát. Messze 
előreadott labdák után rohannak le csatárai s igy igyekszenek 
zavarba ejteni az ellcnvédehnet, ami sokszor sikerül is. Így a 
2.'? ik perclien kornerhez jut a BTC., amit azonban könnyedén 
védenek. A 27-ik percben a bíró a FTC. kapuja közeiéinél a közön-
ság által nem látott okliól, szabadrúgást ítél BTC. nek, mit a 
hibásan helyezkedő kapus mellett könnyen belő a BTC. s ezzel 
kiegyenlít. Nagyon elkeseríti ez a FTC.-ot, mely ezentúl idegesen 
játszik: fölényben is marad ugyan, de eredményt elérni nem 
tud. Bíró: tSubrurifs Emil (Hambler) volt. 

II. osztályú bajnokság. 

MU E — T L E 3 : 1 . A M C E lankadatlan fáradozásának im-
már jelentkeznek a gyümölcsei is. Csapata a mult pén-

teken (nov. 1.) a Soroksári-uti pályán jól megérdemelt győzel-
met aratott a TLE. fölött, ugy. hogy — ha a csapat komoly 
szellemben dolgozik tovább még tetemesen javíthat helyezé-
sén. A vezetést az I. félidőben a Ml 'E. szerzi meg 1 :0 arányban, 
mit azonban a II. félidő elején a TLE. szép játék után kiegyen-
lít. A győzelemért elkeseredett harcot vív a két csapat, melyből 
a sárga-fehér sziliek kerülnek ki győztesként. Bíró : llajós Jó-
zsef (FTC.) volt. 

Egyéb mérkőzések. 

So p r o n b a n a Soproni FooLball és AC. a mult vasárnap 2 = 2 
arányban mérkőzött a «SV. L'udolfsltüi/cl csapatával, ami igen 

jó eredmény, mert nemrég e csapat a Pozsonyi TE-t 5 :2 arányban 
megverte. 



Po z s o n y b a n a mult Vasárnap a Pozsonyi TF'. 2 : 0 ariinvu 
vereséget szemedett a bécsi Viktóriától. A közönség visel-

kedése a 1 uróvaI é-. a vendégcsapattal szemlien ismét botrányos 
volt. Mint. Pozsonyban - sajnos — majdnem mndig, mikor a 
helyi csapat kikap. 

A K o l o z s v á r i A t h l e t i k a i C l u b veresége a Kolozsvári Vas 
utas Sport Klubtól nagy meglepetést idézett elö. Eddig 

kétszer találkozott a két csapat s a mérkőzés mindkét izlien a 
KAC. győzelmével végződött (10:11, 7 : 1 ) . Ezúttal a vasutasok 
megerősített csapattal, mig a KAC. beteg kapussal állott ki a 
küzdőtérre, ahol oly szép és érdekes játékot produkált a két 
csapat, hogy a nagy számmal megjelent közönséget számos izben 
ragadtatta tetszésének hangos nyilvánítására. A mérkőzés ele-
jétől végig izgalmas, de finom medcrlien folyt le Kuutncr Kóhcrt 
akadémiai tanár korrekt bíráskodása mellett. A Kolozsvári Vas-
utasok komoly jelöltjei a jövő esztendei kerületi bajnokságnak. 

T i t h o g r a p h i a S p o r t C l u b néven a lithographus munkások 
A J köréhen a mult hetekben uj egyesület alakult, mely nov. 
.'ián lépett a nyilvánosság elé. amikor a UAK. II — III. komit, 
csapata ellen arányban győzött. A munkásoknak igy. szak-
mák szerint való csoportosulása az egészséges fejlődés jele. 

Új p e s t i T E . I f j ú s á g i L S z . 3 : 2 . Az ifjúsági labibiiugás nagy 
haladásáról tesz bizonyságot válogatott csapatának a fenti 

első osztályú csapattal elért eredménye. A szövetség csapata 
az Erzsébetvárosi Torna l'litb és a Ferencvárosi Spór) Club csa-
patából állíttatott össze, melyek ez idő szerint a szövetség leg 
erőschb csapatai. A többi ifjúsági csapatok megtartották e 
napra kisorsolt bajnoki mérkőzéseiket. A nyilvános és ifjúsági 
csapatok közötti erőviszonyt — bár az UTK. csapata nem volt 
teljes, kedvezően tünteti föl az az eredmény, melv szerint egy 
ifjúsági csapat, amikor formájának tetőpontját eléri, közepes 
másodosztályú klasszist képvisel. A két csapat a következő H»z-
-zcállitásltan szerepelt. I TE. Kappay—Kozmán, Vranák—Fiirst, 
llcrschkovits, Ludvig— Teszárik. \ áfró, Szabó, Szinai, Kacskó. 
ILüz. Angyal—Feldman, König—liiikös, Kapossy, Kis Á.—Ko-
liáry. Kolajnik, Osztl, Spanring, Kittel. A mérkőzés nagyobb 
részélien az I LSz. volt fölényben. Azonban gólelőnyt mindig az 
t'TK. csapatának sikerült szerezni. A győztes csapatban kiváló 
formát mutatott Fiirst. nemkülönben Vágó a csatársorban. Te 
szárik és Kacskó gyengén játszottak. Az I LSz., tekintettel arra, 
hogy összeszokott játékosokból állott a csapat, szép összjátékot 
produkált, amiben a jobbszél járt elöl. A védelemben kiváit 
Kapossy és Feldman. Egyébként Spanring kivételével a csa-
pat minden játékosa megemberelte magát, inert mindvégig 
nagy ambícióval dolgoztak. Az első gólt l 'TE. lövi, melyet Ko-
lajnik csakhamar kiegyenlít. Az l 'TE. ezután tizenegyeshez juj. 
melyet llcrschkovits Angyal kezébe lő. Az l 'TE-nek következő 
támadását hmlrig góllá értékesiti s a félidő 2:1 arányban vég-
ződik. A második félidő támadását az I LSz. csapata vezeti be, 
mely Kohárg révén gólt is eredményez. Változatos játék után 
l 'TE. kornerhez jut melyből llcrschkovits fejjel a vezető gólt 
lövi. A fé.idő l 'TE. fölényével végződik, de ujabb eredmény nél-
kül. Bíró: / /oltóssy Gyula (ILSz.) volt. 

T T a s á r n a p i m é r k ő z é s e k . \ magyar-osztrák mérkőzés után is-
" inét tel jeserövei megindulnak a bajnoki mérkőzések. Novem-

ber 10-ére a kővetkező mérkőzések sorsoltattak ki : 
tz 1. osztályban. 

FTC—Törekvés a Soroksári-uti pályán. 
.MTK—FővTC. Elmarad, a FűvTC. 
Typographia UTC. az Amerikai-uti pályán. 
-MAC—UTE. a Margitszigeti pályán. 

.1 //. osztályban. 
Kereskedők—KTE. Kőbányán, Indóház-utcában. 

Nemzetközi mérkőzés. 
A MTK. a millennáris pályán az IC. Spéirta- csapatával 

játszik. Ennek a jóhirli prágai cseh csapatnak őszi eredményei 
figyelemreméltók, miért is jó sport várható. 

Ifjúsági Labdarúgás. 

vissza 
KAI Ili. é* 
Ilelán-zkv 

Hi vata los . Ar If jusági Labdarugók Szövetsége f. hó llt-án este 
8 órakor rendkívüli közgyűlést tart. .Megbízó levél nélkül 

az illésen senki részt nem vehet. A Józsefvárosi SC. felszólitta-
tik, hogy a szabályokat a szövetségnek szolgáltassa 
ig. tanács határozata értelmében Ángyán Károlv a 
Deutsch Jakab a. KTK. lészérc nem igazolhatók. 
(MSC.) a f. hő 12-iki iihVre ezennel megidéztetik. 

Inléző-bizottsá i(. 

If j ú s á g i h i r e k Az ILSz.-ben ismét nagyobb válságok várhatók. 

Néhányan lemondottak tisztségükről és többek ellen bizal-
matlansági indítványt nyújtottak be. A Vigan Előle Társasa" 
kedd és péntek este ismeretterje.sztő felolvasásokat tart. — \z 
Összetartás Sport Egylet f. hő !l-én egyéves fennállásának meg-
emlékezéseill bankettet rendez. 

A M U E . v e r s e n y e . Mull vasárnap tartotta a Magyar 
I szó Kgylet ezidei első téli uszóver-

senvét. A versenyen szépszámú közönség je lent meg , mely f ő -
leg a verseny f ő s z á m a ; Magyarország fe jes ugró bajnoksága 
iránt érdeklődött . A bajnokság az edigi védő, R ö m e r távol-
létében teljesen nyilt volt és csak a harmadik ugrásnál lölt 
el i f j . I l o lub József ( M A C . ) javára , ki 17 m. 70 ein.-t ugrott . 
A magyar rekordot 20 m. OS cm. -es ugrásával Riinicr tart ja . 
Szép verseny volt a staféta-verseny, melyet a M T K . csapata 
nyert meg igen könnyen a Ml K. e l len. Szépen úszott ismét 
Haronyi a mellúszásban. Kár , h o g y hosszutávu inelluszó-
inkkal. Fabini/i-yal é< TolJi-val röv idtávon nem talá lkozha-
tott. Hajós Henr iknek a 200 in. versenyben elért i d e j e : 2 p. 
31.1! mp. igen j ónak mondható . A verseny nemzetközi je l legét 
X i inmermann ( i y ö r g y ( „ S i l é z i a " . Borosz l ó ) résztvétele adta 
meg, ki igen tehetséges és sokoldalú úszó. A verseny rende -
z ' s o j ó volt, csak a vége fe lé hatott kel lemetlenül az, hogy a 
számok között valóságos fürdőzést rendeztek az úszók. A 
hendikepek nem a legjobban sikerültek. A részletes e redmé-
nyek a következők : 

I. flétloiiusztís hindiken. 100 in. I. Tar Imre ÍOTE.) S 
mp. h. 1 p 38.(1 mp. 2. Apor (Ml"E. ) 1 mp. h. 3. Szántó ( M T K . ) 
lo mp. h. Indult ínég: Kovács (Ml E.) ."t mp. h. 

II. (Inertnekverseny 12 éren aluliaknak. 40 ni. 1. F.mber 
( M l ' E . ) 32.8 ni]). 2. Mardai (BUE.) 3. Blau (mngáiuiszö). 
Indult még Pártos (Ml 'E . ) 

III. Staféta verseny, ö-ször 4(1 ni. 1. MTK. (Haronvi. 
Kis. Minik. Hajós, Zachár, Halmay) 2 p. 03.2 mji. 2. M l ' E . 
(Suba. Ádám, lléguer, Friedmann, Onody) . 3. B A K . 

IV. (10 III. hendikep. 1. llonti (íábor ( B l ' E . ) II ni]), li. 40.4 
mp. 2. Lantossy K. (MTK. ) 2 mp. li. 3. Munka Rezsó ( M l ' E . ) 
2 mp. h. Indult még: Ott (BAK. ) 5 mp. h. Nagv ( IU'E. ) 4 
mp. h. Minik (MTK.) 1(1 mp. h. Bán ( M l ' E . ) 0 mp. h. 

\. Magyarország plunging bajnoksága. Bajnok: i f j . Ilo-
luti József (MAC.) 17 ni. 70 m. 2. Fauser Iliire ( B l ' E . ) 17 m. 
20 cm. 3. Onody József (MI K.) 17 m. 15 cm. Indult még: 
Schall'hauser i Ml 'E . ) és eriiiann (Szilézia). 

VI. 400 m-es nagy hendikep. 1. Hreshnuycr László 
( B l ' E . ) 5 mp. h. (i p. 20.2 m]i. 2. Kickert József ( M l ' E . ) f> 
mp. h. 3. Kirchknopf Ervin (MAFC. ) 30 mp. h. 4. Hégner 
(Ml 'E . i ."il mp. h. Indult még: Pártos ( M l ' E . ) 0 mp. h.. 
Krausz ( M l ' E . ) 2 mp. h., Pogány ( B A K . ) 2.") mp. h., Ilornung 
(MTK. ) 25 mp. h„ Apor ( M l ' E ) 25 mp. h. Elhibázott 
hendike]). 

VII . Hölgyek versenye. 4(1 m. 1. / ,inggel Jucika és llnjilu 
Micike k. a. 50.5 mp. 3. Drechsler Karól'in k. a. 4. Komák 
Mariska k. a. 

VIII . Mellúszás fiO m. 1. Horonyi András (MTK. ) 4."> 0 
mp. 2. Friedinann Tiltor ( .Ml'E.) 3. Kovács ( M l ' E . ) Igen jó 
utó. A Bl 'E . versenyén 4IÍ.2 mp. alatt ejszott még s most 
már van egy 44 mp-cs tréningideje is: melynél jobban hazánk-
ban senki sem uszsza e távot. 

IX. Búvár úszás 40 m. 1. Khmidt József ( M T K ) és 
Farszky (Ívnia (MUE.) A holtverseny kihirdetése meglepetést 
keltet t, mert Ziniinermann szemre nézve jobban úszott. 

X. Vegyis úszás 00 m. 1. Onody József ( M l ' E . ) 4."> ni]). 
2. Ilégin-! Jenő (MCE. i 3. Ziminerm'aun (Sziléziai. 

XI. 200 in-es úszás. 1. Ilajás Henrik ( M I K I 2 p 3 1 0 
mp. 2. Albini Sándor (Ml 'E . ) Indult még Hégner Apor ( M l ' E . ) 

\ ersenyen kiviil igen szép műugró gvak.il latokat muta-
tott lic /.imtminmnn. a/ emeletről csinálván többek között há-
romszoros szaltókat. XII. Tréfás verseny. 1 Wagner Károlv 
(Ml E.) 2. Minik József (MTK. ) A versenyzők az első |„,sz-
szat ruháltaii úszták. Aztán a patton levetkőztek s- rendesen 
úsztak vissza egy hosszat, a közönség élénk derültsége közben. 
A versenyek végeztével Mj E. két kombinált csapata vizipoló 
mérkőzést mutatott be. 



Beköszöntő. 
A m a i s z á m m a l e g y u j r o v a t j á t n v i t a t t u k m e g la -

p u n k n a k : a z a u t o m o b i l - r o v a ' o t , í m Ív b á r p r o g r a m -
m u n k n a k e d d i g is része vo l t . k i i l ö n l k i z ö o k o k b ó l e d d i " 
n e m v o l t m e g \ a l ó s i t l i a t ó . E g y i k f ö n e h é z s é g e a m e g v a l ó -
s í t á s n a k k é t s é g k í v ü l az — és ez m a : n a p i g is f e n n á l l — 
h o g y itt M a g y a r o r s z á g o n ú g y s z ó l v á n a l ig v a n m é g 
a u t o m o b i l - s p o r t u n k és a u t ó n o í i i l - i p a i u n k : mi s e m ter -
m é s z e t e s e b b t e h á t , h o g v a u t o i n o b i l - i r o d a h n u n k s i n c s e n . 
A z a z v a n , a z A u t o m o b ü - C l u b h i v a t a l o s l a p j a , a m e l y 
a z o n b a n n é m i l e g í r á s i r á n y ú m ű k ö d é s t fejt ki. m i n t 
a m i l y e t o i a k a r u n k k i f e j t e n i . M i g a z A u t o m o b i l n j s á g 
m ű k ö d é s e i n k á b b e g y e s a l k a t r é s z e k i e n d s z e r t e l ; n l e -
í r á s á b a n é s e g y e s g y á r o s o k é r d e k e i t s z o l g á l ó i c k ' á m -

e i k k e k b e n m e r ü l ki. a d d i g m ' >v. a u t o b i I i s i n u s n a k 
i n k á b b sportbéli rr<zél ó h a j t j u k k u l t i v á l n i . Ez nc i i ;esak 
l a p u n k á l t a l á n o s i r á n y á n a k felel in >, h a n e m k ü l ö n ö -
sen a z a u t o m o b i l i s j i i u s n á l k ü l ö n ö s j o g o s u l t s á g g a l is 
b i r . N e m s z a b a d el fe le jt : ni . h o g y az a u t o m o b i l - i p a r . a 
t e c h n i k a és e lmé le t ó r i á s i f e j l ő d é s e , a z a u t o m o b i l - . s / w / -
n a k k ö s z ö n h e t i létét és a b b a n leli á l l a n d ó t á m o g a t ó j á t 
és ö s z t ö k é l ő j é t . A z a u t o m o b i l v e r s e n y ; k s z ü k s é g e s s é g é t 
t a g a d n i m a m á r s e n k i n e k s e m j u t e s z é b e ; e z e k n y i l v á -
n o s p r ó b á k , m e l y e k a s p o r t é l v e z e t me l l e t t m é g a r r a is 
s z o l g á l n a k , h o g y a k ö z ö n s é g át e z e n j ; 
i ránt n ö v e l j é k é s v a l ó b a n k i v á l ó k é p e s s é g e i t k i t ü n -
tessék. A z a u t o m o b i l - s p o r t o l y s z o r o s ö s s z e k ö t t e t é s -
b e n á l l a z i p a r r a l é s k e d v e l ő i k ivéte l né lkü l a z i n t e l l i -
g e n c i a k ö r é b ő l k e r ü l v é n k i ; o l y szé les é r d e k l ő d é s i k ö r -
rel b i r , h o g y l a p u n k t e r m é s z e t s z e r ű i : g k ö t e l e s s é ; é n e k 

t a r t j a a u t o m o b i l - g a z d a s á g i , t e c h n i k a i és t á r s a d a l m i k é r -
d é s e k k e l i s f o g l a l k o z n i és pét i ig e l s ő s o r b a n h a z a i g y á -
r a i n k . t e c h n i k u s a i n k é s e g y e s ü l t e i n k é r d e k e i t t a r t v a 
s z e m e lő t t . F ü g g e t l e n h e l y z e t ü n k m e g e n g e d i h o g y a z 
i g a z s á g o s k r i t i k a j o g á v a l i s é l j ü n k s ezt a j o g o t i g é n y b e 
is f o g j u k v e n n i m i n d a n n y i s z o r , a m i d ő n az a u t o m o b i l -
s p o r t é r d e k e az t m e g k í v á n j a . C é l j a i n k k e r e s z t ü l v i t e l é r e 
a t e c h n i k a i é s s p o r t - s z a k é r t ő k e g y l e l k e s c s o p o r l j a f o g 
k ü z d e n i é s e z e n t ú l f o k o z a t o s a n t ö b b és t ö b b teret f o g u n k 
a d n i m ű k ö d é s ű k n e k . N a g y s ú l y t f e k t e t ü n k a z a u t o i n o b i l -
s z a k e g y e s ü l e t e k é s e l ső s o r b a n a M a i y a r A u t o m o b i l -
é i u l ) j ó i n d u l a t ú t á m o g a t á s á r a s i l yen t á m o g a t á s s a l r e -
m é l j ü k n e m c s a k o l v a s ó i n k i g é n y e i t k i e l é g í t e n i , h a n e m 
u j b a r á t o k a t is s z e r e z n i a z u j s p o r t n a k . 

A brooklandi versenytér. 
A brooklandi nagy autoniobi l -ve lodromot ez évben 

nyitották meg nagy ünnejiélyek keretében. A megnyitást 
Mr. S. E. Edge eszközölte 24 órás rekord létesítésével, me-
lyet óránkinti 10(i ki .oinétcres tempóban tett meg. J ú l i u s 
(1-án tartották az első valóságos versenyt , melyen M. I lu t -
ton, 120 I I I ' - s Merced esén a nap főver -enyét a „ M o n t a g u -
C u p " ot nyerte meg. Tehát ezzel m e g volna az automobil is-
ták első versenypályája , s ha a jelek nem csalnak, nemso-
kára több is f o g keletkezni . Sz inte önkénytelenül vetődik fö l 
az a kérdés, vá j j on tu'^íjdonképpen van-e valami előnye en-
nek az automobi l -versenynek az autotnobi lozásra magára, 
vagy az iparra, vagy ped ig éppen az automobi l készítésére, 
jav í tására , tökéletesbité-ére vonatkozólag . Kétségkívül az au-

tomobilversenytér épp ugy, mint az utversenyek az automo-
bi l izmusnak csak e lőnyére f ognak szolgálni . Körülbelül 
ugyanaz az ana ógia áll itt. m i n t a kerékpárversenynél , ver-
senytéren és utakon. Azelőtt azon vé leményen voltak, hogy 
turisták részére készitett gép fő fel tétele az erős szerkezet. Á 
versenyterek részéne külön géjiekct szerkesztettek, könnyű 
és csinos kivitelben, melyek a l ig nyomtak K kg.-ot Kezdet-
ben természetesen n e m készítették ily könnyűnek, hanem a 
tapa ztalás vitte az emberiséget a könn.vüséif e határáig . 
Később a versenyzők utiversenyeknél is kezdték használni 
e könnyű gépeket, és lám. itt is haszná.hatónak bizonyult . 
A versenygépek vékony esöalkat részei, hál 1 a 'kitűnő anyag-
nak. az. utak egyenlőt lenségeit fényesen kiáltották, s a 
turi-tagépi kre való hatás nem maradt el. Ezek is mind köny-
nyebbekké és könnyebbekké váltak, s a turisták mindezt, az 
eredményt a versenyzőknek köszönhették. Ileinélhetőleg 
ngyanilyei i tapasztalatokat fognak az automo i -versenyterek 
is nyújtani . 

-Más irányban azonban ez a v. rsenytér ugyan nem f o g 
kötolozöleg hathatni az automobil építésére vonatkozólag, 
tudnii l l ik, tekintettel a motor kényelmességére. Mert egy 
versen,vgépnek erős motorra van szüksége, legyen erők i fe j -
tése bármily brutál is , csak sebesen menjen , az a fő . Ezt ter-
mészetesen már nem kívánjuk a túra-gépektől . Ennek a ino 
tornak a i igki i 'önbözőbl . körülmények között kell működnie , 
turistautakon a legváltozatosabb kívánalmaknak kell meg 
feli liiie. S hozzá kell s imulnia , jobban mondva , alkalmazkod-
nia kell a kii önböző uttestek egyenlőt lenségeihez. Ezen 
-zi mpoutból tekintve az országúti automobi l -versenyek sok 
kai inkább megfe le lnek, inert itt a versenyzők és turisták 
szempontjai egyenlőképp előtérbe nyomulnak. E Immi az íjjet 
Inai nem egyszer, nem a legerősebb, hanem a legváltozéko-
nyabb motor vitte c I a győz c m pálmáját . 

Másrészt még a sima cementtel I urkolt versenytéren is 
tapasztalni f og ják a s i lányabb miliő égii gyár tmányok hát-
rányait és a f o rga lomban e l ő f o rdu ló zavarokon is tanul-
hatnak. 

A propaganda szempontjából sem el lenczhetők az. auto-
mobil-versenyek A versenyeknek m i n d i g megvan a maguk 
közönsége, s minél gyorsabb a verseny, annái i z ia tóbb . s 
annál nagyobb az érdeklődés i rányában. 

A bro'ik andi versenypálya tehát minden tekintetben 
érdekes je lenség. 

Ez a versenytér utóhatást gyakorolt Németországban, 
tudni i l l ik október 21-én a . .Verband der deutschen Motor 
fahrzeug industr i e l l en" vez •löfértiai a f r a n k f u r t i automobi l -
c lubban gyűlést tartottak, ni yben elhatározták egv német 
autoi i iobi lversenypálya létesítését ; ugyanakkor oly határo-
zatot. hoztak, hogy az Eifel i automobilpályatervezet ellené-
ben inkább a T a u n u s i pályát f og ják a j á n l a n i . 

Pá l y a v e r s e n y e k . A Brooklandi pályán a inult héten ismét tar-
tottak versenyeket, amelyeket nagyszáma közönség nézett 

végig. A versenyek nevezetesebb eredniényei a következők: I. 
Térclönyveraeny S anyóI mérföldre. 1. (). f l ipper (50—110 IIP. 
Metallnrgiqne) 2tií> yard elönv. 2. A. Goldschmidt (.">0 IIP. I'ipe) 
74 yard előny. :S. A. llinstley-Walker (30 111'. Parrag) 1125 yard 
előny. II. 2 % mérföldes verseny 20 II/' kocsik részére. I. I-'. 
Newton (25.0 111' Napiéi ) . 2. (I. Clipper (25.0 IIP Metallurgi-
<|iic). :). E. I. ( ' . Roberts (20 IIP Arrol-Jolmson). Átlagidő 
88.0 kilométer. III. 5V> mérföldes tcrcltinyrcrtcny. I. líesla 
(75.0 III' Mercedes) 78!) yard előny. 2. I Diaper 1178 v. e. 
Átlagsebesség 142 km. IV. IIy, mfdes rerseni/ lill lóerős kocsik 
rétiére. I. F. Newton (50 HP Napier) 2. <>.' Cupper i 18.3 III' 
Motallugique). Átlagsebesség 123 km. V. Hármas verseny 5 % 
mfdre. I. 1. C. Tryon (38.4 IIP Napier) 2. Chillonl Karp 
(40 IIP Iris) . :í. C. Detuiis (:>.">.7 Dennis). Győztes Atlagselies-
sége 117 kilométer. VI. Xayy kocsik versenyt' (00 HP-n felül) 
21 mfdre. 1. Rosta (75.0 Mercedes). 2. F. Guy Lewin (80.3 Hl" 
Hotchkiss) . 3. D'Arcy-liaker (84.0 111' F ia t ) . Győztes átlag-
sebessége 148 kilométer. A közönség érdeklődése e versenyeknél 
főleg a rövidtávnak felé irányult, mivel a liosszutávu versenyek 
rendszerint egyszerű felvonulás benyomását teszik. 
T T e g y i v e r s e n y F r a n c i a o r s z á g b a n . Október 20-án dőlt el a 

gailloni hegyi verseny, mely egyike Franciaország évenként 
visszatérő automobil-sporteseményeinek. A>z útvonal, melyet a 
versenyzők repülő starl illán l>ofutottak, egy kilométer hosszú 
és eleinte 10, később 7 százalék emelkedéssel bir. A legjobb 
idői a versenyen Newton érte el nyolchengeres gépén, nielylyel 
a korlátozás nélküli gépek csoportjában győzött. Kredménye 
20.0 mp. (130 km. öránkiiiti sebesség), igen jő, de mégis alntta 



maradt Lee (iiiincss tavaly elélt 25 mp-es eredményének. A 
versenyt 28 kategóriában futották meg. melyek a tura és ver-
scn.vkócsik főcsoportjaira oszlottak. A túrakocsik eredményei 
közül a hathengeres kocsik 1!) csoportjában (01—1)1 mm. iu-
íat) Miss Dorothy Levitt által Napier-kocsin elért 40 iiip-es 
és a Cl csoportban (111 iiiiu-en felüli furat) ugyancsak N'apicr 
k(.csin elélt 35.2 mp-es eredmény említendő meg. A versenykocsik 
főbb eredményei a következők: I. Motorkerékpárosok, al 50 
kg on alul. 1. Orion (Bucqnet) 38 mp. 2. Griffon (Onuthier) 
42 mp. b) 50 kg-on felül. 1. Aleyon (Grapperoii) 30.2 mp. 2. 
Critcrium de Francé szabályzati! kocsik. 1. Martin-Lethiinoniiicr 
(Blaizot) 57.0 mp. 2. Ódon-Bonton (Jlenager) 1 p. 0.0 mp. I. 
(•ladiator (Hervillard) I p. 12 mp. III. Targa Florio kocsik. 
1. Itayard Clément (Fiament) 48.4 mp. IV. I. C. de Francé 
sportbizottsági szabályozta kocsik. 1. Darraca (de Langhel 
."7.4 ni]). V. t'sászárdij izabályzatu kocsik. 1. Hcnz (Hémery) 
38.2 mp. 2. Fiat (Johnson) 311.2 mp. 3. Minerva Miuyot) 11.0 
mp. 4. Kebonr (Jatteau) 44 mp. 5. Martin-licthiinonnier (Illái 
zot ! 5(1.0 mp. VI. Korlátozás nélküli kocsik. I. Xapicr (Newton) 
20.0 mp. 2. Mercedes ( f iore) 31.0 mp. 3. I)arrac<| (Kigal) 34.8 
mp. 4. Mors (Georget) 43 mp. 5. Rebour (Jatteau) 45.4 mp. 

A versenvt a l.izaire és Nándin cég Nándin által vezeted Ali 
lacle kocsija nverte meg 4 óra 38 p. 30 mp. alatt, második 
l . i /aiie, a cégtárs volt 4 óra 40 p. 30 mp. alatt, harmadik 
(loiix (Linii Peugeot) 4 óra 41 p. 43 mp., negyetlik l'issac (Al-
eyon) 4 óra 40 p. 24 mp., ötödik Rigai (W'erner) 4 óra 50 p. 
Áz egvenlctességi dijat a Limi Peugeot cég nyerte meg. A győztes 
00 kilóméteres átlaga igen kiváló eredmény, azonban nem jő 
szinbi'n tünteti tel általában a kis kocsik megbízhatóságát az 
a körülmény, hogy a megbízhatósági virsenv 03 résztvevője kö-
zött csak 40 fejezte lu. a versenyt és a gyorsasági verseny 40 
résztvevője közül csak 28. Az autó biltcclmikánsik itt még 
lesz alkalma a szerkezeti ja vitások i a, mig eléri a nagy kocsik 
megbízhatósági fokát. 

Au t o m o b i l k i á l l i t á s B u d a p e s t e n . A Magyar Automobil Club 
a jövő évben a városligeti iparcsarnokban automobilkiállitást 

rendez, mely előreláthatólag messze felülmúlja az eddig rendezett 
összes magyar kiállításokat. Nagyszáma ango . francia, német 
és olasz cégen kívül az. amerikai gyárosok is szándékoznak gyárt-
mányaikkal a budapesti kiállítást fölkel esni, ami kétségkívül 
nagy érdekességet biztosit annak, minthogy az. amerikaiak eddig 
a kiintineiisen nem jelelitek még illeg. A kiállítás megnyitása má 

A brooklandi automobil-pálya kanyarodója. 

Te h e r k o c s i - v e r s e n y folyt le a mult héten Németországban 
a Kaiserlicher Automobil Club és a Verein deutscher Motor-

fahrzeug--Industrieller közös rendezésélien. A verseny, mely a 
kétszer befutandó Berlin—Brandenburg-—Jiitcrlicrg— Berlin távon 
52 kocsit szólított starthoz, váratlan nagy sikerrel végződött, 
amennyiben az induló kocsik ötven percentje aranyéremmel tíin-
tettetett ki, minthogy az utat minden sérülés nélkül végezték. 
A versenynyel összeköttetésben az. égöanyag-elhasználást is érté-
kelték a Bl'VSL képlet alapján, ainelylieii I! égöanyag-elhasz.nálás 
kgban. P égöanyag egységára kg-kint tillérlieii. I. a haszoiisiily 
tonnában és S a végzett ut. Azon értékelés, amelynek alapján 0 
cég 13 kocsija kapott kitüntetést, igen értékes ' felvilágosítást 
nyújtott az egyes gyártmányok gazdaságosságát illetőleg. 

Hirek. 

Kis k o c s i k v e r s e n y e . A párisi „ A u t ó " imár harmadízben 
rendezte meg a mult héten a ,.Coupe des Voiturettes" t, mely 

különösebb érdeklődésre tarthat igényt, különösen nálunk, mint 
tőkeszegény országban, mivel a jövő kocsijáról, a mérsékeli áru, 
praktikus célokra szolgáló kocsik megbízhatósági próbájáról 
volt szó. A verseny feltételei meglehetős szigorúak voltak. Az. 
első részt egy hat szakaszban befutandó megbízhatósági verseny 
képezte. A második rész egv egyenletességi verseny volt, mely-
ben három minősített kosi vehetett részt egy cég részéről és 
végül a harmadik rész gyorsasági verseny volt 304 km. távon. 

jus 17-érc van tervezve és a pünkösdi ünnepek végéig mariul 
nyitva. Igen kedvező a tervezett kiállításra az a körülmény, 
hogy az. Osztrák Automobil Club tervezett bécsi kiállítása meg-
felelő kiállítási helyiség lmján és a gyárosok ellenzése miatt 
elmarad. A budapesti autoniobilkiállitással kapcsolatban május 
hóban nemzetközi omnibusz-versenyeket és pröhaincnctcket tartat 
Budapest székes-főváros. 

T 7 " á r o s i a u t o m o b i l . Berlin város polgármestere 25(100 márkáért 
* nemrég automobilt vásárolt, a hivatalos kiküldetések eszközlé-

sére. Mint értesülünk, ez. a példa Budapesten követőkre talált, 
ainennvilien Fülopp Kálmán főpolgármester és dr. Bárcz.y István 
polgármester hivatalos használatra szintén automobilokat fog-
nak beszerezni az eddig használt bérkocsik helyett. 
T ó z s - f f ő h e r c e g , kinek eddig lu lll>-s Mercedes kocsi ja volt 

U hathengeres 75 III' Mercedes kocsit rendelt meg, melynek 
typusa egyezik a német császár .Mercedesével, melyet József fő-
hercegnek alkalma volt megismerni, mikor Vilmos császár ven-
dége volt 

A z e l i s m e r t a u t o m o b i l o k n e m z e t k ö z i s z ö v e t s é g e november 
- í * - hó 21-én az Automobile Cluh .de francé termeiben tartja 
ez évi ülését, amelynek tárgyai : I. Az AC. d'Kgvptc felvétele. 
2. A nemzetközi s|mrtbizottság Ugye. 3. A CA. d ' l tal ia indít-
ványa egy kereskedelmi célú túrakocsik számára megállapí-
tandó uj gyorsasági és egyenletességi formula tárgyában. 4. A 



német Kaiserlicher Automobiléiul) indítványa a nemzetközi 
automobil kiállít ások terminusainak megállapítását illetőleg. A 
konferencián a Magyar Aut bilkluliot Szápáry Pál gróf és 
Krisztinkovicb Béla igazgató fogják képviselni. ' 
A p á r i s i a u t o m o b i l s á l o n tanulmányozására Szapáry Pál 

grófon és Krisztinkovicb lléla igazgatón kivül még a'linrdi 
cég részéről Bárdi és Széclii igazgatók, Herskovits a Laiiiin 
és Clement cég képviselője és a MAC. számos tagja utazik 
Párizsba. 
T j T e l l e m e s m e g l e p e t é s érte az automobilistákat az utolsó hé-

ten a benzinárak rohamos esése által, melyek 47 koronáról 
35 koronáig csökkentek. 
A z 1 9 0 8 év i v e r s e n y n a p t á r egy november hó 22-én Párizsban 

tartandó terminus konferencián fog megállapi tatni. Verse-
seny bejelentések november hó 15-ig eszközölhetők az Automobil-
club de Francé versenybizottságánál. 
A u t o m o b i l a d ó A u s z t r i á b a n . Az osztrák birodalmi automobil-

1 1 adó életbeléptetése ügyében tartott ankéten az. elnöklő pénz-
ügyminister kijelentette, hogy nem tartja ezen adónem megterem-
tését sürgősnek: tekintettel azonban arra, hogy egyes tartomá-
nyi gyűlések automobíladötörvénvek megalkotását célozzák, ami-
nek igen hátrányos hatása volna az automobiliparra, szükséges-
nek tartja a miniszter, hogy a szeparatisztikus adórendszereket 
az egész birodalomra érvénvnycl bíró automobiladó-törvénvnvel 
helyettesítse. ' ' 
A u t o m o b i l v e r s e n y p á l y a v a g y a u t o m o b i l o r s z á g ü t ? K kér-

dés felett folyik Németország automobilköreiben a vita 
melynek döntése valószínűleg a német császár véleménye alapján 
fog megtörténni. Berlinben működik is már egy bizottság, mely-
nek célja a kérdés tanulmányozása és a császár elé való terjesz-
tése. A legtöbb híve a Tannus körpálya létesítésének van, de' leg-
újabban sok híve akadt egy Wiesbaden—Frankfurt-i automobil 
útnak is, melynek hossza (10 kilométer, szélessége 12 méter volna 
és közepén burkolattal volna elválasztva. Ezen ut finaneírozása 
aligha ütközik nehézségbe, mivel c két város közötti automobil 
forgalom máris igen nagy és Frankfurt, mely 584 és Wiesbaden, 
mely 225 milliomost számlál lakói közt, bizonyára nem fog kraj-
cároskodni e téren. 
A u t o m o b i l o n a d é l i sarkra . Shakleton kapitány a legújabb 

angol déli sarki expeditió vezetője egv automobilt szerkesz-
tetett, amely a jég- és hómezőkön való közlekedésre van szánva. 
Az érdekes jármű, mely az Arról Johnson cég gyárában készült, 
egy léghűtéses, 12—15 HP-s, négy hengerü géppel van ellátva, 
mely — tekintettel a várható alacsony hőfokára — a ventilátort 
teljesen nélkülözi. A kocsi két elülső kerekére szántalpak szerel-
hetők, mig a hátulsó hajtott kerekek csúszás elleni kereszt lécek-
kel vannak ellátva. 
A u t o m o b i l v e r s e n y k o o s i k d o p p i n g j a . A brooklandi verse-

nyéknél a nagyobb sebesség elérésére irányuló küzdelem ér-
dekes eszköz alkalmazására vezetett, amelylycl a motorok tel-
jesítőképességét emelték. Az exploziős motornál tudvalevőleg 
a gáznyomás és így a munka mennyisége is növekedő tempera-
túrával növekszik. A magasabb tcinpcratura elérésére a gázke-
verékhez oxi.rént kevertek és megbízható kísérletek alapján ki-
tűnt, hogy három liter oxigénnek lóerőnkint és percenkint való 
injekciója a motorikus erőt 70 százalékkal növeli. Az oxigén 
előállítására a Jauvert által feltalált Oxylit használható fel, 
egy alkalikus peroxid, mely vizzel leöntve, oxigént fejleszt. A 
technikai szempontból rendkívül érdekes újítás használatát kü-
lönben a Royal Automobile Club betiltotta. Szóval: tilos a 
dopping. 

Uj a u t o d r o m . Az Autwerpeni Automobil Club az angol Brook" 
hindi pálya mintájára H kilométeres egyenesekkel bíró 25 

méter széles autodrom építését tervezi. 
D a r a g n a j b a n egy törvény hozatott, amely az automobiloknak 
• t két évi vámmentességet biztosit 

Sz a g t a l a n í t ó k é s z ü l é k e t hoz forgalomba a német .Saduyu 
Gesellschaft, amelyben a kipuffogó csőből kiömlő gázok 

vegyileg köttetnek meg és szagtalanittatnak egy a találmány 
részét képező folyadékkeverék által. A Münchenben nemrég meg-
tartott kísérletek kitűnő ercdinénynyel végződtek. 

Ed v á r d k i r á l y nemrég kilencedik automobil ját szerezte be. 
A kocsi egy pazar fénnyel kiállított Daumbler Landaulette, 

mely belsejében asztallal, órával, barométerrel és elektromos vi-
lágítással van felszerelve. 

Ma g y a r m o t o r o k A m e r i k á b a n . Az automobilgyártás Ma-
gyarországon úgyszólván még gyermekéveit éli s így annál 

öl vendetesebb, hogy a rokon vasúti motorgyártásunk már a kül-
földön is elismeréssel találkozott. Az Inter Colonial Itailway of 
Canada, mint értesülünk, egy 120 HP-s Ganz-féle motorkocsit 
rendelt meg, amely az átvételt megelőző próbáknál 43 mértföld 
(00.19 kilométer) óránkinti sebeséget fejtett ki és óráiikint 12.31 
angol font szenet fogyasztott. A motorkocsi 40 személyre, van 
számítva és 8.2 méter liossz.il. 

Visszapillantas idei külföldi versenyeimre. 
Irta . M a d a r á s z M a r g i t . 

A versenyzés a l eg főbb sportbéli é l tető je minden sport-
nak. B á r m i l y j ó trénertől tanuljon is az ember , bármily j ó 
partnerekkel játszszék is napról napra, igazi j ó és megbízható 
játékossá csak ugy fe j lődhet ik , ha keresztülmegy egy pár nagy-
verseny izga lmain , ha mérkőzik ezeken a szokatlaii körülmé-
nyek, ismeretlen pályaviszonyok közepette a legkülönbözőbb 
•stílusú játékosok egész soraival, s igy elsajátít ja a verseny-
zésnek egyik legszükségesebb kellékét, a versonyrut int . Ettől 
e ltekintve a nagy versenyeknek valami különös vonzóereje 
v a n : A z elsőrangú játékosok között l e f o lyó kemény küzdelmek 
pompás sportbéli látványossága, a tenniszversenyek természe-
tével együtt járó élénk élet, a sokfé le verseny fa j ta okozta 
változatosság o l y érdekes együttessé olvad össze, amelynek 
varázsa lebi l incsel i a tenniszsport igazi híveit és művelő i t . 
A magyar tenniszsportnak évenkénti egyetlen ily nagysza-
bású eseménye a Magyar Atlétikai Clvb szokásos évi nemzet-
közi versenye magas sportbéli n ívó jával és fényes társadalmi 
sikerével e kü l f ö di nagy sportesemények izgalmaiból elég 
ízel í tőt nyúj t ugyan, de egyetlen ily verseny nem elégítheti 
ki a versenyzők vágyait , hanem csak arra j ó , hogy még na-
g y o b b kedvet ébreszszen bennünk a k ü l f ö l d hírneves verse-
nyeinek felkeresésére. 

l i é g i vágyunk tel jesült tehát, a m i d ő n a tél végén hatá-
rozatba ment , hogy leutazunk a Riv iérára , az örök tavasz 
országába, s részt veszünk ott az akkor kezdődő élénk téli 
tenniszszezon versenyein. 

E ső á l lomásunkon. Mentonban vettük — a fedett téli 
pályának Budapesten való sajnálatos hiánya miatt — (! hó-
napi játék szünet után első tréningünket. Ta lán az e lőttünk 
ál ló f ényes versenyek izgalmai, vagy a:i azokra összesereglett 
v i lágh í rű játékosoknak a tennísznnibieiót belénk szuggeráló 
környezete okozhatta, hogy pár nap a latt tel jesen be 'e jött i ink 
a játékba, s igy a montecarló i és nizzai versenyeknek nemcsak 
nézői, hanem tevékeny résztvevői is lehettünk. 

A versenyek bővelkedtek szenzációs küzdelmekben, ame-
lyek közül legszebb D o b e r t y — R i t c h i e és W i l d i n g — D e c u g i s 
párok mérkőzése vo l t D é l f r a n c i a o r s z á g páros bajnokságáért . 
Ez volt a legérdekesebb férti páros k i ix le lem. nme'vet valaha 
láttunk. 

A nagyszámban összesereglett angol hölgyjátékosok 
közül igazi klasszist egyedül Mis, Ea*t!al,-e-SmUh képviselt, 
a többiek jóval gyengébbek voltak. E z különben az ango! höl-
gyek helyes sportérzékének is je le , mutatván, hogy náluk a 
gyengébb hö lgy játékosok is résztvesznek minden versenyen, 
még a g y ő z e l e m kilátása nélkül is, j ó l tudván, hogy a ver-
senyzés a haladás leg jobb e&zköze. A versenyek az egymás 
mel let t f ekvő üdölöhelyeken o ly sorrendben követték egy-
mást, hogy az összes résztvevők az egyik városban be fe j e -
zett meet ing után meheítek a másikra. A z o t tan i v i l á g f ü r -
dők igazgatóságai ugyanis közös megál lapodással az összes 
versenyek megrendezését egy ismert e l sőrangú angol játékos, 
Simnnd kezeibe tették le, aki azután gondoskodott egyszer-
smint a versenyeken résztvevő e l s ő r a n g ú angol játékosok 
összetoborzásáról és menezsirozásáról is. H a ez az e l járás nem 
j á r n a igen nagy anyagi terhek viselésével, célszerű lenne, ha 
a Magyar At lé t ika i Club a jövő évi nemzetköz i verseny ren 
dezésekor talán Bécscsel s Prágáva l együttesen érintkezésbe 
lépne a rivierai nagy versenyzőexpedic iók szervezőjével . 

A má jus hó 16-án kezdődött prágai versenyeken a ve-
gyes páros versenyek hozták magukkal sízép küzdelmeket. A 
Wilding—Seh meghal, Crawley—Friedai Netrzikovszky, Si-
mont!—Xeresheimerné, W essél y—M nsrh káné, flazny—Mada-



rósz párok egyen lóereje f o l y tán a győzelmet itt igazán ki kel-
lett érdemelnünk. N a g y meglepetést keltett itt a níji egyes 
versenyben Matuch k. a. szereplése, akiben Amendeuéval 
együtt váratlan legyőzőre találtunk. Neresheimerné, Német -
ország egyik leg jobb hölgyjátékosa is indiszponáltan állt ki 
a küzdőtérre, ngy. hogy már Stölir-ie\ szemben nem tudta 
helyét megállani . 

A prágai versenyeket je l lemzi a*., hogy a legelőkelőbb 
társadalmi körök itt adnak i lyenkor egymásnak találkozót. 
.Válunk a K i r á l y d i j n a g y t r i b ü n j e e lő t t lezaj ló élet képe ha-
sonlítható csak a tenniszverseny alatt o t t ura lkodó élénkség-
hez. A közönségnek gazdag butfet áll rendelkezésére, s ez a 
laikus publ ikumot is az uzsonna ide jén való találkozásra a 
sporttelepre csábít ja. A budapesti nemzetközi versenyen is 
nagyban emelné a közönség kényelmét s igy a verseny láto-
gatottságái . ha a .MAC. versenypályái mel lett levő nagy pa-
v i l lonban Gerbaud berendezkednék a versenyek tartamára. 

A prágai versenyek rendezése általában maga a töké-
letesség. 

A prágait követő wieni versenyekről ' oz i már kevésbbé 
ál l itható. Itt különben egy kis csalódás ért bennünket , mert 
itt főképen a tavaly egyszer megnyert nő i páros bajnoki 
vándord í jér t akartunk Katica nővéremmel együtt másodízben 
versenyezni , de k iderült , hogy- a d i j a nemzetközi vándordí j 
szabályoktól eltérően csak a jövő évben kerül másodízben ki-
írásra a W i e n e r B i c y c l e C l u b versenyén. , 

A W A C . versenyén fe lderült N e r e s h e i m e r n é csillaga, 
kinek s ikerült i tt a női egyes versenyt megnyernie . 

A bécsi versenyek jelentőségét messze fe lü lmúlták a 
három világhírű cseh fürdővárosnak ju l ius hó végén kezdő-
dött versenyei . A sort Marienbad nyitotta m e g jú l ius 26-án, 
ahol sikerült Nereshe imerné f ö l ö t t revánsct vennem. A ver-
seny fénypont ját Wildingi—Vessely párat lanul érdekes küz-
de lme képezte. Vesse ly épp akkor tért vissza Ang l iábó l s a 
wimbledoni nagy napok után fényes f o r m á b a n volt, ugy, hogy 
az ausztráliai bajnok csak a legvégső erőfeszítéssel tudta 
vele szemben a győzelmet kicsikarni . Froitzheim, aki pár hét-
tel később H a m b u r g b a n s I l o m b u r g b a n o ly klasszikus diada 
lókat aratott, itt még nem volt f o rmában , s Krentzer Oszkár-
ral szemben sem tudott érvényesülni . ( 

A következő franzensbadi meet ing p r o g r a m m j a csak 
kisebb versenyeket, tú lnyomóan handicapeket ölelt fe l . i 
sort be fe jező hartsbadi versenyben is csak a vegyes páros ver-
seny végküzde lme okozot t nagyobb izgalmat, ahol a Cséry 
K a t i c a — K r e n t z e r és M a d a r á s z M a r g i t — R a z n y testvérhare-
ból az első pár kerü l t ki győztesként. A karlsbadi tartózko-
dásunk alatt ment végleg határozatba, hogy a kü l f ö ld i verse-
nyeink hosszú sorát a hamburgival zár juk le, ahol Német -
ország női egyes bajnoksága kerül e ldöntésre . Különösen 
Krentzer Oszkár buzgólkodott ezen elhatározásunk érdeké-
ben. akivel íizutan p^yütt játszottam volna a vegyes párosl>a'i 
Itt azonban Kreutzer — sajnos — elszámította magát , mert 
odaérve értesült arró l , hogy neki a tavalyi partnernőjével . 
Schmoller-rel egy vándordí jat kell védenie, s igy mindketten 
gyengébb partnert kapván, elvesztettük j ó esélyeinket az erős 
Trasenster—Neresheimerné párral szemben. 

A handicapernt k igen j ó véleménye volt já tékunk felől , 
mer t o ly nagy e lőnyöket adott e l lenfe le inknek, hogy azt be-
hoznunk nem lehetett. A handicapban igy röv id ideig játsz-
ván. a közönség zöme e lőtt nagy meglepetést keltett a ba jnok-
ságban való szereplésünk, amely te tőpont já t érte el akkor, 
m i k o r Nereshc imernének is le kellett mondania a mindenki 
által biztosra vett ba jnoki c imrő l . A bajnoki verseny az e'ső 
setnél dő l t el, amely igen erős küzdelem után 7 :5-e l javamra 
végződött . A második setet Neresheimerné , minden ere jét 
összeszedve, megnyerte , de én pihenhettem s a harmadik séf-
ben k ö n n y ű szerrel j u t h a t t a m 0 :2 eredménynyel a bajnoki 
e indiez . E z a küzde lem elütött a női versenyeken szokásos 
óvatos s inkább védelmi játékmodortó l . -Mindegyikünk min -
den s ikerült serv ice vagy j ó l helyezett hosszú labda után 
b e f u t o t t a bá l óhoz s így az egész játékon vég ig a „vo l l ey " és 
„ s m a s h " dominá l t , do ez utóbbiak nélkülözték ellenfelemnél 
a kel lő erőt . " 

A hamburg i verseny nagy szenzáció ját Froitzheim nak 
Rilcliie, f ö l ö t t aratot t győzelme képezte, amelynek realitásá-
hoz azonban sok szó fér . 

A hamburg i versenyeken a rendezésnek egy u j m ó d j á t 
ismertem meg. A verseny vezetősége egy kü lön pavi l lonban 
tartózkodik. E g y óriási szócsővel hivnak f e l minden verseny-
zőt, akiknek ott kell je lentkezniük s a mel lé je adot t b íróval 
m e n n i ö k a 22 pá 'ya egyikére. 10 j ó l sikerült kezdeményezés-
nél sokkal rosszabbul vált be a német nyelven való számolás, 
amelyrő l — bár a versenyki írásban is benn volt — vissza 
kellett térni a gyakor latban a nemzetközi leg e ' f o g a d o l t angol 
számolásra. A versenyek rendszeréről , külső keretéről a leg 
nagyobb elismerés hang ján kell megemlékeznem, ez semmivel 
s e m maradt közmondásossá vált magyar f igyelem és vendég-
szeretet mögöt t . Ö r ö m m e l tapasztaltuk, h o g y a M A C . n e m -
zetközi versenyei a kü l f ö ld minden játékosa előtt nemcsak a 
leg jobb hírnévnek örvendenek , de a t i szte letd í ja inak a kül 
f ö l d ö n sehol el nem ért pompás volta f o l y t á n a csodálat tár -
gyai . É p p ezért biztosra vehető, hogy a M A C . j ö v ő évi ver-
senye az eddigii 'kuél is nagyobbszámu e l sőrangú k ü l f ö l d i j á -
tékost f o g Budapesten összegyűjteni . 

A m i a j övő évi p rogrammunk nagy tervekből szövődik 
össze. A téli szezon végén a R i v i é r a l e g n a g y o b b versenyén, 
Cannesban kezd jük m e g a versenyek sorát. A csehországi 
versenyeket e lhagyjuk, hogy H a m b u r g , I l o m b u r g n a g y ese-
ményei után — a londoni o lympia i j á tékokon — lehető leg 
képességeink te tőpont ján ál lhassunk s?iemben a v i lág tennisz-
sport jának legkivá lóbb képviselőivel . 

A j ö v ő év e nagy eseményeire ezidén m á r a télen át is 
készülhetünk. 

A M a g y a r At lét ikai C l u b margitsz iget i c lubházának 
nagytermét téli tenuiszpálya cé l ja ira rendezi be s ezzel alkal-
mat ad arra . hogy a télen át is gyakoro lva magunkat , a tava-
szi versenyek már készen talál janak bennünket . A téli tré 
n ingnek köszönhet i , a k ü l f ö ' d i tenniszsport nagy fe j le t tségét . 
Hiszem, hogy ez a mi já tékunknak is hasznára f o g válni s 
hozzá f o g já ru ln i ahhoz, hogy a sikernek nagyobb reményével 
tekinthessünk a jövő esztendőben elénk tűzött n a g y f e l a d a t o k 
megoldása elé. 

* 

Örömmel közöljük a bájos teimiszbajnoknőnknek érdekes 
sorait. Az ő és Cséry Katica 11IÜ7. évi fényes sikert! külföldi 
szereplésének leírása azonban csak ugy lesz teljes, ha leközöl jiik 
hozzá az idén aratott győzelmeiknek liosszn sorozatát is. Kz az 
ékes győzelmi sorozat első tekintetre mutatja, hogy a nöi p í ros 
versenyekben az. egész kontinensen ellenfél nélkül állanak, s az 
egyes és vegyes páros versenyekben is a kontinens játékosainak 
legelső sorában foglalnak helyet. 

Idei szereplésük után méltán fiizhetünk jogos reményt ahoz, 
hogy a jövő évi londoni olympiai játékokon az. ö személyükben a 
magyar tennisz-sport a legméltóbb s sikeres képviseletet fog 
találni. 

A versenyeredmények ékes sorozata a következő: 
M a d a r á s z M a r g i t 

.1 lontecarlo, mire. 1. Női páros hendikep I. (Cséry Katicá-
val ) . Vegyes páros II. (Hitchievel). Női egyes hendkep III. 

Nizza, mire. 0. Délfrancia bajnokság II. 
Prága, máj 10. Női páros I.' (Cséry Kat icával ) . Vegves 

páros I. (Raznyval) . Ausztria bajnoksága III . 
• Hécs, máj. 23. Nöi páros hendikep I. (Cséry Katicával ) . 

Vegyes páros II. (Wildinggel) . 
Ihtdapcst, máj. 28. Budapest női egyes bajnoksága I. 

Budapest nöi páros bajnoksága I. (Cséry Katicával ) . 
I'ccs, jun. 29. Dunántúl nöi bajnoksága I. Egyes hendi-

kep III. 
Marienbad, jul. 20. Csehország bajnoksága II. Csehország 

női páros bajnoksága I. (Cséry Katicával) . Női páros hendikep 
III. (Cséry Katicával) . Vegyes páros III. (Raznyval ) . 

Franzensbad, aug. 2. Bajnokságban III . Vegyes páros I. 
(Wildinggel ) . 

Karlsbud, aug. 7. Hölgy bajnokság IT. Női páros I (Cséry 
Katii- ával ) . Vegyes páros II. (Raznyval) . 

Hamburg, auy. II. Németország nöi egyes bajnoksága, 
vándordíj I. Németország vegyes páros bajnoksága II. (Mr. 
Lane-el). Vegyes páros hendikep II. (dr. Bonne-al) . 

C s é r y K a t i o a 
Uantecarlo, márc. 1. Nöi páros hendikep I. (Madara sz-

szal) . Egyes hendikep III. 
Prága, máj. 1(1. Női páros I. (Miularászszal). Egves hen-

dikep III . 
Hées máj. 23. Női páros hendikep I. (Madarászszal) . 

Egyes hendikep II. 
Budapest, máj. 28. Nöi páros bajnokság I. (Madarászszal). 



m S y v a P 0 . ' ° R ( W Í I < , Í n W ? e l ) ' h e n d i k e p r. ( Z s i , , -

h e n d i k e p " : yrZsig2moXal,)PndÍkeP ' — 
llarienbad,, jul. 20. Csehország női pf i r o 8 bajnoksága 1 

(Madarászszal.) Vegyes páros II. < Wildinggel). Egyes hendikep 
III. Női páros hendikep III. (Madarásszal ) 1 

d y v a i ) ^ r e r S d , r P i n V e R y e 8 p á r o s h e n d i k " p < « * 
Karlsbad, aug. 7. Női páros I. (Madarászsal). Vegyes pá-

ros I. (Kreuzerrel) . Bajnokság III. Egyes hendike * 
Hamburg, aug. 11. Németország egves bajnoksága III 

/ Y T H L E T I K A 

Áttekintés. A z atlétikai szezon utolsó életnyilvánulása 
a Ny íregyház i T . és V E . n m l t vasárnapi 

kerületi atlétikai versenye volt. A szezon m i n d e n tekin-
tetben gazdag volt s a f e j l ődés biztató je le i t mutat ja . Rend-
k ívü l f ontos lenne, ha az atléták a tél alatt nem térnének 
tel jes nyuga lomba , h a n e m a szoba tréninget kult iválnák. A 
szoba-tréningről különben legközelebb részletesen fogunk 
megemlékezn i . Igen üdvös vo lna, ha a M A C . a tél f o lyamán 
több atlétikai versenyt rendezne s igy alkalmat adna az atlé-
táknak egy kis téli mozgásra. A z o lympiádra különben kon 
t inensszerte nagy az előkészület s ebben nekünk sem szabad 
e l m a r a d n u n k . 

O o m o d y István a KEAC. tagja jelenleg Magyarország legjobb 
W magasugrőja. Ez idei kitűnő formája után remélhetjük, hogy 
fiönezy országos rekordját rövid időn belül meg fogja javítani. 
Kiváló testalkat, szorgalmas munka és igen jó stilus jellemzik. 
Ez évben tért át az oldal ugrásról az egyenes ugrásra és ebben 
11 stílusban hétről-hétre javult. Az. a körülmény, hogy a távolug-
rás tréninget teljesen abbahagyja, még inkább biztosítani fogja 
jövő évi sikeres szereplését. Jelen képünk a nürnbergi szerep-
lését mutatja be. ; 

á z i v e r a e n y . A Töre'wés SE. november hó tizenhatodikán 
•ÉJ Podolszky Béla mühelyíőnük védnöksége alatt a MÁV. 
északi főműhely éttermében, a Törekvés Dalegylet közreműkö-
désével nehéz atlétikai háziversenyt rendez, melyen birkózások 
és különféle suly- és erőgyakorlatok lesznek. 

A N y í r e g y h á z a i T V E . nov. 3-iki atlétikai versenyének ered-
ménye i : 100 yardos síkfutás. 1. Előfutam 1. Szrtnyogh lt. 

DAAC. 11.0 mp. 2. Nováky T. KASE. II. előfutam: 1. Fényes 
Jenő DTE. 11.2 mp. 2. Kiss István DAAC. Döntő futam: 1. 
Kiss István DAAC. 11 mp. 2. Szunyogh 11. DAAC. :i. Fényes 
Jenő DTE. Rossz start. Másfél yarddal nyerve, mellszélességgel 
harmadik. 7 induló. 

II. Hulydobás Felsömayyarorszáy bajnokságáért. 1. Mudiu 
Imre DTE. 12.42 m. 2. Székelyhidy Béla DAAC. 11.74 111. 3. Izsák 

Dezső DTE. 10.78 ni. 8 induló. A győztes dobásai: 11.77, 12.13, 
12.22, 12.31, 12.10, 12.30, 12.42. 

III. Diszkoszdobás. 1. Miidin Imre DTE. 32.30 111. 2. Ko-
vács Ödön DAAC. 32.11 in. 3. Horváth Aladár DTE. 30.34 111. !) 
induló. Mudin magas dobásait a kitört orkán valósággal meg-
akasztotta. 

IV. 14 angol mfdes hendikep. 1. Horváth Aladár DTE. 
20 111. előny 50.4 mp. 2. Szunyogh Rudolf DAAC. scratch. 3. Papp 
Imre DTE. 3 yarddal nyerve, 1 yarddal harmadik. II induló. 
Sikerült hendikep. 

V. Oerelyvetés Felsőmagyarország bajnokságáért. 1. Un 
din Imre DTE. 34.42 m. 2. Matulka Ödön NyTVE. 32.15 111. 3. 
Nováky F. KASE. 28.95 111. 7 induló. 

VI. 2 ang. mfdes gyaloglás. 1. Csermák Lajos NvTVK. 
18 p. 57 mp. 2. Csermák Kálmán NvTVK. 3. Rothmami Illés 
DTE. 3 yarddal első, 5 yarddal harmadik. 8 induló. 

A MASz-t a versenyen Uudolfl Imre képviselte. A versem 
dermesztő hidegben folyt le, minek tekintetbevételével az ered-
mények, főleg a sulydobásban, elég jónak mondhatók. 

HIVATALOS RÉSZ. 
TV T a g y a r L a b d a r u - Elnök: Kárpáti Béla íix. Ferenc-korat .1.) Alelnü-
1V1 kők: Steiner IIUKÓ iV. , Akadtaiw-mea 9 ) ( U i l . l i 

g ó k S z ö v e t s é g e . Té f la - r a Mészégető R T . FQzeséry Zoltán dr. (And-
2 — rássy-ut 4S.) Főtitkár: Malecki Homán (VI, Andrássy-

„ „ , , . , . » ' «8 - 10 ) Hivatalos órák minden szerdán esle 
7 - 8 - i g a z t-dison-kavéház külön termőben. Titkár: Cseke Gyula (II.. Csatogany-u. 
6.1 Pénztáros: Gla.il>er .K.zsef (IV., Deák Forenc-u. f>. Iparbank.> Bitenőr. 

K i v o n a t az i g a z g a t ó - t a n á o s 
ü l é s e j e g y z ő k ö n y v é b ő l . 

o k t ó b e r h ó 25 -én t a r t o t t 

Az osztrák labdarugó szövetségnek a BTC.—Krikéter ügy 
lien ide intézett atirata javaslattevés végett kiadatott az intéző-
bizottságnak. 

Tudomásul vétetett, hogy a 33FC. októlier hó 27-én a 
Slaviával Prágában mérkőzni fog. 

A Lithographia Football Clubnak a felvételhez szükséges 
három mérkőzés engedélyeztetett. 

A Budapesti Tolna Club október hő 27-iki jubiláris ünne-
pélyére a szövetség képviseletével az elnökség és tisztikar 
bízatott meg. 

Stobbe Ferenc szövetségi kapitány a legutóbbi prágai szö-
vetségi mérkőzésről tett jelentése tudomásul vétetett: e mérkőzés 
5 : 3 arányban — dacára a magyar csapat lelkes és odaadó játéká-
nak — a Cesky Svaaz Footballovy javára végződött. 

A legközelebbi — november hó 3-iki — szövetségi mérkő-
zésre vonatkozó előintézkedések megté'ettek. 

Glauber József pénztárnok a szövetségi pénztár 11)07. évi 
szeptember hó 30-ig terjedő forgalmáról jelentést tett, s az tudó-
másul vétetett. 

Azon indítvány, hogy a bírák bizottsága egészítessék ki, 
az intéző bizottság javaslatára elvettetett, s minthogy a bírák 
bizottságának működésére sürgősen azért van szükség, hogy a 
csapatok részére bírákat képezzen ki és adjon, ez okból megenged-
tetett. hogy e bizottság csakis a vizsgáztatásoknál magát 3 vagy 
t bíróból kiegészíthesse: e kiegészítő tagok jelölése e bizottság 
Hiltonom hatáskörébe utaltatott. Minthogy Lindncr Ernő birák 
bizottsági tag e bizottsági Illésekre egyáltalán nem jár el, azért 
a tisztségéről lemondottunk tekintetett és helyébe egy uj tag 
választása a legközelebbi ülés napirendjére kitüzetett. ' 

Skrabák István, a Nemzeti Sport Club részére igazolt játé-
kos hátralévő büntetése egyesülete kegyelmi kérvényére el-
engedtetett 

Bienenstock Samu örökre kitiltott egyénnek a kegyelmi 
kérvénye formai hiányok miatt visszaavatott. 

Büchelmayer (Bihari) Ferenc játékos ügyében kimondatott, 
hogy nevezett játékos igazolása a MI.Sz., illetve a BTC. részére 
végérvényesen fennáll. 

A játékosok csakis saját névükön — tehát álnéven nem — 
igazolhatók. 

A MUE. és TLE. közös kérelmére megengedtetett, hogy 
mérkőzésüket november hó 1-én játszhassak le. 

A Budapesti Atlétikai Club pályája diját 00 koronában 
állapította meg. 

Az Eperjesi T. és VE. és a Kassai ASE. között meg nem 

FODOR -féle Koronalierceg-ii. 1 



tartott kerületi bajnoki mérkőzésből folyólag n Kassai ASE. 
figyelmeztetésére vonatkozó intéző bizottsági javas'at jóvá-
hagyatott. 

Engel András és Kngel Jenő botrányt okozó magaviseletük 
miatt rájuk vonatkozólag hozott azon intéző bizottsági határozat, 
ainelv szerint a MI.Sz. fennhatósága alá tartozó összes játék-
terekről és footballpáiyákról kiti ltatlak: e'ejtetett s a tanács 
figyelmezteti Engel testvéreket, tiogy jövőben hasonló esetben 
őket az összes játékti rekről és pályákról ki fogja tiltani. 

Ezen ügyből kifolyólag a remi fiutartása érdekében a tanács 
kimondta, hogy a szövetség maga fog gondoskmlni olyan táblák 
készíttetéséről, amiken a renitens közönség a rend fentartására. 
csendre figyelmeztetve, felltfva lesz. Ilyen táblák megvételére azon 
pályák, amelyeknek azoknak szükségük van: köteleztetni fognak. 

Azon intéző bizottsági határozat, amely szerint oly pályák, 
melyek rend fentartása érdekében nem intézkednek — pénzbünte-
téssel sujtandók, — töröltetett. 

Csckc (lyula, s. k. 
titkár. 

K i v o n a t az i n t é z ő b i z o t t s á g n a k 1907. n o v e m b e r 6 án 
t a r t o t t ű l e s é n e k j e g y z ö k ö n y v é b ő l . 

igazoltattak a kővetkező játékosok: (11107. nov. ti.) G00. 
Csapok Vilmos Fóv.TC. részérc: «01. Weisz Sándor. 002. Weisz 
Hugó, 003. Matuska Béla KAOE. részére; 004. Soliraeder Her-
máiul, 005. Nemeesek József TLK. részére; 00Ö. l'agáes János 
(Temesvári TE. ) , 007. Polyákovics Elemér, 008. Kortalan Zoltán 
l/ .U'. részére. 

Igazoltattak a következő méi kőzésel:: Tudomásul vétetett 
az október 27-iki BTC—I. Vienna (Bécs) jubiláris mérkőzés •>: > 
arányban. 1007. november 1. I. oszt. bajnokság: BTC. I—FTC. 
I. 2:2. II. oszt. bajnokság: MCE. I—TLK. 1. 3 :1 . A B A K — 
MAFC. barátságos mérkőzés 2:1 arányban, a III. ker. TVE— 
Lito^r.iphia FC. barátságos mérkőzés 4 :2 arányban tudomásai 
vétettek. — 1007. november :i. Reprezentatív mérkőzés: MI.Sz 
OcFV. 4:1. Északvidéki kerületi bajnokság: ETVB—KAC. 0:0. 
Kassai ASE—Kassai Munkás TE. 23:0. 

Tudomásul vétetett, hogy a FővTC. a f. hó lll-én leját 
szandó I. oszt. bajnoki mérkőzésről a MTK. javára lemondott. 
A MTK. I. csapata javára 2 pont iratik. — Tudomásul vétetett, 
hogy a TLE. a folyó hó 10-én lejátszandó szövetségi dijmérkő-
z.ésröl lemondott a 33FC. javára. A 33FC. II. csapata javára 2 
pont iratik. 

Tudomásul vétetett, hogy a l l IkTVE. az U R A K . elleni 
bajnoki és szövetségi dijinérkőzését e hó 10-én a hat ár-utcai pá-
lyán, a MAC. az UTÉ. ellen ugyanaznap lejátszandó bajnoki 
mérkőzését a margitszigeti pályán játszszák le'. 

A f. hó 10-én a Kassai Akadémiák Sport Egvesülete és 
a Kassai Athletikai Club között Kassán tartandó bajnoki mérkő-
zéshez, mint játékot vezető bíró, Herczog Ede kiküldetik. 

A MTK-Iiok bejelentése, hogy f. lió 10-én, Budapesten a 
Sp. K. „Sparta" (Prága) ellen mérkőzik, tudomásul vétetett. 

A Pozsony Terézvárosi Football Clubnak lejelentésére, 
hogy egyesületté alakult — tudomásul vétetik és kérelmére a 
szövetség kötelékébe tartozó összes tagegyesületeknek engedély 
adatik, hogy nevezett egyesülettel a felvételhez szükséges három 
játékot lejátszhassak. 

KAOE. felszólalására a MCE. az oktőher hő 2!>-én tartott 
bajnoki mérkőzésen felmerült és elismert 17 korona 10 fillér 
költségnek megtéritésére köteleztetik. 

.4 délvidéki bajnokság megindulása tárgyában a Monori 
Sport Egyesület részéről megtett, kezdeményező előterjesztések 
tudomásul vétetnek és a „Bácska" Szabadkai Atlétikai Klub é-
a Kaposvári Atlétikai Klub a Monoi i Sport Egyesülettel egyiitt 
felhivatnak, hogy a MSE. felhívásához, képest a délvidéki' ke-
rületi bajnokság megindulása végett legkésőbb f. éri november 
hét 15-ig állapodjanak meg és előterjesztéseiket tegyék meg az. 
intézőbizottságnak, mert e határidő után a délvidéki kerületi 
bajnokság megkezdése iránt tett javaslatok figyelembe vehetők 
nem lesznek. 

Az Ifjúsági Labdarugók Szövetsége a szövetség igazgató-
tanácsa korábbi határozataihoz képest felhivatik, hogy járjon 
közbe az iránt, hogy a sajtóban csapatát ne nevezzék reprezen-
tatív csapatnak, mert ilyen cimni csakis a .1/l,S~. csapata jogo-
sult szerepelni. 

A Kassai Munkás Torna Egylet és a Kassai Akadémiák 
Sport Egyesülete között f. hó 3-án tartott mérkőzés bírói jelentése 
alapján Bodnár Sándor, a KASE. kapitánya, durva és kímélet-
len játékmodora és a játékbiró iránt tanusitott viselkedése 
miatt szigorúan megdorgáltatok. 

A 33FC. I I—Köb . TE. II. október 20 án tartott mérkő-
zésen elkövetett tettlegesség miatt Sztlsz Félix (33FC.) és Krau-z 
Jenő (KTE. ) 1908. évi március hó l-ig a játéktól eltiltatnak 

A MAC—FTC. I. oszt. bajnoki, október 20-án tartott 
mérkőzésen tanusitott tiszteletlen magaviselet miatt Koiodi Ká-
roly (FTC.) a f. évi november hó 10-iki bajnoki mérkőzésen 
való részvételtől oltiltatik. Ugyanezen mérkőzési*',] fnlyóhtg és 

a birói jelentés, nemkülönben a kihallgatott tanúvallomások 
a 'apján — súlyosabb szabálysértés esete forogván fenn — JJob-
ronyi (FTC.) játékos fölfüggesztetik, azzal, hogy azon esetben, 
ha az intézőbizottságnak folyó hő 13-án tartandó ülésén meg 
nem jelenik, kihallgatása nélkül is Ítélet fog hozatni. Balogh 
Hugó és Vida Henrik tagok nem vettek részt a határozatho-
zatalban. 

A Kassai Akadémiák Sport Egyesülete felszólalása az. 
ETVE. elleni mérkőzés tárgyában Nteiner Hugó int. bizottsági 
elnöknek, — a Pozsonyi Torna Egylet felszólalása a győri „Egyet-
értés" ügyében Oprée Rezső int. biz. tagnak véleményezés végett 
kiadatnak. 

Idézések. 

Az intéző-bizottságnak f. hó 13-án tartandó ülésére a kö-
vetkezők kihallgatásra beidéz.tetnek: 

Hajós József, Löirenrosen Károlv és Xehubcrt M. Ferenc 
játékbirák; Dobronyi (FTC. ) , Forgács ( M A F C . ) , fíl'C. III. 
csapat játékosai (PTE. ellen szerepeltek), EmSdi (33FC.) , Szafka 
133FC.), Stern, Fricdel, Fenyves, Singer (KAOE. ) játékosok. 

Malecki Komán, s. k. 
főtitkár. 

Meghívó. 
A MLSz. igazgatótanácsa f. évi november hó 15-én, pén-

teken. este S órakor az Edison-kávéház külön termében ülést tart. 
Malecki Hornéin, s. k. 

főtitkár. 

LÉGHAJÓZÁS, AMATŐR FÉNYKÉPÉSZET 
és LÓSPORT rovatok közlését helyszűke miatt 
jövő számunkban kezdjük meg. 

~A ffctnzeti Sport 
előfizetési ára: 

€ g y éVrc . . . . . . 12 K o r o n a 

Fél cVrc 6 „ 
Kegyed éVve 3 „ 

£ $ y e s n m a r a L h n U e r . 

K a p h a t ó minden d o h á n y t ő z s d é b e n . 

A z e l ő f i z e t é s e n e l a p K i a d ó h i v a t a l á b a 

^ C V M . f c z t e r h á z y - n t c a 6 . ) K ü l d e n d ó % 

„Nemzet i S p o r t " 
egryes számai minden 

nagyobb tőzsdében kaphatók. 



Valódi Perez-féle veronai 

Vivó-eszközök 
Barbasetl i , Perez, Radaelli, 

Parisé mintájú vvókardok és 

v i török. Kard- és törpengék 

Perez patent T pengék. V i « -

keztyiik-, arc- és fejyénők 

Párba jka rdok és pisztolyok. 

Céllövő pisztolyok és puskák. 

Athletikai sportczikkek. 
Diszkosz, gerely, suly. 
A YASz. hivatalos képviselője által felülvizsgált és 
h i t e l e s í t e t t s p o r t c z i k k e k ( M T e g y e -
d ü l i r a k t á r a . " H M Téli s ortcikkek. Ski. szán, 
korcsolya. Sportegyleteknek engedmény. Összes sport-
cikkekről képes árjegyzéket ingyen és bérmentve küld 

KERTÉSZ TÖOOR sportáru-üzlete 
BUDAPEST, IV . KEH. , KRISTÓF-TÉR % ALAPÍTTATOTT I M I - B E I -

? tieutnatiK-jaVitásoH 
( tömlő és köpeny) szab. angol vul-
kanizálási el járás szerint mérsékel t 
= áron eszközöltetnek. = = 

VAJDA IGNÁC 
pneumat ik- jav i tó-mühelye 

Budapest, VI., Liszt Ferenc tér 18. 
T E L E F O N 8 8 - 3 6 . S Z Á M . 

H; BUDAPEST, Váci-körút 25 . sz 
^g Jöhirnevü szál loda 1 0 0 szobával . Sport -
i g egy le tek leszál lóhelye. A margitszigeti 
^g sport te leptő l 1

 4 órányira. Di rekt vi l lamos 
sg összekö t te tésazösszesspor t te lepekhez . 

- x . - ^ ^ ^ » 

ŐSSZEL 
KOCH-féle vízmentes 

/l\ 
/l\ 
/IV 
/IV 
/IV 
/IS 
/IV 
/IS 

28 U 2B 16 M l táp ^ CiU. LT, LU, ' U LJ » » nui . 

+ s t / 
VI/ 
VI/ 
VI/ 
VI/ 
* 

nélkülözhetet len 

| Loden körtér RU1. 
Automobil bórköpeny lö „ /Jv 

$ Vadász mellény (bőrből) 18 „ j j j 

V J e k o r f kétsoros kék llster Saeco-öltöny 25 / i \ 

| „Hubertus" Loden Sport-öltöny 32 „ 

^ ^ ^ ^ gyermekruha áruháza ty 

w IV., Károly-körút 2 6 . $ 
V FIÓKTELEP: Nagyvárad, Bémer-íér. / !* 
% M w 

K ö z g y ű l é s . 
C — 

n Az „Első magyar 
részvény-serfőződe" 
t. c . részvényesei ezennel tiszteletteljesen meghívatna ' : a 
folyó évi november hó 10 an délelőtt 10 órakor a tár-
saság VIII . , E-iztorházy-utca G. s z á n u saját háza első emeleti 
i rodahelyiségében tartandó 

XL. RENDES KÖZGYŰLÉSÉRE. 
T Á R G Y : 

1. Az igazgatóság évi jelentése, a felügyelő-bizottság ál al 
megvizsgá l t mérleg előterjesztése, a kifizet ndő osztalék meg-
állapítása és a felmentvény feletti határozathozatal. 

2. Hárotn igazgatósági tag \álasztása 
3. N é g y felügyelő-bizottsági tag választása és i l letménye-

inek megállapítása. 

} « - Azon t. c. részvényesek, kik szavazó jogukat gya-
korolni akarják, szíveskedjenek részvényeiket azok szelvenyei-
vol együt , az alapszabályok 13. §-a értelmében legalább k a t 
n a p p a l a közgyűlés előtt, a társaság pénztáránál (VIII. , Esz-
terházy-utca li szám I. emelet) iérit>ény ellenében letenni, hol 
a fe lügyelő-bizottság által megvizsgált és helybenhagyott mér-
leg, valamint az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentései, 
nyo lcz nappal a közgyűlés előtt a rész tényes urak rendolke-
zéstre állanak. 

Budapest, 1907. október 31-én. 
A / . I g n z g u t Ó N á g . 



FOOT-BALL 
k i z á r ó l a g m a g y a r k é s z í t m é n y . 

Saját mintáink, erős 
marhabőrből, tartós kézi 
varrással, s valamennyi 
legfinomabb angol vörös 
gummibólyaggal ellátva, 

6-ös nagyságban. 

„ V i l l á m " 9 k o r . , „ T u r u l " 1 0 k o r , „ V e r s e n y " 
1 1 - 5 0 k o r . , „ G y ő z t e s " 13 k o r . , „ H u n n i a " 16 
k o r . , „ K i n c s e m " 4 nagys., i s k o l a - í ' o o t b a l l -
l a b d a 7 - 5 0 k o r . , „ K i n c s e m " 2 . nagys., g y e r -

m e k - f o o t b a l l - l a b d a 5 k o r o n a . 
„Foo tba l l - c ipő " marhabőrből, kitűnő szabás és erős kézi 

varrással pár ja 15 korona . 
N a g y v á l a s z t é k : Footbal l já tókhoz tartozó összes 
fe lszerelésekben. T o v á b b á n a g y r a k t á r : Lawn-
Tennis- , Golf- , Crieket- ós C r o q u e t - j á t é k o k b a n , 
tornaszerek- , v ivóeszközök- , vadászati-, halászati-, 

tur ista- fe lszerelésekben stb. stb. 
Te l j es fe lszere lésnél árkedvezmény I 

K e r e s k e d ő k n e k e lőnyárak ! 
Á r j e g y z é k iügyen és b é r m e n t v e ! 

Zubek Bertalan és Társa 
s p o r t c i k k e k á r u h á z a 

Budapest,IV., Muzeum-körút 29. sz. 

Tiszta üde fej 

OLBRXCH L. 
magyar football-és 
sportkQlönleses-
sé$ek árjegyzéke 

kívánatra Ingyen és bérmentve. 
BUDAPEST, 

VI., Teréz-körut 6. szám. 
T E L E F O N 8 0 - 4 4 : 

S Z E N T - L U K Á C S F Ü R D Ő gyógyfürdő B U D A . 
T é l i é s n y á r i g y ó g y h e l y . 

Természetes forró-meleg 
kénes források, iszapfür-
dők, iszapborogatá ok, 
massage, vizgyógyintézet, 
gőzfürdők, kő- és kádfür-
dők, gyógyvíz uszodák. 
Olcsó és gondos pensió. 

Csuz, köszvény, ideg- és bőrbajok, lakás ellátás felől kimerítő prospektust küld ingyen a 

Sz.-LukácsftlFdő i g a z g a t ó s á g a Budán. 

Czernil több KWáló orVos ís tanár ajánlja! 
1904. St. LOUIS GRAND PRIX. 

Külföldi utazáson kórjen mindenütt Szt . -Lukácsfürdöi 
= = = = = K R I S T A L Y - A S V A N Y V I Z E T ! 

KRISTÁLY -forrás 
szénsavval telitett ásványvize hasznos ital étvágyzava-
roknál és emésztési nehézségeknél. A legtisztább és 
legegészségesebb asztali és borvíz. Hathatós szomjcsil-
lapitó. — Vidékre és külföldre fuvardijmentes szállitás 
— Kérjen árjegyiést. — Szénsav telités nélküli töltés is 
rendelhető, mely hasonló e n y h e s é g e folytán pótolja 
a francia Trias és St. Galmier vizeket. 
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TELI SPORTUNK REFORMJA. 
Még el sem szoktunk a hosszura nyúlt verőfényes 

nyár örömeitől ; a gyönvörii napsugaras őszi napok 
még a szabadba csalják a mozgásra vágyó ifjú sere-
get: de a hirtelen alászállt higanyoszlop s a hidegtől 
kipirosult arcok már figyelmeztetnek arra. hogy no-
vemberre fordultán az évnek, hova-tova átlépjük a tél 
küszöbét is. A vérmesebbek már készitik a fényes acél-
talpakat is, titokban óhajtván azt. hogy amily hosszura 
nyúlt a nyár, oly hirtelen vonuljon be birodalmába a 
jégkirály. Az öröm azonban még korai. De a hirtelen 
beállt hideg mégis megindította az előkészületeket ugy 
a zöld asztal mellett, mint a pályákon. 

Sajnos, ez a készülődés most is csak olyan csen-
des és szűk mederben folyó, mint az előző évek-
ben. Még csak egy árva hang sem hallatszik arról, 
vájjon azok a hiányok, amelyek miatt a mult szezon-
ban is annyi panasz hallatszott, orvosoltatnak-e, váj jon 
a fölvetett életrevaló reform-eszmék megvalósulnak-e? 
Téli sportunk az egész vonalon parlagon hever; való-
ságos Csáky-szalmája, az egyetemes testnevelésügy 
igen nagy kárára. Nagy hiba ez, mert testi kultúránk 
épületét csak ugy tehetjük igazán erőssé és megdönt-
hetetlenné, ha a testi nevelés szempontjából annyira 
fontos téli gyakorlatokat is szervesen beillesztjük az 
egyetemes magyar sportba. 

A téli sportok, még pedig ugy a jég-, mint a hó-
sportok, kettős szempontból birálandók el. Népszerű 
egészségügyi (mondhatnók tömeg higiéniai) és sport-
szempontból. Fajunk erősítésére mindkettő egyformán 
fontos. A nagy tömeg egészségének művelése szempont-
jából ugy a jég, mint a hósportoknak különösen a vá-
rosokban van igen nagy jelentősége. A gyermeklélek 
valami megmagyarázhatatlan vonzalommal viseltetik 
a hó, a jég iránt s játszva dacol a hideggel, csakhogy 
ott labdázhasson a hóban, ott csúszkálhasson a jégen. 
És a felnőttek között is legnépszerűbb és legelterjed-
tebb testgyakorlat a korcsolyázás. Sajnos, a nagyobb 
városokban, különösen Budapesten, igen drága ez a 
„mozgás" is és nehezen hozzáférhető. Kevés jégpálya 
van; a szegény ember számára pedig egyáltalában 

nincs. Pedig annak az ereje, annak az egészsége is fon-
tos magyar nemzeti szempontból. Még rosszabbul áll 
a dolog a gyermekek liós pori ja, a szánkózás szempont-
jából. A városrendezők mindenre gondoltak, csak arra 
nem, hogy a gyermekek számára is kellene helyet és 
— levegőt hagyni. Kevés a tér; olyan tér pedig, ahol 
a játszó gyermek lehetne az úr. egyáltalában nincs. 
Minden talpalatnyi helyet elrabol a gyermektől az utca 
és a — díszpark, a maga kavicsos és keskeny útjaival 
és noli me tangere virágágyaival. Nincs egy tenyérnyi 
hely, ahol a gyermeksereg szánkójával kedvére mulat-
hatna. Pedig pl. a budai részeken könnyen lehetne 
ilyen téli játszóhelyeket létesíteni. Nem kell hozzá más, 
mint a hó meghagyása és egy kis — jóakarat a ható-
ságok részéről. Ezt a kis jóakaratot pedig joggal elvár-
hatjuk mindenkitől. Ajánljuk az eszmét a mi minden 
szépért és jóért lelkesülő polgármesterünk figyelmébe. 
Fejleszteni kell még az iskolai ingyenes korcsolyázó 
helyeket is az iskolaudvarok és rendelkezésre álló 
városi és állami telkek észszerű kihasználásával. 

Ami a téli testgyakorlatok sportrészét illeti, ott 
általános rendezetlenség uralkodik. Nincs felügyeleti 
fórum és nincs egészséges sportszellem. Minden egylet 
kénye-kedvére cselekszik és majdnem kizárólag csak 
intenzív sportpolitikát folytat. Ez az oka annak, hogy 
nekünk magyaroknak korcsolyázóink ugyan tannak, 
de korcsolyázó versenysportunk nincs. Ez pedig min-
dennek. csak egészséges állapotnak nem nevezhető 
akkor, mikor a magyar fa j az embersportok minden 
ágában bizonyságát adta annak, hogy a testi erő és 
ügyesség nagy nemzetközi versenyében a legelsők közé 
tartozik. 

Az első és sürgős teendő most már az, hogy a 
versenykorcsolyázó sportot népszerűsítsük és hozzá-
férhetővé tegyük. 

Eddig csak azoknak az egyleteknek tagjai űzhet-
ték a korcsolyázást sportszerűen, amelyek megfelelő 
jégpályával rendelkeztek. Tehát csak a Budapesti Kor -
csolyázó Egylet és a BBTE. tagjai. Mindkettő a f ő -
várostól kapott telket használatra. A BBTE. nemcsak 

Egyes szám ára 24 fillér. 



korcsolyázó célokra, melyeknek az egyesület meg is 
felelt. A HKE. nemcsak a fővárosnak, hanem messze 
tűidnek egyik legszebb versenypályáját , a városligeti 
tavat k;i i ía meg, bizonyára abból a célból, hogy a f ő -
város kívüliségének és i f júságának módot nyújtson az 
egészségügyi és a tulajdonképpeni korcsolyázásra, A 
dolog az egyletre nézve igen jó üzletnek bizonyult, ugy 
hogy a HKE. ma m á r az ország legvagyonosabb egyle-
tei közé tartozik, melynek részvényes szervezete is közel 
áll az üzleti szellemhez. Mindez magában véve még 
nem lenne baj. A HKE. igen koncil iáns politikával 
nem igen igyekezett részt venni a testi kultúrával f o g -
lalkozó magyar egyletek együttes munkájában . Haladt 
a maga utján és első sorban is társadalmi uton a tö-
mi g egészségügyi korcsolyázását igyekezett megvalósí -
tani. Ez sikerült is neki. bár a hozzáférhetés minden-
kinél csak bizonyos vagyoni jólét a lapján lehetséges. 
Igy azonban a BKE. egy vonzó helyet teremtett a f ő -
városi jobb társaságnak, ami szintén szükséges dolog. 
.Vem állott azonban arányban a társadalmi rész fe j lő -
désével a sportrész. Az egylet e tekintetben nem men-
tesíthető minden vád alól. aminthogy évek óta ál landó 
is a panasz. Kevés a versenyző, nehéz a tréning-alkal-
matosság. 

A természetes fejlődés azonban föl nem tartóz-
tatható. A testi kultura egyéb ágaiban nagy és ered-
ményes munkát végzett többi sportegylet ki akarja 
\enni részét a téli sportokból is. l logv ezt tehessék, 
szükséges, hogy jégpályát kapjanak. Mert a meglévő 
sporttelepek erre a célra föl nem használhatók, miután 

- száraz tél esetén — a football -pályákra télen is 
szükség van. Az egyetlen alkalmas terület a főváros 
belterületén a városligeti tó. melyet most teljesen a 
HKE. élvez. A sportegyletek tehát most azzal az eszmé-
vel foglalkoznak, hogy a főváros elé azzal a javaslattal 
járul janak, hogy az a terület, mely a midt erekben a 
hocken I Mily a céljaira szolgál! araim a hidoii líili rész 
ezen!ni a sportszerű IréniiKj céljaira ni/iltassék meg 
oly módon, lioim " lobbi sportegyesület tagjai hasz-
nálhassák anélkül. hogy rájuk nézce a HKE. tagság 
hitelező lenne. 

A dolog most legaktuálisabb. A HKE. jövőre 
negyvenéves fennállását készül megünnepelni. Nagy -
szabású program injának előkészületéül az egész vá-
rosligeti tavat betonoztatni akarja. A munka természe-
tesen igen nagy pénzbe kerül, melyet a HKE. előlegezne 
a fővárosnak oly módon, hogy a 12000 koronás bér-
letéből évi 6000 koronát törlesztésképpen visszatar-
tana. Ha a főváros ebbe igy belemegy, akkor a város-
ligeti tó ismét elzáródik a többi sportegylet elöl körül-
belül öO—(i() esztendőig. Ami egyúttal azt is jelenti, 
hogy korcsolyázó versenysportunk legalább is évtize-
dekre, ha nem egész félszázadra képtelen lesz lezárni 
a most ránehezedő béklyókat. 

Mert — legyünk őszinték — ez a korcsolyázó 
versenysportunk Achilles sarka. Az a legnagyobb baj. 
hogy teljesen hiányzik jégsportunkbői az a nemes ver-
sengés és rivalitás. mely atlétikai és football sportun-
kat ojy rohamosan és oly nagyra fejlesztette, s melv 
az egyéni ambíción kiviil az egyleti szinek iránt való 
lelkesedésből táplálkozik. Versengés, küzdelem nélkül 
sportot csinálni nem lehet: még kevésbbé lehet ugy. 
hogy Magyarország korcsolyázósportjában résztvevőket 

Előfizetési ár egész évre 
fél 
negyed 

egy „sportbizottság" jelölje ki. Es ha csak egyleti ü g y -
ről lenne szó, szemet kellene hunyni a panaszok fölött. 
Elvégre az egylet ugy rendelkezik a saját tagjai fölött, 
ahogy neki tetszik. Es a HKE.-töl nem lehet megta -
gadni azt, hogy igen sokat áldozott versenyeire és ver-
senyzőire, akiket drága pénzen minden lehető m ó d o n 
kiképezett s mint címlet minden erkölcsi kötelezettsé-
gének eleget tett. Ezért csak elismerést érdemel. A z o n -
ban változnak az idők. A megizmosodott magyar sport-
felfogás sziiknek találja jégsporhtnk eddigi kereteit. 
Hőviteni akarja azokat azáltal, hogy mindazoknak haz-
zá [érhető cé akarja tenni a sportszerű, tréninget, akik 
csak képességet és kedvel éreznek rá. H o g y ezt tehes-
sék. megfelelő eszközöket kell teremteni részükre. Ezért 
kívánjuk a közös tréningtelep létesítését és ezért kí-
vánjuk a téli sportok számára az önálló felügyeleti 
fórum. a magyar korcsolyázó szövetség sürgős meg-
alakítását. 

.Vem a meglévő korcsolyázó egyletek ellen, h a n e m 
azokkal jég- és hósportunk érdekében. 

(F< 

1 2 k o r . • 
6 „ 

„ 3 „ 
E g y e s ü l e t e k n e k t ö m e g e s megrende lésné l 

kedvezmény. • 

R o v a t v e z e t ő : Krdl Sdntlor c-s. ós kii-, tiizórkapitány. 

Beköszöntő. 
A legcsalogatóbb ós legérdekesebb feladatok egyike, 

melyet az emberi szellem maga elé tűzött, a kormányozható 
léghajó problémájának megoldása. A léghajói ás problémájának 
megfejtésével már a legrégibb idő óta foglalkoztak. Magyar-
országon is fáradhatatlan szorgalommal fáradoznak a Lipót 
Szalvátor főherceg védnöksége és Széchenyi Hé a gróf elnök-
lete alatt álló „Magyar Aero Club"-bau megalapítása (1ÍMI1) 
óla, különösen mióta i motorteknika nem remélt ha,adás-
nak indult, a léghajózás tökéletesítésén. Eme probléma meg-
fejtése oly l>,-láthatatlan hatással volna kulturviszonyainkra, 
hogy az iránta nyilvánuló érdeklődés teljesen érthető. A 
bármikor használható kormányozható léghajó feltalálása, 
legalább is olyan átalakulást idézne e.ö a közlekedési, a ke 
ri-skedclmi és vámviszonylatokban, különösen pedig a har-
cászai szempontjából, mint amily változást okoztak az ed-
dig elért eredmények a postakocsi-kor és a jelenkor között. 
Nemcsak tudományos, hanem sportszempontbjl is nagy ér-
deklődéssel kísérik a léghajózást. Hiszen a léghajózás egyike 
azon sportoknak, mely ugy a nőnek, mint pedig férfinak, 
minden tekintetben, tehát fizikailag épp ugy mint szellemi-
leg csak hasznára válhatik. Oly jó és tiszta légkörbe viszi 
az embert, mely más sport üzésekor el m m érhető. Kira-
gadja öt a nagyváros fullasztó légköréből, a füst, köd és 
más számtalan ártalmas anyagokkal telített atmoszférából, 
a tiszta, áttetsző aether birodalmába, hol nincs semmiféle 
bacilus, s hol a tüdő mindjobban tágul, hogv a fenséges 
eve-got a legtisztább állapotban élvezhesse. Tekintetűd azon 

" eredményekre, melyeket a már hat év óta fennáiló 
magyar léghajóssport elért, remélhető, hogy e sporttal fog 
lalkozo szakembereink a jövőt ért.'kes eredményeket 
tognak elérhetni. — Lapunk n rovatában nemcsak mi 
legiiajósportunk eredményeit kívánjuk regisztrálni lu magyar 
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o l v a s ó i n k a t á l landóan tudós i tani f o g j u k azokról a v ívmá-
n y o k r ó l , me lyeket az a n y a g i eszközökkel e c é l ra bővebben 
rendelkező k ü l f ö l d elér . M o s t , m i k o r szerény vé leményünk 
s z e r i n t a léghajózás , k ü l ö n ö s e n a k o r m á n y o z h a t ó léghajózás 
n a g y m e s t e r e i erélyesen feszeget ik a k o r m á n y o z h a t á s titká-
nak e d d i g hét l akatu a j t a j á t , nemcsak a szakembert , h a n e m 
a la ikust is érdekelni f o g j á k , azok a f o k o z a t o s t é r f og la lá -
sek, m e l y e k e t e prob léma végleges m e g o l d á s a érdekében az 
arra h ivato t tak tesznek. N i n c s u g y a n m é g e ldöntve , vá j j on 
a h y d r o p l a n n a k v a g y az aerop iannak v a n - e . a j ö v ő f en tar tva , 
a z o n b a n biztos az, hogy e két tábor h íve inek t i t á n i harca 
ból f o g a j ö v ő közlekedési eszköze, a m i n d e n geográ f iá i ha-
tárt m e g d ö n t ő c s o d a g é p k ikerü ln i . 

r ? e p p e l i n g r ó f p r ó b a m e n e t e , október 8-án Friedrichshafenben 
a német trónörökös és Lipót Szalvátor főherceg jelenlétében, 

Zeppelin gróf kormányozható léghajójával próbamenetet tartot-
tak, hol a hercegi vendégeknek a hajó absolut kormányozhatósá-
gát bemutatták. A felszállás 11 óra 30 perckor történt ; menet 
közben a legkülönbözőbb fordulatokat biztosan és graciózusan 

A versenyt Erbslöh Oszkár nyerte meg a német „Pommern ' 
hajóval. UktólHT 23-án délelőtt szállt le, Xew-Yersey állambeli 
„Arsbury Park" ban, miután 30 6ra 55 perc idő alatt éppen 
1000 angol mfdnyi utat hagyott hátra. 

Q S O m é t e r r e p ü l ő g é p p e l . Farman Henry, az ismert repülő-
P*!' teknikus október 15-én az „Jssy- leg-Moulineaux" mezőn 

n.1 repülőgépével 5 és fél m. magasságban próbamenetet tartott, 
melyben 280 m.-es utat tett meg, megdöntvén ezzel Santos Du-
mont rekordját, ki múlt év nov berében 247 m.-t repült Far-
man legújabb repülőgépe a Voisin testvérek és Colliex cella szer-
kezete szerint van összeállítva. Farman következőleg nyilatkozott : 
„Készülékemet bármely irányban tetszés szerint kormányozhat-
tam, bár erős délkeleti szél uralkodott, a gép mégis megőrizte 
nyugodt állapotát és engedelmeskedett a kormánykészliléknek. 
Alihelyt kikapcsoltam a motort, a gép ép oly egyenletesen, mint 
telemelkedett, ismét leszállt." Santos Dumont Harman kísérleté-
ről a következő nyilatkozatot tette : „Sohasem kételkedtem abban, 
hogy levegőnél nehezebb géppel ne lehetne nagyobb távolságokra 
repülni. .Mihelyt befejeztem kísérleteimet a léghajómmal, ismét 
vissza fogok térni régi szerelmemhez a repülőgéphez, hogy részt 
vehessek a dí jért való küzdelemben. 

végezte a léghajó. Ugyanekkor bemutatták a dinamikus uton való 
fel- és leszállásokat is. A szél ereje másodpercenként 6—8 ni. 
erős volt. A hercegi vendégek az egész próbamenetet nagy érdek 
lődéssel kisérték. Végül Zeppelin gróf léghajójával a ballonházat 
megkerülte s délután egy órakor egész simán leszállt. A próba-
menet kiváló sikere felett a hercegi vendégek Zeppelin grófnak 
teljes megelégedésüket fejezték ki. 

A léghajózás Gordon-Bennat versenye. A nemzetközi lég-
hajósversenyt október 21-én d. u. 4 órakor tartották meg 

Nt.-Louisban. Elsőnek a német „ l ' ommern" szállt fel Erbslöh 
vezetése mellett s nyugati irányban eltűnt. A felszállás ideje alatt 
a zenekar a német hymnuszt játszotta. A többi 8 hajó 5 percnyi 
időközökben szállt fel. A következő léghajók startoltak: 

1. „ l ' ommern" (2200 m 3 ) Erbslöh' Oszkár, Németország. 
2. „United States" (2080 m») Hcrsey ezredes, Amerika. 
3. „ I l c de Francé" (2250 m") Leblanc Alfréd, Franciaorsz. 
4. „Düsseldorf" (2250 m») Ahercron hadnagy, Németország. 
5. „Lotus I I " (2150 111») lirewer Grif f ith, Anglia. 
(i. „Amer ika" (2200 m") Mac Coy, Amerika. 
7. „ L ' A n j o u " (2250 m 3 ) Gasnicr René, Franciaország. 
8. „fet. Louis" (2200 m3) l lawlay Alau, Amerika. 
9. „Abercron" (2200 m ' ) Meckel, Németország. 

T é g h a j ó n a v a d á s z a t r a . Franciaországban mulf hónapban a 
kormányozható léghajót tisztán praktikus célra vették igénybe. 

M. Deutscli Henrik, kiváló léghajós, múlt hónapban barátait egy 
Ecquivil lyben tartandó vadászatra liivta meg. A megállapított 
időben a mintegy 40 úrból álló társaság pontosan megjelent a 
találkozón, de a vendéglátó sehol sem volt található. Egyszerre 
egy léghajó tiint fel a láthatáron, mely kelet felől a helyszín felé 
tartott . Pár perc múlva a „Y i l l e de l 'aris" csendesen leereszkedett 
s a kosárból mosolyogva szállott ki M. Deutscli fegyverrel a vál-
lán, vadászkosztömlicn. Miután szerencsekivánataikat fogadta, s 
valamennyien beszálltak a léghajó kosarába, megindította a 
motort, s a ha jó a visszamaradottak pillantásai elöl Sartrouville 
irányában nemsokára eltűnt. 

" D e p ü l ő p r ó b á k T r a u t e n a u b a a . Etr ich nagyiparosnál alkal-
* mázott és a léghajós körökben ismert We ls Ferenc mérnök 

szeptember 20-én motor nélküli repülökészülékével több repülő-
próbát tett. Október 4-én ismét 4 utat tett meg, miközben 18 
méter magasságban 250 méter utat teljesen merőleges álláspont-
ban hagyott hátra. Ez az első hibátlan repülökészülék, melyet 
Ausztriában eddig készítettek és fe lülmúl ja Lilienthal eddigi 
lényeges eredményeit. Még ez évben hosszabb repülőpróbákat is 
szándékoznak tenni. 



Eltűnt francia léghajósok. október 15-én egy Scharíf nevű 
fiatal német kereskedő és Rellmann börzianer llordeaux*ból 

léghajóval felszálltak. Miután azonban mindezideig semmiféle hir 
nem érkezett felőlük, jogos az a feltevés, hogy a nagy vihar ki-
sodorta őket a nyilt tengerre. 

Pa t r i e " a francia kormányozható léghajó, melyet legújabban 
, , tetemesen nagyobbították, október 22-én N személyivel ko-
sarában csöndes időjárás mellett 2 és fél óráig tartó minden 
tekintetben eredményes utat tett meg. 

Rovatvezető : Dr. Jankovich Marcell. 

Alpinismus. 
l 'gy vagyunk még itthon, hogy kevés hivője van a bér-

cek hitvallásának, a legnemesebb .sportnak. Azért, mert ignoti 
nulla eupido. Nem is sejtik, mi az1 a hegymászás. Magam is 
számtalanszor ugy jártam, mint az angol Leslie Stephrn. Ez 
a derék férfiú a maga idején világhíres hegymászó volt és ahol 
valami érintetlen, hozzáférhetetlen hegycsúcs hirét hallotta, 
odasietett. Egyszer összekerü t egy magyar földesurral és 
nyomban meginterjúvolta, vannak-e a Kárpátokban is nehéz 
ormok. Bizony vannak, — mondá a magyar ur, — vannak 
oly nehezek is, hogy csak lóháton lehet feljutni. 

Talán ma már nem történhetnék meg ilyesmi, de ma is 
még száz ember közül kilencvenkilenc azt kérdezi, hogy hát 
mire jó az a hegymászás? 

Megmondom nagyon röviden. Arra jó, hogy szépítse az 
életet. Már hogyisne szépítené az életet a bepillantás abba a 
világba, me'y a hajnal országa, mert ott előbb kel föl a nap. 
mint idelenn a völgyben. Ha pedig a hajnal országa az, akkor 
a lélek fiatalságáé is. Ilogyne szépítené a betekintés abba a 
régióba, mely a meghosszabbított élet országa, mert a bérceken 
tovább ég az esti pír, mint itt lent az országút göröngyén. 
Ha pedig ott fent a napfény tovább tart, akkor ott boldogabb 
az élet és ragyogóbb az emlék. 

Aki azt mondja, hogy mindezért niég nem kell nehéz 
utakat, verejtékes, aggodalmas részleteket kikeresni és az em-
bernek nyakát kockáztatni, — az egyszerűen téved. Értéke 
csak olyan élvezetnek van, melyet meg kell szolgálni. Az elért 
gyönyörűség becse egyenes arányban áll a ráfordított küz-
delem nagyságával és a legyőzött akadály fokával. Én mindig 
ellensége voltam a hegymászás amaz iskolájának, mely a ve-
szélyt keresi és a nyakszegés kikerülése körül csak a szeren-
csés véletlenre támaszkodik, — s mindezt a puszta idegizgalom 
kedvéért. Szóval elitéltem azt a hegyi felekezetet, me'ynek 
jelszava: ,,Gruseln als Selhftzweck". He megvallom, hog.v 
nincs az a nehézség és akadály, melylyel tétovázás nélkül ki 
ne kezdenék, hogy eszthétikai és érzelmi gyönyörűségeimet fo-
ko zain és emlékeim kincstárába egy-egy igazgyöngyöt szerez-
zek. Ennek a felfogásnak igazságát megmagyarázza Selwp-
penliauar, ki ezt mondja: Sich zu műben und mit dem Wider-
stande zu kiimj)fen, ist dem Mienschen liedürfniss. wie dem 
Maulwurf das Graben — Hindernisse überwinden ist der 
Vollgenuss deR Daseins; i— der Ka.iupf mit ihnen und der 
Sieg begiüekt." Hozzáteszem, hogy mielőtt ezt a találó idé-
zetet kiollóztam egy német hegymászó cikkéből (mert én még 
nem olvastam magát Schoppenhauert), ugyanazt, amit a nagy 
filozófus mond, megsúgta nekem az én színmagyar eszem já-
rása is, mert az első nehezebbb akadály legyőzését nyomon 
követte a mérhetlen megelégedés gyönyörűsége, mely a helyes 
önbizalom legjobb istápolója. 

S vnn-e nekünk magyaroknak szükségünk a hegymá-
szásra I Van, éppen azért, mert szépiti az életet. Ha azt veti 
ellen valamelyik magyar testvérem, hogy elég szép az életünk, 

akkor én a kicsiny ember a legnagyobb magyar mögé állok és 
arra kérem, lapozzon megint egyszer Széchenyi Istvánnak 
,.Hitel", „Stádium" ciinü vagy más müveiben. Elsárgultak 
ezek a könyvek, de igazságaik ma som halaványodtak el. 
Ma is még sokszor igaz, hogy nálunk számos ember az élet 
kö nupiságát természetesnek tartja és nem hiszi, hogy sok 
hasoiu-angu külföldinek élete szebb, mint a miénk. Nálunk 
még a kártya és a gyöngyöző pohár kedvesebb szórakozás a/. 
ifjúságnak, mint a természetnek — hogy igy fejezzem ki 
magamat — „belterjes" élvezete. Pedig mennyi üde balzsamot, 
kevernének a kávéházi felfogás siirü füstjébe a Kárpátok 
szikláinak éles 9'ellői, mennyi ideált, életerőt, reményt, fényt 
vi.rá soliuinak sok munkában elnyűtt vagy lebzselésben elko-
pott életbe az Alpesek csillogó liómezői. 

A bajor diák, ha egy iinnipnapon ott hagyhatja a>. 
alina mater dohos könyvtárát, már kora hajnal ott botorkál 
Totcnkirehl vagy Predigstuhl sziklái közt s másnap fokozott 
önérzettel, piros arccal és acélozott lélekkel fog' újra a köznapi 
tudományho'. A szép szál angol leventék a zermatti íellep-
iámasztókon elfelejtik a londoni barna ködöt és az északi 
tligmát; lelkesednek, mintha szicíliai vért pezsditane meg 
ereikben a Matterborn köve és a Lyskanun jege. A francia 
link szöknek a M.ontmartre bohém-tanyáiról, hogy szakítsa 
nak a Riviéra bódító illatú rózsáiból, a Col di Tenda pri-
muláiból, a Meije jégfalainak gyopárjából, hogy aztán u 
művelődés, szellemesség és túlzások világvárosa1 a meghoz-
zák a leghervadhatlanabb virágot, a lélek ifjúságát. 

Az egész nyugat megértette már a hegyeket és hatá-
sukat átviszi a kulturélet minden ágába. Az iskolák kirán 
dúlnak, hogy már a gyermek szinről-szinre megismerje a 
magasra törekvés eszményképeit, a hegyóriásokat. Az ifjúság 
versenyez a hegyi sport minden ágában, mert azt tartja, 
hogy ez uton lehet egy egész életre összegyűjteni az ideg és 
jellem tökéit. A tudósok e sport által jutnak el a természet-
tudományok magaslataira, a legmerészebb obszervatóriumok 
iskoláiba; e sport utján készülnek exotikus világrészek át-
kutatásához; sok katonatiszt e veszélyek közt tanulta meg, 
mi az igazi lélekjelenlét. A művészek itt tanulták színeik 
üdeséget. (Párisban már van ,.Société des Peintres de Mon-
tngne.") S ami a legszebb tudomány, a hegyeken az embei 
megtanulja egymást becsülni és szeretni. 

Nálunk még a hegyeknek nincsen irodalma, nincsen 
költészete, nincsen művészete. Ahányszor elmentem a barna 
sziklák alatt, melyeket bearanyozott a kelő nap, — ahányszor 
láttam a csendes tavak smaragdtükreit mélységes zöld feny-
vek ölében, — ahányszor a violás ködfátyolon felém világí-
tottak a havas tetőt, bánkódtam .elkeseredtem, hogy kontár 
kezem nem ért az ecset forgatásához . . . Mert a művészt 
lei jobban izgatják az ellentétek. Minden, ami e földön igaí. 
két ellentétből áll; a nap és éj, fény és árnyék, a férfiú ereje, 
a nő gyöngédsége, a derűs Homérosz és ködös Osszián kioge-
szitik egymást és élből ered a mindenség egész változatos 
sága és ezen alapszik, hogy nincsen e világon, ami unalmas 
volna. S azt mondom, sehol nincs az ellentéteknek annyi vál-
tozata és olyan harmóniája, mint a hegyek között. 

Nálunk még a hegyi sport is csak ugy vánszorog. 
Nem szabad ennyi kincs mellett behunyt színiekkel el-

mennünk. Én bizony összeszedtem mindebből magamnak 
annyi kincset, amennyit birtam és nagy megelégedéssel gaz-
dálkodom belő.ük. 

Ezek az emlékek az én bibliám, melyből mindennap 
olvasok. Magammal viszem mindenhova. Ha köznapi vergő-
désben elhagynak erőim, visszagondolok azokra az időkre, 
mikor nem lankadott karom a meredek sziklafalakon, szi-
vem össze nem rezzent a vihar ostromában és olyan, de olyan 
biztosnak érezém magamat az én Uram kezében. Ha csügge-
dek. csak egyet lapozok emlékezetem bibliájában és magam 
i lőtt látom a világos, fényes ormokat, melyek mint tündöklő 
végcél állottak előttem, tetőiken nyújtva a beteljesült vágyak 
tökéletes gyönyöreit, szabad és szeplőtelen világban a meg-
dicsőu.és érzetét. E bői a bibliából olvasok nektek, mert a 
szép és jótékony igazságot hirdetni becsület s dolog és jól is 
esik. mert ez az igazság nem bánt senkit. 

És mondom, aki egyszer a tudás fájáról evett, az meg-
van babonázva. Az a természet odafenn nem olyan változa-
tos b.ájos, ékes, mint ez itt lent körülöttünk, de erőteljesebb. 
Az a természet odalenn erő, az a természet hit, az a ter 



mészét tudás. A természet itt lent olyan, mint a bfivös-bájos 
nöi lénv. Kikelet, virágzás, verőfény: üde mosolygása; éltető 
melegség, hiisitő árnyék: finom gyöngédségei; változatossága, 
színpompa ja. tarkasága örök összhangban: tökéletes ízlése. 
A permeteg könnye, az időváltozás csak kedves szeszélye. Az 
a másik odafenn más benyomást kelt. Olyan az, mint a ke-
mény, zárkózott, rendületlen nagy férfiú, a kincses szellem 
óriás, ki nemes, méltóságos és hatalmas, de erőteljes szen-
vedélyeiben is, mint minden nyilvánít ásában. Bárha a bájos 
nőnek több személyes bámulója és több rajongj híve akad, 
a világhirü, a halhatatlan, közvetlen ismerőseinek felejthe-
tetlenebb a nagy férfijellem marad. Am egy közös női vo-
nása annak a természetnek is vagyon; olyan, mint az anyai 
sziv, mindig hűséges és nemes, áld és vigasztal, visszafogad 
újra, bárhogy is vétkezénk. 

Rovatvezető : Dr Naqy Béla 

Testi és szeliemi tényezők a vivásnal. 
Irta: Dr Gerentsér László vívómester 

Csak megemlítem itt, mert későbben ugy is reá foguk 
még térni, hogy a munkaerő kifejtése az idegrendszerben 
épugy káros anyagokat produkál; ezen anyagokat fárasztási 
anyagoknak nevezzük, amelyek a nyugalomban folytatódó 
regeneráló kémiai folyamat következtében kiküszöböltetnek. 

Világos tehát, hogy az elfáradás érzése figyelmeztet 
bennünket arra, hogy a munkát hagyjuk abba. mert ezeli 
keríti a i folyamat által keletkezett regeneráció nem ál hat 
helyre, vagyis a munkában e'vesztett munkaerő nem pótol-
ható, ha egyre folytatott igénybevétel mellett az erőkifejtés 
megszakítás nélkül vagy elégtelen pihenéssel a disszimiláció 
Vmiboló hatását folytatja és annak pusztító következményeit 
fokozza. — Azért a kifáradás az. emberi szervezet háztartásá-
ban igen fontos tényező, melyet figyelmen kiviil hagyni annál 
kevésbbé szabad, mert ez az egyedüli mérték, amelyikkel 
munkaerőinket meghatározhatjuk és amelylyel erőkifejtésün-
ket szabályozhatjuk. 

Minden munkának rendes tünete a kifáradás, amely a 
munkaerő muló apadá-át jelzi ; nem rendes, ha nem beteges 
tünete a kimerülés, vagyis azon állapot, ame'y az erőmennyi-
ségia'k már nem muló deficitjét jelenti, hanem a dolgozó 
anyag elváltozását, amelynek helyreállítására már nem elég-
séges rövid pihenés, hanem amelynek kiegyenlítése hosszú 
gyógyulási folyamat által eszközölhető, sőt sokszor a kár jóvá 
sem tehető. 

A gyakorlati sportéletben sokszor tapasztalhatjuk a 
mértéktelen munkának a következményeit, amelynek a vége 
a teljes letörés. 

Az elfáradásnak egyetlen gyógyszere a nyugalom, a 
tr.unka abszolút szünetelése. Ennek pedig a legtökéletesebb 
formája az alvás, ame'.v a munkához mért legyen. Itt azt kér 
dezheti mindjárt valaki, hogy mennyit aludjunk? Egy régi 
latin vers azt mondja: 

„Sex horas dormire sat est iuveniquc senique 
Septein vix pigro. nulli eoncedi mus octo.1' 
TTat órát elég fiatalnak öregnek, hét órát alig a röstnek, 

senkinek se engedjünk nyolcat. 
Mirdenki tapasztalhatta magán, hogy ez az elv nem 

helyes. Aki erőteljes munkát végez, annak legalább napi !) 

órai alvásra van szüksége. A tulsok alvás, ha nem is egészsé-
ges, sohasem lehet oly káros hatású, mint az elégtelen alvás. 
Egy kis önmegfigyeléssel mindenki meghatározhatja, hogy 
mennyi álomra van szüksége, mindenki érezheti magán, hogy 
hol végződik az iiditő álom és hol kezdődik az elpusztító és az 
elhízásra vezetc lustálkodás. 

Az elvesztett erőt tehát természetes utón kell pótolni; 
ismétlem: ez a két mód a munka szünetelése és az alvás. 
Amikor a fáradság érzése megszűnt, akkor az erő regenerá-
ciója ki elégi tő. De ne gondolja senkise, hogy az u. n. fáradság 
elleni szerek, mint :iz alkohol, kávé. tea. nikotin (morfium) 
az erőt helyreállítják. Korántsem. Ezek nem az erő mennyi-
séget gyarapítják, hanem csak a fáradság érzését tompítják, 
s igy az elfáradás kimaradásának illúzióját kellik. 

Egy kiváló idegorvosunk mondja, hogy erőt, egészséget, 
munkaképességet mérgekkel fentartani, vagy azokat vissza-
adni, ha egyszer elvesztek, hiábavaló és áldatlan munkálko-
dás. Az ember megcsalhatja önmagát és embertársát, de a 
természetet és törvényeit ki nem játszhatja. 

Sőt tulajdonképen a szivarozás sem pihenés, hanem 
csak 'kellemes foglalkozás, tehát nem a fáradság ellenszere, 
hanem csak az érzés tompitója. 

Ezek volnának a megjegyzéseim a napi munkamennyi-
ségre, amelynek elvégzése okvet'en szükséges, ha fizikailag 
meg akarunk erősödni és egészségünk minden veszedelme 
nélkül elbírni azt a munkát, amely egy verseny előtti trai-
ningben okvetlen megkivántatik. 

Miben álljon ezen munka a vívónál? Annyit minden 
versen.vvivó tud. hogy szükséges mindennap iskolázni, iskola 
gyakorlatokat végezni és assaut vívni, még iHMÜg olyan arány-
ban, hogy a training megkezdésénél sok iskolagyakorlat és 
kevesebb assaut, a verseny közeledtekor pedig fordítva. 

Próbáljuk egy kissé boncolgatni az iskolagyakorlatok 
szükségét fiziológiai és pszichológiai szempontból. 

Fiziológiai szempontból szükségünk van a gyakorlásra 
azért, mert a fo'ytonos, rendszeres és fokozódó fizikai munka 
adhatja csak meg nekünk azt a testi erőt, kitartást, rugauyos-
ságot, amely az egyes akciók véghezvitelére szükséges. Ezen 
fizikai munka alatt nemcsak az izomgyakorlatait érteni, ha 
nem gyakorlatait azon két szervnek, amelyek ellátják az. iz-
mokat friss oxigéndus vérrel. Ez a két szerv a sziv és a tüdő. 
Ila egyébb már teljes training-rendszerrel biró sportágakat 
megfigyelünk, azt tapasztaljuk, hogy egyik sem elégszik meg 
szorosan azon sportág kizárólagos gyakor atával, hanem min-
denütt pótgyakorlatokat használnak kisegitöképen, különösen 
a training elején és sokszor a holtszezonban. Tudjuk például, 
hogy a futók bizonyos .-ulyzógyakorlatokat végeznek, vagy 
mesterséges boxapparatuson 1,oxidnak, az evezősök futnak stb. 
Ez nagyon is nem hiábavaló, inert szervezetünk egyes részei 
oly csodálatosképen függenek össíe, hogy egyes részek erősí-
tése az egész testet edzi, és minél több részt foglalkoztatok, 
n.aga az egész gépezet annál kitartóbb és munkabíróbb lesz. 
De még változatosság szempontjából is szükségünk van az 
ilyen pótgyakorlatokra. Míg a legszorgalmasabb is megunja 
a folytonos egyhangú mozdulatokat, s ha egy kis változtatás-
sal ugyanazon célt szolgálom, a varietas delectat elvénél fogva 
a munkakedvet csak fokozom. Szükségesnek tartom különösen 
a vívóknál a pótgyakorlatokat a tüdő és sziv munkaképessége 
szempontjából. Ezek a pótgyakorlatok szabad levegőn tartas-
sanak és az atlétikai év ideje alatt futás, evezés vagy football-
ból állhatnak. Az egy általánosan elismert tény, hogy a futás 
bármely sportág kultiválójának előnyére válik. Emlékszem, 
hogy körülbelül 12—14 évvel ezelőtt olvastam valamelyik 
sportlapban, hogy Pini, a világhirü versen.vvivó, mikor for-
májának tetőfokán állt, naponta 1—2-szer futott 15 percet, 
hogy tüdejét és szivét erősítse, továbbá lábait ruganyossá 
tegye. 

Ismétlem azonban, hogy ezieket a pótgyakorlatokat csak 
a training elején, vagy akkor végezzük, amikor trainingen 
kiviil vagyunk. 

A gyakorlásnak azonban nemcsak az a célja a vívásnál, 

Saníelfl líalo vívóterme 



hogy erősödjünk fizikailag, hanem, hogy a mozdulatok töké-
letesek és öntudatlanok, ahogy mondjuk automatikusak le-
gyenek. — Azt nem kel! sokat magyarázni, hogy mekanikai 
tökéletességet e.-ak sok és folytonos gyakorlással lehet elérmi. 
A legegyszerűbb akciónál. pl. egy egyenes vagy kitérő szúrás, 
amig oda jutunk, hogy esak megközeütő pontossággal tudjuk 
csinálni, nagyon sok idő telik el. Az öreg Merignaenak is, 
amint Xagy Béla többször emiitette cikkében, az az elve. hogy 
csak egyenes szúrást és decragét tanít, mert ezt sohase lehet 
elég jól csinálni. 

Egy kiváló pszichiáterünk mondja, hogy a figyelem, a 
szellemi munka ezen legerősebb tényezője mellett első sorban 
áll a gyakorlás, mint olyan momentum, mely nélkül az elfá-
radás sokkal könnyebben és gyorsabban áll be és melynek hiá-
nyában munkálkodásunk maca rendszertelen és munkánk 
eredménye csekélyebb értékű lesz. "£s ez valóban iffaz is. 

(Folytatás krtv.l 

T T e r s e n y h a t á r n a p o k . A MASz . vivOszakosztft lya a mnlt év 
* tapasztalatai n y o m á n ez i(1 én esak n o v e m b e r hó végére h ív ja 

össze a versenyek határnap ja i t beosztó t i tkári értekezletet. ,\<I-
di<r bőséges ideié lesz az egyleteknek megfonto ln i , hogy mit. és 
mikor akarnak rendezni, igy a határnapok f o l y t o n o s tologatása 
nem f o s i a a rendet megzavarni . 

Mint a mnlt évben, ngy az idén is i^ren sok verseny lesz. 
Lassanként elérjük azt a határt . amelven túlter jeszkedni , vivőink 
számát. szabad idejét és anyagi erejét számbavéve, nem szabad. 
Vem ezt akar juk ezzel mondani , hosrv a versenyrendező testü-
letek kedvét ke ' l elvenni a versenyrendezéstől , sőt inkább. minél 
több egylet rendez vivőversen veket, annál jobb. A versenyek szá-
mának majdan szükségessé válandó kor látozása akként jesz leg-
célszerűbben foganatos í tandó , hogy például az esry kerületben 
levő vidéki egyletek fe lvá l tva rendeznek egy-egy nagy versenyt. 
TTa esak minden két évben kerül egy-egy egyletre a sor. sokkal 
nagvohb erővel, fokozott erkölcsi és anyagi eszközökkel láthat a 
munkához. A k i m a r a d ó években egy-egy kisebb házi. kerületi 
vagy vidéki verseny volna a programm jnkba beilleszthető. 

Ezideig esnk két versenvbejelentés érkezett a vivó-osztálv 
c l őadő jához : a K E A C . és a MAC.-é . 

A K E A C . 1008. f ebruár 10—12-én országos és azzal kap-
csolatos vidékiek részére fentartott kardversenyt rendez. A ver-
seny már esak azért is rendkívül i fontosságit, mert Kolozsvárot t , 
ahol najry vivő-élet van, ez lesz az első szabályszerűen kiirt és 
megrendezett v ivóverseny. K ívánatos , b o g v az ország leg jobb 
vívói tel jes számmal meorjelenienek. ahol is Ko lozsvár vívás 
iránt nagy mértékben érdeklődő társadalmának a modern vivó-
mflvészetet tel jes fényében bemutassák. 

A M A O . febr. ' 2 8 — 2 9 . márc ius 1-ét kérte. E napokon or-
szágos kard és és tör vivő-versenyt f o g rendezni, ngy lehet a lon-
doni o lympiai szabályok szerint. Ez a verseny egyszersmind egv 
esapat versenynyel is össze lesz kötve. A M A S z . ba jnok i vivó-ver-
senye, mint mindig, n g y ezuttal is ápri l is hó utolsó vasárnap-
ján lesz. 

E három versenyen kiviil a M A E C . január havában ren-
dezi hendikep-versenyét és n József nádor emlékversenyt, u-ryane 
hóra tervezi a N V C . is saját versenyét, melyet a tavalyi fényes 
sikerű versenye mintá jára akar megrendezni . A B E A T . "még nem 
határozott , de szó van róla, hogy szintén rendez egy vivőver-
senyt. A Vén Fut; Clubja sorozatos versenyt rendez. 

Ezek volnának a budapesti versenvek. Az a kérdés hogv 
a M O P . kiili >n rendez-e próba versenyt, vagy pedig valamelv egv -
letet biz, meg annak rendezésével, természetesen még nincs "el-
döntve. 

Vidéken a K E A C . emiitett versenyén kiviil . a Kassai IC. 
megtar t ja szokásos versenyét a kerületi ba jnoksággal összekötve 
Tava ly nem volt Rsrgrden verseny, de az idén remélhetőleg ismét 
f e lú j í t j ák éveken át o l y népszerűségnek örvendett vivó-ünnepélyii-
ket. Rendkívül i fontosságú volna a pozsonyi verseny, melv már 
többször tervben volt . de az idő rövidsége és a rendezők túlzott 
aggodalmai miatt létre nem jöhetett. Pozsonyt fekvése valósággal 
predeszt inál ja egv- nemzetközi verseny rendezésére. E g y kis után-
járással az egész osztrák vivő-gárdát le lehetne hozni és i«-v 
ezeknek a m a g y a r v ivőkkai való mérkőzése országos érdeklődést 
keltene. ^ ' j f 
A M A C . p r o g r a m m j a . A M A C . v i v ő b i z o t t s á g a a hét f o l yamán 

" ta r to t t ülésében m e g á l l a p í t o t t a a k lub v i v ó - p r o g r a m m j a 
első felét. Eszer int minden hétfőn assaut-cstélv lesz. melyre a 
fővárosi kltilwk és inagánvivó-termek egymásután felváltva f og -

nak meghivatni . A háziversenyek sorrendje a k ö v e t k e z ő : 
novemlier 27-én tőr verseny, december 18-fin kardverseny és j a n u á r 
havában párbaj - tőrversenv. 

A k lub ezenkívül egy nagy országos verseny f o g ren-
dezni febr. 28., 29. és márc ius 1-én. 

A párbaj tőr - tréning vezetésére a k lub k i tűnő mesterét , 
Santel l i I ta lot kérték fel . 
T T i v ó v e r s e n y K o l o z s v á r o t t A Kolozsvári Egyetemi Athletikai 

" Club 1008. február hő 10., 11. és 12-én o r s z á g o s v i v ő v e r s e n y t 
rendez a M A S z . szabályai szerint és j óváhagyásáva l . Csak kard-
verseny lesz. A z országos verseny mel lett külön versenyszám 
lesz a vidékiek számára. A versenyen nagyszámú értékes d i j ke-
rül ki írásra. A feltételeket legközelebb közö l jük . 
A M A C . v i v ó o s z t & l y a é v i rendes k ö z g y ű l é s é t f. hő 20 -án tar t ja 

meg a Nemzet i L o v a r d á b a n . 

R o v a t v e z e t ő : Méntelei Kőváry András. 

Szent Hubert és a vadásszá avatás eredete. 
A vadászat terén levő szokások t ú l n y o m ó része a f ranc iák 

tói ered. Nálunk meghonosodot t vadászat i szokásaink is innen 
származnak, azzal a különbséggel , h o g y hozzánk va ló j övete lük 
alkalmával egy k ics i t Germániá t is ú tba e j tették — ot t j ó l érez-
vén magukat , eredetiségükből o t t fe le j te t tek va lami t — u g y a n y -
ny i ra , hogy amidőn már nálunk is o t thonosak lettek, f o r m á j u k b ó l 
tel jesen kivetkőztek. H a nem vetkőztek le. akkor m e g , különle-
ges szokásainknál f ogva mi adtunk nekik o lyan c i f ra köntöst , 
h o g y a f ranc iák maguk bámul tak vo lna leg jobban, ha véletle-
nül ők ta lá lkoztak vo lna eredeti szokásaikkal . E z a ta lá lkozás 
azonban akkortá jban némi akadályokba ütközöt t , nevezetesen: 
holmi közlekelési eszközök. P u l l m a n n kocsi stb. m é g nem vo l tak 
fö l ta lá lva . 

Theodor ik f ranc ia k i rá lynak udvarmestere — ki melles-
leg legyen mondva, a 727-ik évben halt m e g — n a g y vadász 
hírében állott , tényleg szenvedélyes vadász is vo l t , de m é g j ob -
ban szerette a szabad természetet ; ha csak egy k i s „ k i m e n ő j e " 
akadt , össze-vissza barango l ta az erdők sűrűjét . A vadászat lé -
vén erre a barangolásra a j ogc ímet m e g is ta lá l ta , nem lévén ak-
kortá jban t i ir istáskodás divatban, a botanizálással pedig , akkor i 
fe l jegyzések szerint még ncin fog la lkozot t . A szabad természetért 
r a j o n g ó udvarmester ur — kit „Hubert"-nek h ivtak — n a g y o n 
ideális, vagy i s j obban mondva , lelki szemeivel szemlélődő em-
ber volt , aki a szabad természetben va ló ögyelgései közepette 
kutatva a természet csodás a lkotásainak t i tkát , rá j ö t t , h o g y az 
egész természet mesés pontossággal van berendezve, mindennek 
megvan a m a g a szabálya — ami egy láthatat lan kéz intézése 
a lat t áll — azt megvál toztatni , sem ki fürkészni nem lehet. De 
Hubert , minden szemlélődő tehetsége mel lett j ő vadász is vo l t . 
mi sem természetesebb tehát, h o g y szemlélődéseinek g ó c p o n t j a is 
a vadászat lett. Aki a szabad természetet szereti és annak ' cso-
dás alkotásain elmerengeni is tud, az természetszerűleg jó le lkű 
ember is kell, hogy legyen. F. jólelki isége Hubertnek m e g is 
ny i la tkozot t az ő v iz ió iban, mindunta lan azon g o n d o l k o z o t t , 
h o g y miért is üldözi az ember az erdők ártat lan lakó i t , külö-
nösen az erdők büszke koronás k i rá lyát , — a s zarvas t ! M i é r t 
áhítozik nemes vérére? E f o l y t o n o s töprengésében egy alka-
lommal , amidőn egy ilyen mélázö cserkészetre indult , e « v s z c r 
csak megje lent e lőtte — egy hata lmas fehér szarvas, nagyará -
nyú agancsai között az üdvöz í tő kereszt jével . H u b e r t anny i ra 
meglepődött , hogy vadászatát azonnal fé lbeszakította és láto-
mányát urának bejelentette. K i látta, ki nem lát ta a keresz-
tes szarvast, az mel lékes ; tény csak az — Huber t szavai szerint 

~~ i T f t ' , e s t i V í l f r y l c 1 k i szemeivel, az m á r m i n d e g v : 
a kételkedés már Hubert akkor tá jban eléggé ismert gaval lér -
Ságának megbízhatóságát érintené, ami pedig semmi esetre sem 
tartozna e közlemény keretéhez. 

Az udvarmester i h ivatal akkor tá jban sem lehetett valami 
utolsó mesterség és mégis H u b e r t e lá tománv után h ivata lát oda-
hagyta, nem vadászott többé, hanem beállott papnak. Ü g y e s em-
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ber volt és azonkívül a látománvos emliernek már oz időtájban 
is a papi pá lya sein volt u to l só . ' Tényleg Hubert csakhamar Kit-
tiéin püspök is lett. K pályáján aztán a keresztes s z a r v a s a i 
többet nem is ta lá lkozott . 

A 827. évben, tehát halála után 100 évvel, testét tel je-
sen épségben találták m e g ; mi sem természetesebb, hogy e férliu 
életében is szent volt , meg is érdemli , h o g y halá la titán is an-
nak t isztel jék. Szentté avatták tehát és lón belőle a „vadá-
szok védszent je . " Xevcnapja is szerencsés időre, „ sa i sonba" esik 
november 3 - i k á r a ; a vadászok meg is ünneplik vadásziasan. r<n 
deznek e napra nagy vadászatokat , az ugyenevezett „Hul iertus" 
vadászatokat és jelenleg találnak fel nevéről n j l ikőröket és lám-
pákat, sipkákat stb. 

K középkori szokásokat mi is átvettük, sőt a mi szoká 
sainknak megfelelően egy kis prakt ikus szokással ki is l»"i vitet 
tük. K szent t iszteletére nemcsak nagy vadászatokat , hanem 
ulána inngnum-áldoniást is szoktunk rendezni. Aho l pedig a 
vadászat alanya csak a lattomban értetődik és tényleg csak ál-
lit Hiányként szerepel, vagyis jobban mondva vad nincs, csak ál-
l í ttat ik. h o g y van, ott is rendeznek nagy Hubertus -mur ikat — 
lévén nálunk tehát Huliert is igen népszerű véilszent ! 

Azok a vadászok pedig, akik a családi tűzhelyt , a va-
dászat ok- és célszerű fellendítésének hangzatos cégére alatt 
o lyan gyakran nélkülözni tud ják és akiknek kirándulásai rende-
sen fordí tot t arányban, vagyis „ s e h o g y s e m " állanak az elejteti 
zsákmány mennyiségével , csak hálával gondo lhatnak Szt, l lu 
liert emlékére, ha novemlier 3-ára eső nevenapján tartandó va-
dászias jellegű összejövetelre — kedves nejük őnagvságáik előtt 
— nem kellene! a vadászat ok- és célszerű fellendítésének jelleg-
zetes szavára hivatkozni , — hanem őszinte nyíltsággal, egvszcr 
bemondhat ják az ,.egy kis m u r i " jelszót a távozási engedélv el-
nyerhet ése i ránt ! 

.\ f ranc iák , <le meg a németek is már tragikusabban fog-
ják fel Ilubcrt emlékét. Hubertnek szent teste Ardenlieii a ben-
cések kolostorában pihen, mely azóta Szt. Hubert nevet is nyert. 
Emlékére számos lovagrendekét a lapí tot tak . . E korszakban a 
lovagrendek nagy szerepet já tszot tak , nemcsak a franciáknál , 
hanem a németeknél és angoloknál i s : hagyomány és egykori 
fel jegyzések szerint ennek a kis szórakozásnak a bölcső je Spa-
nyolországból eredt. 

Kü lön fé l e lovagrendek között a középkorban nem utolsó 
helyet fog la l t el a „ r a b l ó lovagok rend je " s e m : mi tudvalevőleg 
akkortá jban i'.'en jövedelmező és keresett pályának kínálkozott . 
Kval i f ikaeionál is törvények nem lévén, a rendtagnak feltétlen 
. .gentleman" és . .enyves kezűnek" kellett lennie. E lovagrendnek 
a lovagias erényeken kivűl sz igorúan kellett önmagukat — „ a z 
enyém t i ed" f oga lmának gyakor la t i elvének megvalósításában 

- gyakoro ln iok . Ez elv még jelenleg is fennáll hazánkban, csak-
hogy már nem általánosságban, hanem egyes kiváltságos tör-
zsek utódainak — a kirgizek fa jához tar tozó „csibészek"-nck 
pr iv i lég iumai . Ez is k ivetkőzött ősi f o rmájábó l , ma már ugv 
értelmezik, h o g y : ami a tied, az az enyém, — ami az enyém, 
ahoz meg neked semmi közöd ! Egyszóval szövetkezeti alapon 
nyugosznak. 

Az i lyen l ovagsá avatás rendszerint nagy ünnepélyek ke-
retében. fényes udvari gyülekezet a lkalmával a trónteremben az 
uralkodó által eszközöltetett . Az u r a l k o d ó kard jáva l érintette 
(nem a kard élével ütött r á ) a l ovag je lö l t vállát . — mire az 
nrbi et orhi jogos i tva lett az i l lető lovagrend t a g j a i t megil lető 
kiváltságos helyzet e lőnyeit és azok kötelezettségeit utódiziglcn is 
élvezni és viselni . 

Tehát nem elegendő volt csak a feltételeknek megfelelni , 
hogv valaki l ovag is lehessen, hanem feltétlenül megkívántatott , 
hogy mag.i az . .avatás" is véghez menjen, csak ennek megtörténte 
után lett a l ovag valódi „ l o v a g g á . " Szükséghez képest az avatás 
nemcsak az ura lkodó által , hanem a vend főnöke, vagy egy eset-
lei; erre a célra megbízott , de mindenesetre „ e ' ő k e l ő " személyiség 
által is eszközöltethetett . 

Ezeknek a lovagoknak — ha b á b o m b a n részi nenT'vettek 
vacvis , ha békében voltak, mi sem természetesebb, mint hogv 

egyedüli f og la lkozásuk és szórakozásuk a vadászat volt . A va-
dászat nem a mai modern kor értelmében veendő, hogv- ezek a 
lovagok ho lmi fenyyesr igó , f ogo ly , nyúl , l o tvósnepf , szárcsa stb. 
után j á r l a k volna, hanem igenis az egyedüli férfias kitartást 
és ügyességet igénylő „ s z a r v a s b a j s z á t " kult iválták. Tgv neveltet-
lek a fiatal lovagi nemzedékek is. A nagy hajszvadászatok ren-
desen az uralkodók részvételével mentek véglie és ha egy-egy ilyen 
nntrv vadászaton a résztvevők közül akár fiatalabb, akár idő-
sebb. de rendszerint a fiatalabb nemzedék közüli vadász, aki az 
rhö szarrftat ejtette el életében. — a jelenlevő uralkodó vagv 
f ő ú r által . . r n , l , í a v a t t a t o t t ! Vadászszá avattatott pedig 
azért, hogy az avatás által e l ismertessék a vadászatra való rá-
termettsége és a ki fe jtett (tévessége és szivóssácra mintegy köz-
tudomásúvá tétessék annál is inkább, mivel mint már cmlitém. 
egy ilyen fe jedelmi vadnak az akkor i ö ldöklő szerszámok fo-
gyatékos és hiánvosssága fo ly tán va ló elejtése — rendkívüli 
ügyességet és rátermettséget Jsén.velt. A z . i lyen avatás után az 
avato t t egyútta l dí jmentesen a . .szarvasölő" címet és jelleget 

nyer te ; ami abban az időben a legfőbb és legmegtiszteltetőbb 
vadászati jelző volt . 

E kivételes rend miatt azonban nem szabad az egész lo-
vagrendeket görbe szemmel nézni. E lovagrendekre nagy szük-
ség volt a középkorban — ép oly nagy szükség, mint jelenleg 
a belső t i tkos tanácsosokra I 

Mi sem természetesebb, mint hogy az ilyen kinevezések, 
vagy is rendbe való felvételek nagy és sok hókiisz póknszszal jár-
tak. H i v a t a l o s lap nem lévén, a felvétel nem publ ikál tatot t , 
szükséges volt ezt egy ünnepélyes aktus keretélien megejteni Ezt 
az ünnepélyt nevezték el aztán . .avatásnak", vagy Mikiik szerint 
a szertartás egyik mozzanatából k i fo lyó lag „ütésnek. " Innen van 
a „ l ovaggá avatás" , v a g y „ lovaggá ütés" elnevezése. 

(Folylatása következik. 

2787 1907 év Kig . szám. H i r d e t m é n y 1 Aszód (Pes tmegye ) 
község határában gyakoro lható vadászati jog 1008. év augusztus 
hó 1-től kezdődő hat évre, fo lyó évi november hó 11-én i f e. 10 
órakor , Aszód községházánál tartandó nyi lvános árverésen lierbe 
f og adatni . Kikiál tás i ár 020 kor . liánat pénzül 50(1 kor. teendő 
le. Az árverési feltételek a fő jegyző i irodában megtekinthetők. 
Kell Aszódon, 1007. október 10. P. 11. az e lö l járóság : .Xiíiludnini, 
bi r ó : Hanny, h. f ő j egyző . 

134'. 1007. évi sz. Vadászati bérlet h irdetés ! A m. kir. 
vallása lap tu la jdonához tartozó Temcsvárinegye Kc|>ed éx Szilas 
községek határában fekvő mintegy 3157 k. ' ho ldny i dmnbra\ai 
erdőben gyakoro lható vadászati jognak 1007. évi október hó 1-töl 
1013. évi szeptember 30-ig számított egymásután következő hat 
Iti) év tartamára leendő liérbeadása iránt 1007. évi november hó 
kilencedik (0 ) napján délelőtt II órakor a jerszegi in. kir . közalap 
erdő«ondnokságnál zárt a jánlat i versenynycl egybekötött nyi lvános 
szóbeli árverés f o g tartatni . A vadászati "terű léten a vadá'll ány 
őz, vaddisznó, nvul és egyéb apróvad. Az egy 11) koronás bclveg-
gel e l látott a jánlathoz huszonkettő (221 korona há liatpénz csa-
tolandó készpcnzlien és a fenti napon délelőtt II órá ig a jerszegi 
in. kii-, közalap, erdőgoiulnokságnál benyújtandó . A lieigéivii.lö 
évi bérösszeg szántukkal és betűkkel ki irandó, valamint ki je len-
tendő az is. hogy a jánlattevő a feltételeket ismeri és azokat te,-
tétlenül e l f ogad ja . Az a jánlattevők közötti szabad választás, vala-
mint az a jánlatoknak visszutasitási joga, tekintet nélkül a lieigért 
béri's.szcgie. a vallás- és közoktatásügyi miniszter urnák fenn-
tartat ik . Elkésve beérkező, vagy a feltételektől eltérő, nemkülön 
lien utó- vagy távirati a jánlatok tekintetbe nem vétetnek. A 
feltételek az erdőgonduokságnái a hivatalos órákban megtekint-
hetők. Jerszeg, 11107. évi október 20-án. I'. H. I/. kir. kiimhip. 
cntóyondnokság. 

Rovatvezető : Pejtsik Károly. 

Szines fotografálás a Lumiére-féle Autochrom 
lemezeken. 

A szines fotografozás történetében korszakot alkotó 
tökéletesítést jelentenek a T.umieiv testvérek által e napok-
ban forgalomba hozott autochrom-lemezel,-. Bár nz eljárás 
lényegileg semmi ujat sem ad. méeris a háromszin-eljárást 
hihetetlen mértékben egyszerűsíti anélkül, hogy annak jó 
tulajdonságaiból valamit feláldozna. Csak egyetlen felvétel 
szükséges. Színszűrő gyanánt nagyon finom burgonya-keiné-
nyitőpor szerepel. A porszeinecskék nagysága kisebb 
mm.-nél. Ezt a keményitőport alkalmas festékekkel megfes-
tik narancs-, zöld- és ibolyasziniire, niegszáradás után helyes 
arányban keverik és üveglemezen egyctl. n rétegben széttöri 
tik. A szemeeskék oly sürün feküsznek egymás mellett, hogy 
m i n d e n n é g y c e t m i i ] i m é t e r n y i t e r ü l e t r e 8 — 9 e z e r j u t k lőlük. 
A szemeeskék gömbölviiek lévén, még igy is marad közöttük 
hézag. amit részben a szemeeskék szét préselésével, részben 
pedig a hézagokba hintett finom korommal töltenek ki. hogv 
ott fehér fény ne jusson be, mely a fényhatást rontaná. A 
keményitő-szemreskék elég ' átlátszók ahhoz, hogy parányi 
fénysziirők írvanánt riiiiködlu ssonok. Kzeti szin szűrőrétegjét 



helakozzák és arra öntik a mindenféle szin iránt legmaga-
sabb fokban érzékenyített brómezüst-emulziót. ITa már most 
a lenese szines képet vet a lemezre, mielőtt a szin az érzé-
keny réteget érné, a szines poron há rul keresztül, Például 
kék fény esik a lemez valamely részére: a kék szin áthalad 

K. Császár G. amatőr felvétele. 
Visegrádi tájék. 

a zöld- és ibolyaszínű szemecskéken, de a narancsszínű szc-
mecskék nem engedik át, mert minden szin az eHentett szint 
(kiegészítő szint) feltartja. A lemez tehát előidézés után 
mindenütt megfeketedik, kivéve a narancsszínű szemecskék 
alatt. Ila a lemezt ezen állapotában nézzük áteső fényben, 
a feketeség a másszinü szemecskéket mindenütt elfedi és a 
kék helyén narancsszint látunk. így á l a dolog a többi szí-
nekre nézve is, ebben az állapotban tehát egy kiegészítő 
szinii negativunk van. Azonban erről a negatívról technikai 
okok miatt nem lehet kifogástalan másolatot készíteni é-
azért kényszerítve vagyunk a negatívot még az állandósítás 
előtt pozitívvá változtatni. 

Az átváltoztatás nagyon egyszerű. Miután az előidé-
zést teljes sötétségben. 150 másodpercig folytattuk, lemossuk 
a lemezt és leletesszük savanyu káliutnpermanganát olda-
tába, amely a képződött fekete szinezüstöt feloldja, de nem 
bántja a változatlanul maradt bróm 'ziistöt. Ezután már tel-
jes napfény mellett dolgozunk. Most a lemezt lemosás után 
újból előidézzük, miáltal azok a helyek lesznek feketék, 
amelyek előbb fehéreknek maradtak, a feketeség most teliát 
az ellenkező szinii szemecskéket fedi el s azért a szin ellen-
tétbe csap át. vagyis természetes szinii lesz: pozitívvá alakul. 
Egyéb aprólékos részletkérdésre e helyütt nem akarunk ki-
térni, csak annyit jeayzünk meg, hogy az eljárás alig nehéz-
kesebb, mint egy rendes fotográfiái felvétel elkészítése. A 
szines szemecskék oly aprók és olv sűrűn vannak egymás 
mellett, hogy még nagyitásnál, vetítésnél sem látszanak 
meg, hanem a szin összefolyik. 

Az autochróm-lemezek. ámbár mindenféle szin iránt 
felette érzékenyek, mégis a kék szin és az ahhoz közel álló 
színek kissé erősebben hatnak rá; ezért felvételkor sárga le-
mezt, kell a lencse elé tenni, hogy a kék szin egy részét visz-
szatartsuk. Ezen fénygyengités mellett is az expozíció oly rö-
vid, hogy különösen kedvező viszonyok között lassúbb pil-
lanatfölvételeket is készíthetünk. Nagyon fontos e találmány 

azért is, mert benne ezyéb tudományágak hatalmas segéd-
eszközt nyernek. 

A továbbiakban várakozással nézünk azon tökéletesíté-
sek elé, hogy a képeket papirosra másolva sokszorosíthassuk. 
Ez idő szerint az autochróm-lemezek még semmi esetre sem 
alkalmasak arra, hogy a közönséges, egyszínű fotografozást 
kiszorítsák. De azt, hogy az eljárás mennyiben fogja valóra 
váltani a hozzá fűzött reményeket, ma csak annyiból tudjuk, 
hogy az eddig eszközi) t kísérletek szakemberek és amatőrök 
véleménye szerint a lehető legki elégi tőbb eredményekkel 
jártak. Mindenesetre feszült figyelemmel nézhetünk az e téren 
várható fejlemények elébe. 

Hi g a n y c h l o r i d d a l e r ő s b f t e t t l emezek feket i tésére u ' ó b b i hifi-
ben t ö b b e k közöt t kü lönösen a következf i o l d a t o k a t a j á n l o t -

t á k : a lk ínsavas nátron és ó l omsó vagy aranysíi o lda ta i t . A z 
aranynya l vegyített o ldatok azonban igen drágák, m i g ellenben 
az alkénsavas ólnmoldatok rövid idű a lat t f e lbomlanak . 

Megfigyeltük, hogy igen jó l használható, barnás fekete fe-
dést érünk el, ha a h iganynya l fehér í tett lemezt a következő tar-
tós fo lyadékban füröszt j i ik: 

30 rész t imsó 
1000 r í sz viz 

22 r ísz fixáló nátron. 
Ezen fo lyadékban keze.t lemez eziist és higany sultidjait 

tarta lmazza és igen ál landó. 

Am i d o l brómezüst eh lorbrömez i i s pap í rok e l ő h í v á s á r a az ösz 
szes e l őh ívók közül e l s ő sorban a j á n l h a t ó a k ö v e t k e z ő össze 

téte lben: Tar ta léko ldat : 
3000 köbem. vizhen o ld junk 110 gr . krist . nátr iumsul f i t o t . 

Használat alkalmával ezen o ldatnak 300 kölieentiméteréhez 2.ö 
g r . amidol t és 5 — 1 0 csepp 1 0 # - o s brómkál i o ldatot adunk . 

Ezen összeállításban szép kékesfekete színezést nyerünk. 
Kevesebb amidol sztirkésfekete színeket eredményez . 

Pozitivképek közvetlen előállítása máso lópapírokon dia-
p o s i t i v e k u t á n . Eassa igne már 1839-ben ész le l te , h o g y a 

chlorezi istpapiros , mely a fény behatása alatt e l romlot t , j ódká 
l iumoldattal való kezelés által azt a tu la jdonságot ö l t i fel, hogy 
aet inikus fénybehatásnak kitéve, ú j ra színtelenné vál ik . Hrudnik 
Emi l százados a „ P h o t o g r a p h i s c h e Correspondenz" 1903. évi szep-
temberi számában közli , hogy ö ezen kísérleteket t ovább fe j les / 
tette. 

"K. Császár 0. amatőr felvctc'o. 
Vitegrádi tájék. 

Befut tato t t ce l l o id inpapiros t gvenge nappal i v i lágosságnál 
a következő o ldatban* fürösztöt te kb. 5 — 1 0 p e r e i " : 

V i z 30 köbcent iméter " 
.Todkadmium 2 gr . 
•lod.imrnoniuin 2 gr . 
Horax 2 gr 

* A jődammoii i i inunal egyedül priiparált réteg csak rövid 
tartóssá tru. 

EDELSTEIN KÁROLY bookmaker 
Budapest. VIII. ker.. Rákóczi-út 19, Mátyás-udvar, Szentkirályi-utca sarok. « Wien, I., Adlergasse 6. 

* T E L E F O N 8 3 — 0 2 « 



A papirost azután szürőpapiros között leitatta, szárította 
és egy diapositiv alatt addig másolta, mig az átlátszó részek 
fehérekké Váltak. Ezek után a kópiát vizben röviden leöblítette 
nxaloíürdfibcn rögzítette és az aranyszineiöfiirdőben színezte 
mi gyakran egy órát is vesz igénylie. Végül jól kimosta a kópiát' 

Ha egy a X ö n t e b b i módon jódsóoldatban kezelt papirost 
színes diapozitív alatt másolunk, akkor egv az eredeti szilieknek 
tobbé-kevésbbé megfelelő színekben (komplomentttr-szinek) má-
solt képet kapunk. Hrudnik a jodkadmium alkalmazásánál érte 
el a legszebb szinképzödést. 

Hefuttatott eelloidinpapir néhány percig 1 gr jódkad 
miumnak 15 köbcentiméter vizbeni oldatában, melyhez néhány 
csepp sósavat öntünk, fürösztetik. Sötétre befuttatott papír ha 
lassabban is, de szép, erőteljes színeket ad. Hrudnik m é " azt i* 
észlelte, hogy ilyen priiparálás mellett néha nem komplonientar 
szmek éretnek el, hanem egyes papirnemeknél a diapozitív ere-
deti szinei is másolódnak. 

R o v a t v e z e t ő : Zitbnr Ferencz. 

Tenyésztésünk állapota. 
Ilég volt már versenyév, mely a magyar telivértenyész-

tésre nézve oly siralma3 eredménynyel végződött, mint az 
idei. Lovaink külföldi expeditiói nagyobbára kudarccal vagy 
legjobb esetben félsíkerrrel végződtek, inig a külföldi lovak 
ugyancsak veszélyeztették nagyobb dijainkat. Angliában 
ugyanis Morpeth utolsónak végzett az Ascot Gold Cupben, 
mig Bon Marciié csak eg.v teljesen jelentéktelen kis handi-
capet birt nyerni. Németországban sem volt több szerencsénk: 
Faith megnyerte ugyan a Hamburgi nagy dijat, de ehhez 
a győzelemhez a magyar telivértenyésztésnek vajmi kevés 
köze van, mert Faith német tenyésztésű ló s amellett még 
osztrák sportsman tulajdona. Ami magyar tenyésztésű ló ezen-
kívül Németországban futott, annak mind csúfos megveretés 
lett a vége. hisz csak Hyeronimus, Elmore és Nénémasszony 
eseteire kell rámutatnunk. Viszont a külföldiek, főleg a né-
metek szép sikerrel próbálkoztak nálunk. Ilohenlolie-Oehrin-
gen herceg é- Arco Zinneberg gróf kétévesei nevezetesen 
Guajak, Gestandniss és Galate, illetve Miracle és Mustra 
évjáratuk elitjéhez tartoztak s a Károlyi Memóriáit a Metro-
pole-Preist s a I lenckel Memóriáit külföldre juttatták. Igaz 
usyan. hogy e lovak Magyarországon idomittattnak s hogy 
részlien belföldi fedezőmén az apjuk, de ez tenyésztési szem-
pontból semmit sem nyom a latba, mert anyáik német lovak, 
ők maguk Németországban ellettek s tulajdonosok is német 
honpolgárok. 

E kétéveseken kivtil még a hires Fabula is kegyetlen 
csapást mért tenyésztésünkre, midőn az Ausztria-díjban le-
kanterezte legjobb lovainkat. A graditzi ménes expedíciója, 
bár nagy anyagi kárt nem okozott, erkölcsileg szinte súlyos 
beszámítás alá esik, mert Delphinen át számítva ugyancsak 
a német tenyésztés magas kvalitásait igazolja. 

Divat a német tenyésztés, melyet még csak tíz évvel ez-
előtt fölénynyel vertünk, ma már a nyakunkon nőtt, s majd 
minden nagyobb díj előtt felhangzik a vészkiáltás: „TTanni-
bal ante portás I" 

I)e bármily kellemetlen s következményeiben kiszámít-
hatatlanul káros is ránk nézve a német tenyésztés vehemens 
előrenyomulása, van egy még sokkal szégyenletesebb és ag-

gasztóbb körülmény, mely tenyésztésünk stagnálásának nap-
nál világosabb bizonyítéka; az osztrák telivértenyésztés, mely 
egy évtized előtt még absolut nulla volt, ma már kezd fenye-
gető rémként feltünedezni, s hogy még nem nőtt teljesen a 
nyakunkra, annak tisztán egy forinálitás az fka. Az osztrák 
tenyésztők nagyrésze ugyanis Magyarországon helyezte el 
méneseit, mint pl. br. Springer Gusztáv Felsőjattón, Dréher 
Antal Tordason, Wiener-Welten lovag Gombán, Mauthner 
Viktor Miklósfalván stb. Az, itt elletett lovak a szabályok 
értelmében magyar lovaknak számittatnak, de világos, hogy 
ez a látszólagos magyarsága e méneseknek csak addig tart, 
mig az a tulajdonos uraknak tetszik. Egy gazdasági külön-
válás esetén, mikor az eminenter gazdasági jelentőségű ló-
tenyésztési s lóversenyügy megszűnik közös iigy lenni, az osz-
trák tenyésztők bizonyára hazaviszik a méneseiket, hogy az 
Ausztriában megadandó kedvezményeket élvezhessék. Már 
pedig a felsorolt nagy magánménesek a szinte hihetetlenül 
fejlődő napagedli ménessel együtt már ma is felvihetik a 
versenyt az egykor oly hatalmas magyar tenyésztés romjaival. 
Mert tényleg a magyar tenyésztés ma már csak romja az egy-
korinak. Hol van ma a kisbéri ménes mint tenyészintézet. 
s hol volt a nyolcvanas években? Kiheverheti-e tenyésztésünk 
azokat az óriási veszteségeket, melyeket például csak az Ester-
házy Miklós, Ilunyad.v Imre, báró Königswarter Hermann. 
Blaskovits Miklós és Henckel Hugó gróf hires méneseinek 
teljes megszűnése vagy jelentéktelen méretekre való reduká 
hisa révén szenvedett? Valóban vigasztalan kép az, mely a 
figyelmes szemlélő elé tárul. De nem elég a bajokat konsta-
tálni. sürgős segélyre van szükség, hogy a magyar tenyésztést 
mielöb ismét régi fényében üdvözölhessük. Z. 

FEDEZÉSI HIRDETÉS. 
Az mos . évi fedeztetési idényben a kulesárvölgyi ménesben 

(20 percnyi távolságra Tornöc vasútállomástól. \ Bécs—Buda-
pesti fővonalon) fedeznek: 

BON MARCHE::; 
Fedezési dij: 1 0 0 0 korona. 

MINDEGY 
(Mindegy Prregriii apja). 

Fedezési dij: 1 0 0 0 korona. 

ap. Bona Vista, 
. Kdelweiss Chamant-tól . 

I l é p in apja Dunure, anyja Mirabell 
Macii roni-töl. 

8é p in apja Gaga, anyja Galóca 
Galaor-tö l . G A L A H A D 

Fedezési dij: 5 0 0 korona. 
Kancák tartása és ellátása a kisbéri árszabás szerint. 
Bejelentések legkésőbb 1007. deeember hó 15-ig a ménes-

intézöséghez küldendők. Későbbi bejelentések a szabad helyek 
szerint fogadtatnak el. Ugyanekkor bejelentendő a kanca szárma-
zása és hogy mely méntől volt vemhes. A ménesintézőség fenn-
tartja magának a nem megfelelő kancák visszautasítását. 

További felvilágosítással készséggel szolgál 
a ku'esárvölgyi nienes vezet őség. 

1—3 Posta: Tornóez, Xyitra-iuegye. 

J A L 
» N E M Z E T I S P O R T " 

• g y e s számai minden 

nagyobb tőzsdében kaphatók. 

DOBRIN J. és TÁRSA bookmaker 
•pUDAPEST, IV . ker . , KOSSUTH L A J O S - U T C A 1 4 — 1 6 . a Nemzeti Kaszinóval szemben. * T E L E F O N S Z Á M : 301 



Rovatvezető : Lindner Ernő. 

IV. Nemzetközi automobilkiállitás Budapesten. 
A Magyar Automobil Klub immár negyedízben ren-

dez automobil-kiállítást Budapesten, a városligeti iparcsar-
nokban, mely, mint mult számunkban megírtuk, 1908. évi 
május 17-én nyilik meg és 1908. évi május 31-ig marad 
nyitva. Azóta megjelentek a kiállítás rendszabályai, ame-
lyekből a következő fontosabb adatokat vesszük k i : 

2. A kiállítás nemzetközi jellegű és a következő osztá-
lyokra oszlik: 

Automobilok, mótorkerékpárok, kerékpárok, tandemek, 
mótoros hajók, mezőgazdasági automobilok, tartozékaik és 
minden ezekkel az iparcikkekkel kapcsolatos alkatrészek és 
használati szerek; továbbá teher-automobilok, kocsi-alvázak, 
kocsialkatrészek, kocsi-, hajó- és egyéb járómü-mótorok. ak-
kumulátorok, sporthajók, kocsik, lámpák, pneumatikok, mel-
lékalkat reszek stb., útépítés, burkolás, karbantartás, pormen-
tesités, utihengerek stb., fékek, sportöltönyök, leírások és az 
ezen sportokat tárgyaló könyvek, rajzok, találmányok stb.. 
szóval mindaz, ami a felsorolt osztályok keretéibe tartozik. 

5. A kiállításra szánt küldemények lehetőleg mielőbb, 
legkésőbb azonban 1908 március 15-ig a kiállítás végrehajtó-
bizottságának (Budape3t, IV., Kígyó-tér 1.) irásbelile.c bi 
jelentendők. 

3. A kiállítók alapterületért négyzetméterenként 25 ko-
rona és falterületélt négyzetméterenként 15 korona helybért 
fizetnek. 

A külföldi kiállítási tárgyak vámmentes visszaszál-
lítására a végrehajtó-bizottság a kellő lépéseket már meg 
tc tte és igyekszik a Magyarországon. Ausztriában. Német 
or-zágban és Franciaországban szokásos és az előző kiállítá-
sok alkalmával is élvezett szállítási kedvezményeket a kiál-
lítók részére kieszközölni. 

A kiállított tárgyak plakettekkel és díszoklevelekkel 
fognak dijaztatni. A kiállítás anyagáról részletes katalógu. 
fog készíttetni. Mindennemű kérdezősködésekre a kiállítási 
bizottság (Budapest, IV.. Kigyó-tér 1.) szívesen szolgál fel-
világosításokkal 

A kiállítási bizottság a következőképp alakult meg: 
Gróf Zichy Béla Rezső elnök, Bláthy Ottó Titusz al-

elnök. Krisztinkovieh Béla igazgató, felsőványi Baruch .Tenó 
igazgató-helyettes. Bizottsági tagok: Fényi Béla. gróf Ifar 
nonoourt Félix. Hatvány Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, 
kiscétényi Kovách László, dr. Széohy Kálmán, dr. Molnár 
Akos. báró Vécsey László. Közreműködő tagok: Dr. Delmár 
Tivadar. Hegedűs Ödön, Vas Frigyes. Titkár: I f j . Krisztin-
kovieh Béla. 

Láncz — vagy „Cardan" hajtás. 
Automobiljaink hátsó tengelyeit jelenleg vagy lánc-

vtigy pedig csuklós tengely segélyével hajtják, mig a szíj- és 
egyéb hajtások csak elvétve fordulnak e.ő. i'l két főrendszer 
előnyei és hátrányai a következőkben foglalhatók össze: 
I. Lánchitjtás. Előnyei: 1. Az előtéttengelyen levő kis lánc-
kerekek könnyű kicserélhetősége, miáltal lehetővé tétetik, 
hegy egy versenykocsit ugv hegyi, mint sikversenvekben 
ha szná.hatunk, vagy hogy túrakocsin téli és nyári feltétet 
alkalmazzunk, egyszerűen azáltal, hogy a hátsó tengelyre 
más lánckereket ékelünk. 2. A hátsó tengely, a kocsinak 
rugónélkiili része, mely a hordrugók alatt fekszik, igen 
könnyű, a kerékabroncsok tehát kevésbbé vannak igénybe-
véve mint lökhárítók s igy sokkal kevésbbé rom ának. Hát-
rányai: 1. Jelentékeny munkaveszteség, minthogv a lánc 

nem foroghat olajban. 2. Zajos járás, mivel a lánc por és 
futóhomok által kopik. 

II. Cardanhajtús. Előnyei: 1. Csendes járás. 2. Csekély 
munkaveszteség, mivel a hajtás olajban jár. Ezokból egy 30 
HP-s Cardan-kocsi teljesítménye egyezik egy 40 I iP-s lánc-
hajtású kocsi teljesítményével. Hogy ezen nyereség a cse-
kélyebb abroncselhasználás által ellensulyoztatik-e, igen ne-
hezen bizonyítható. Hátrányai: 1. A hátsó tengely — nem 
rugózott rész — nehéz s ezért a pneumatik kénytelen a ru-
gózás nagy részét átvenni. 2. Az áttétel kevésbbé könnyen 
változtatható. 

Régebben az a nézet állott fenn, hogy nagy kocsik szá-
mára lánc-, és kisebbek számára ..Cardan"-hajtás célszerű, 
Ezt a nézetet azzal indokolták, hogy a kis kocsiknak arány-
lag csekély lóerőszámánál a lánchajtás nagy veszteségei mel-
lett rendkiviil kis teljesítőképességet tartanak meg s hogy 
a reakciós erők, amelyeknek hatását a régebbi „Carden"-haj-
tásu kocsik tervezői nem vették eléggé figyelembe, gyakran 
okoztak motoralkatrésztöréseket. 

A motornál akcióerőként szerepel pld. a dugattyura 
gyakorolt cxplozió-nyomás, mig a henger felső részére gya-
korolt nyomás reakcióerő, mely ugyanolyan nagy, de ellen-
kező értelmű mint az akcióerő. A reakcióerők f lvételére 
szolgálnak ez esetben a hengormegerősitési csavarok. Ezen 
reakcióerők az automobil-gyártásnál gyakran figy-elmen kí-
vül hagyatnak és a Cardan-hajtás azon hibáit, melyeket a je-
lenleg már helyesen szerki^ztő gyárak régebben elkövettek, 
most visszatérni látjuk néhány oly gyárnál, mely csak nem-
rég tért át a motőrkerék-gyártásril a motorkocsi-gyártásra. 
Néhány német gyár még most is vallja az előbb említett 
nézetet a „Cardan"-ra vonatkozólag és azt csak kis kocsikra 
alkalmazza, de igen sok francia cég és a legtöbb olasz cég 
niár igen nagy lóerejü kocsikat is „Cardan"-hajtássa'i épir. 
Renault pld. az 1906-os francia nagy dijat egy 105 HP-s 
„Cardan"-hajtásu kocsival nyerte meg. Ezen versenyben már 
tő! b „Cardan"-kocsi szerepelt mint lánchajtású s a haladás 
nyilvánvaló, ha az 1904. évi Gordon-Benett két darab „Car -
aan"-kocsijávai összehasonlítjuk. Az utolsó években tehát 
rohamosan szaporodtak a „Cardan"-kocsik s azon gyárak is, 
amelyek eddig lánchajtást alkalmaztak, készülnek az átala-
kítás keresztülvitelére. Egyáltalán remélhető, hogy a lánc-
hajtást a zajtalanul és gazdaságosan olajban járó „Cardan"-
hajtás nemsokára teljesen kiszorítja. br. Löw. 

A u t o m o b i l k i á l l i t á s o k . A kissé felfújt automobílkrisist leg-
jobban megcáfolják ama fényes kiállítások, anielveket ez év-

két utolsó hónapja nyújt az automobilközönsegnek. Á mult va-
sárnap nyílt meg a londoni Olympia Sliow, amelvnek szenzációja, 
hogy számos cég idei mintájú kocsijait leszállított árban kínálja 
I.bből természetesen a jövő évi árakra nem lehet következtetni, 
mert az automobilgyárt ásnál ujabban használt különleges acél-
fajták és szerkezeti javítások inkább a drágulás mellett szólnak 
A párisi kiállítás, melyhez sok magvar szakember zarándokol, 
tízéves jubileumát öli és a jelentkezők óriási száma és tekintélye 
a világ legnagyobb kiállításává teszik az idei „Salon"-t Na<n-
szabásunak Ígérkezik a berlini kiállítás, amelyre az I. osztálv-
™ n J9, a másodikban 35 cég jelentkezett. Értékes támasza a 
német kiállításnak a császári ház meleg érdeklődése. 

A C o u p e d ' E v r e u x v e r s e n y a hó elején tartatott meg a 
, ", ' - l , o r t s " - 1 1 " " francia sportlap rendezésében. A verseny 
hasonlóan a Gaillom versenyhez, rövid távon volt befutandó V 
selejtező versenyek egy kilométerre, a döntök álló starttal c s -
ángói mért földre és repülő starttal egy kilométerre voltak ki-
tiizve. A kis kocsik versenyében ismét a Sizaire és Naudin-cég 

, méwr't ! T ' r k . ^ Z t e S R Í p P 8 k i l o m < i t e r t 1 P- 12 w p . alatt <5 
a mértfoldet 1 p. 3 9 7 . , „p. a l a t t f u t o t t a A CsflszArdij kocsik 
versenyét Benz (Helmery) nyerte 48 mp., illetve 1 p. 9 7 , mp. 
alatt. A Targa H o n a kocsik elseje Darraeq (Métarirv) vo l t ' 47 1 / . 
r n " " " V ^ i a k ° ' l f l , " Z ^ k S k v e r s e d 
ben pedig Darraeq (líigal győzött 42 ' / . mp., illetve 1 p I V . 
mp. alatt. * r ' 
A P 1 ? ^ o 0 J a 8 ? ° r " á R h Í r P S a " , o m ° h i l versen ve a jövő 
* * év május hó 12-én fog megtartatni Sicílirtban a T e r m i n l -

) ^ ^ a f a " ; l ! . l ' ' % , ' o t ^ l i ^ ' a s t e l , u 1 o v < ^ T v , , , 1 i n i körpálván. 
V. i ü 1 ' a r a r K a P'aketten kívül 15.000 lirát, a helye-

zettek 8000, 4000, 2000 és 1000 lirát nyernek. J 

A z O e s t e r r e i o h i s c h e r A u t o m o b i l o l u b kővetkező Bportprog-
^ rammot alapított meg a j övő é v r e : Voiturettek versenye 

ril a ^ ' T f ' " ^ " " ' S t a f é t « verseny Heichenberg--
lirllnn Bécs Gráe Trieszt között. 3. Egy katonai gyakorlati 



ut . 4. Egy teherkocsi verseny és 6. A Semmering hegyiverseny. 
Ezeken kivlil egy boszniai kirándulás is terveztetik, ' amelynél 
természetesen a Magyar Automobi l -Klub részvételére is 'szá-
mítanak. 

A z 1008- iki francia n a g y dij. A francia automobilklub ver-
senybizottsága a jövő évi nagy dij terminusául j inius 20-ikát 

vagy jul ius 6-ikét vette tervbe. Minden résztvevő kocsinak I 
hengeres motornál 155 mm3, több cilindernél pedig ennek mcg-
felelőleg nagyobb tartalommal kell birnia. A versenykész. jár-
rnűvek súlya olajtartalommal együtt 110(1 k g - n á l ' kevesebb 
nem lehet. 

A utomobi lkriz isről tárgyalnak bizonyos körük gvanus 
•L*- szorgalommal s a viszonyokat nem ismerő hajlandó a 
rémhírekben az automobilizmus általános csődjét látni. Nem 
akarjuk feltételezni, hogy a folytonos riadók bizonyos célzatos-
sággal birnak, de semmi esetre sem gondoltak meg a rém kit ók, 
mennyire árt e túlzás az. automobilsportnak. Mi történt tehát 
valójában, ami annyira felizgatta az embereket? Az, hogy né-

A p o r f e j l e s í t é s megakadályozása egyike azon fontos kérdé 
" seknek, mely az országutak fej lődő automohil forgalmával 
mindinkább előtérbe nyomul. A számos kisérlet után, melyeket 
Ausztráliában, Amerikában és Európában (a Riviérán) ez irány-
ban több-kevesebb sikerrel megejtettek, most egy automobil-szak-
értőkből álló angol társaság vette kezébe az ügyet és pedig, ugy 
látszik, eredménynyel. Az összes porakadályozó itatőszerek kö-
zül, amelyeket kipróbáltak, a kátrány bizonyult a leghatásosabb-
nak és az. angol komité ezen eredmény után azonnal sietett a 
kormányhoz beadványt intézni, amelyben Anglia nagyobb közle-
kedési utainak liekátrányozását kérik. A terv 25 millióba kerülne 
s így igen kétséges, váj jon az. angol kormány teljesiti-e a kérel-
mezők kiváltságát. Amint értesülünk, a fővárosban is van egye-
sület alakulóban, amelynek az a célja, hogy a fővárosban kép-
ződő és a levegőt megfertőző füst és por ellen keressen orvos-
lást és társadalmi uton tegyen kisérletet ennek a bajnak elhárí-
tására. Az egyesület megalapítása dolgában értekezlet is volt 
már az uj városháza közgyűlési termében, nem túlságos nagy 
érdeklődés mellett. Az értekezletet Fiilepp Kálmán főpolgármes-

l)r. l 'app L.-né, az első berlini hivatásos nőkoesivezető. 

hány spekulatív alapon nyugvó automohilgyár (ilyen különösen 
sok van Olaszországban) liipiidálni volt kénytelen az általános 
gazdasági helyzet hatása alatt. A szolid alapon nyugvó nagy cé-
geket persze nem volt képes a gazdasági pangás megingatni: 
egyszerűen kevesebb nyereséggel zárták mérlegüket, mint majd-
nem minden más iparvállalat. A gyengék kiválása nem kára, ha-
nem csak haszna az automobilizmusnak. Itt említ jük meg, hogy 
magyar cégeink csak a legszolidabb cégekkel állnak összekötte-
tésben. 

r 

Ér d e k l ő d ő k f i g y e l m e b e ! A Nemzeti Sport automobi lrovatá-
nak szerkesztősége az automobi l izmust érintő mindennemű 

felvilágosításokkal szívesen szolgál előfizetőinek. Klölizetőink ér-
dekesebb cikkeit és irodalmi színvonalon álló útleírásait (fény-
képekkel) szívesen közöljük. 

Magyar hölgy — berlini automobilbérkocsi vezető. I)r. 
Papp L.-né, egy magyar úriasszony, ki a női foglalkozás-

nemek szaporítása érdekében már eddig is jelentős tevékeny-
séget fejtett ki, legutóbb Berlinben számos nehézség legyőzése 
után automobilhajtási engedélyt eszközölt ki. Ha az első nap 
bevételéből (120 márka) következtetni lehetne, az uj foglalkozást 
igen jó üzletnek kell tartani. A vállalkozó hölgynek képét a 
mai számban találják meg olvasóink. 

ter nyitotta meg, aki utalt annak a kérdésnek a fontosságára, 
amelyet az alakulandó egyesület maga elé tűzött. Ezután az 
értekezlet elnökéül VVartha Vince műegyetemi rektort választot-
ták meg, jegyzőnek pedig Bojár Sándort. Wartlia Vince kifej -
tette, hogy a tisztaságnak miiy nagy szerepe van egy város la-
kosságára nemcsak higiéniai, de gazdasági szempontbői is. Ez-
után dr. Rciner Ede beszélt, majd Hojár Sándor fejtette ki az 
alakítandó egyesület programul ját, mire az értekezlet kimondta, 
hogy az. egyesület megalakítását szükségesnek tartja. Az. alakuló 
közgyűlést legközelebb fogják összehívni. 

A u tomobi lországut építését tervezik Frankfurt és Berlin 
között és ugy hírlik hogy a német császár maga is érdek-

lőtlik ezen (erv iránt. Mindenesetre érdekes és hasznos újítás 
volna ezen országút, melyet egyébként nemcsak üzleti, hanem 
sportcélokra is föl akarnak használni. 
A tűzol tó automobi l napról napra nagyobb hódításokat tesz 

Legutóbb Glasgow városa szereltette fel tűzoltóságot tűzoltó 
kocsikkal, melyek 48 kilométer scl>ességet tudnak kifejteni és 
szivattyúkkal 27 láb mélységből szállíthatnak vizet, mely azután 
140 láb magasságnyira lövelhető. 
A u t o m o b i i i z m u s Angliában. Az angol automobil jármüvekre 

^ vonatkozó utolsó statisztika a kővetkező adatokat szolgál-
tat ta : automobil jármüvek összes száma 04.7ti0, ezek között 



45.500 közönséges kocsi. 2700 oinnihusz és teherkocsi. a maradó 
rész motorkerékpárokból (111. 

Au t o m o b i l a s i va tagban . Angliában a múlt napokban oly 
automobilt próbáltak ki. mely homokos sivatagokban való 

közlekedésre volt. szerkesztve. Az automobilnak 75 löerőnyi gépje 
van és kerekei acélabroncsokkal bírnak. Az automobil alsó része 
és acéllemezzel védett gépezete acélszekrényben van elhelyezve, 
hogy ezáltal a homok káros befolyása elkerültessék. A kisérlelek, 
ugy látszik, sikeresek voltak, mert a szerkesztők az automobilnak 
Kairóba való szállítását rendelték el, ahol ez a rendelő egyiptomi 
kormánynak fog átadatni. Az uj szerkezetű automobil Wingate 
sirdar által fog csapatszemléi alkalmával használtatni, mivel a 
szud&ni helyőrségek meglehetős messze fekszenek egymástól. 

Nemzetközi automobil kongresszus, lierthon francia 
közlekedésügyi miniszter a jövő évi Automobil Sálon 

alkalmával nemzetközi értekezletet fog egybehívni, amelynek 
feladata lenne azon technikai kérdésekkel foglalkozni, amelyek 
a közutaknak az. automobilok iránti igénybevételét és azon 
módszereket tárgyalják, amelyek az útépítésnek ezen legújabb 
járműhöz való alkalmazkodására vonatkoznak. 

Az automobilipar hatéves fej lődését kitűnően illusztrálják 
a következő számadatok: 1900-ban gyártottak Franciaor-

szágban 10.000, Angliában 24,Sl. Németországban 2:!I2 automo-
bilt. 1000-ban Franciaország 55.000, Anglia 27.000, Németország 
22.000. Olaszország 18.000 és Belgium 12.000 darabbal szerepel, 
" jyremzetközi automobil kiállítás Berlinben 1907. évben. 

Henrik porosz herceg, a német automobilizmus nagy hive, 
elfogadta a december 5-től 22-ig a zoológiai kertben levő' kiállí-
tási csarnokban létesítendő „Nemzetközi automobilkiállitás" 
védnökségét. A kiállítást a német császár személyesen fogja meg-
nyitni. 
A utomobilbérkocsik New-Yorkban New-Yorkban Touring 

t'ar aud Taxial Service Oompany címmel egv millió dollár 
alaptőkével társaság alakult, mely 400 lícnault Taxaméter bér-
kocsit és tiO túrakocsit fi>g a közönség rendelkezésére bocsátani. 
A kocsik januárban fognak tizembe helyeztetni. 
A utomobilsport a keleten. Indiában és Egypton a kelet. 

nck azon országai, ahol az automobil használata rendkívüli 
módon terjed. Indiában a gazdag rajáknak és magasabbrendű 
hivatalnokok nagy részének van automobilja és a kereslet még 
mindig emelkedik. A helyi viszonyoknak megfelelőleg nagy égő-
anyag-reservoirral biró kocsik kerestetnek. Alexandriában és Kai-
róban már vannak automobilklubok és ezek a jövő évben egy 
„Circuit des Pyramides" gyorsasági versenyt fognak rendezni, 
melyre számos nagyértékü tiszteletdíj lesz kitűzve. 

Apneumatik felfuvottsága és a sebesség. Mr. S F Edge 
igen érdekes kísérleteket tett a minap a brookland-i auto-

mobilpályán a célból, hogy a pneuniatíkban uralkodó légnyomás-
nak befolyását a jármű seliességére tanulmányozza. A kísérleteket 
Edge egy 40 lóerős hat hengeres géppel végezte 2.5—7 kg/cm-ig 
változó légnyomással. A kocsi minden egyes esetl>en teljes se-
bességgel futotta be a negyedmértföldes pályát és az. egyes idők 
közötti különbség maximálisan 4—5 mp-et tett ki. Ezen ered-
mény ellentétben áll ama különösen kerékpáros körökben elter-
jedt felfogással, hogy csak erősen felfuvott pncumatikkal lehet 
nagy sebességeket elérni és egyszersmind arra int, hogy a gvak 
ran hiábavaló és a ruganvosság rovására eső tulkeménven fel-
fuvástól tartózkodjunk. 
A z „Automobilok ára 1908 évben az „Autocar " angol szak-

lap szerint nem fog lényeges leszállítást megérni és ezen 
csekély leszállítás is leginkább a nehéz kocsiknál fog beállani, 
mig a közepes kocsik ára megmarad. A megmaradó árak mel-
lett azonban a minőség és konstrukció tetemes javulása válható. 

A z angol Automobilkereskedelem óriási forgalmát bizo-
nyitja, hogy a folyó év első kilenc hónapjában Angliában 

!)0 millió koronáért adtak el automobilokat. 

Orvosok automobilklubja. A bécsi orvosi kamara üléstér 
méhen f. év október 19-én megtartották az „Orvosok Autó 

mobilklubja" alakuló gyűlését. Az alapszabályok 2. J-a értel-
mében az egyesület célja, hogy a foglakozásukhoz szükséges 
automobilok vételét, illetőleg bérlését könnyítse, továbbá, hogy 
az automobil tartásánál, valamint a hajtóerő előállításánál fel-
merülő költségeit annyira leszállítsa, hogy orvosnak ezen járómfi 
használata ne kerüljön többe, mint az eddig bérkocsiknak járó 
díj. Elnökké választották dr. Ilochsinger jelöltet: alelnökökké 
pedig dr. Alexander és dr. Mandl jelölteket. 

R o v a t v e z e t ő : Mnór Jenő. III. szerk.) 

A h é t r ő l . A mult hétnek is meg volt a m a g a szenzá 
c ió ja . a T y p o g r a p h i a 1 7 : 0 - á s veresége. 

Sz inte külön hangsúlyozni kell azt, hogy egy osztályba, m é g 
ped ig az elsőbe tartozó két csapatró l van szó. Sa já tságos . 
In gy az első osztályú bajnoki turnusba évről -évre bekerül egy -
két ol.vau csapat, amely egy-két hason ló g y e n g e eredményé-
vel ál landóan fe lsz ínen tar t ja azt az o ly sokszor elte-
metett három osztályú bajnokságot . D e igazat ad ez az ered-
mény nekünk a ' b a n is. hogy ha az osztá lyok számát nem 
szaporít juk is, az osztályozás rendjét m e g kell vá l toz tatn i , 
mert ig.v arra érdemetlen csapatok is bekerülnek a fe l sőbb 
osztályokba. A T y p o g r a p h i a csapatának menezs irozásánál 
azonban rá kell m u t a t n u n k m é g egy téves f e l f o g á s r a . Ez az 
egylet első csapatába o lyan játékosokat á l l í tot t , melyek a 
I I I - ik csapatban játszottak, vagy n e m is rendes v e r s e n y j á t é -
kosok. E l lenben a I l - i k csapatot — m e l y p e d i g az e lsőnek 
természetes tartalékja —- m e g n e m bolygatta , h o g y a szövet-
ségi di jat megnyerhesse. I l á t ez í gy n incs rendjén. A z első 
osztá lyu ba jnokság cél ja v i l ágos ; minden egy le t természet -
szerűleg a l eg jobb X l - é t tartozik érte já t szatn i mindig' és 
nemcsak akkor, mikor az osztályozás elkerüléséhez szükséges 
pontok megszerzéséről van szó. Azért já tszani az I . osztályú 
bajnokságban, hogy szövetségi dijat nyer j en va lame ly csapat , 
nem helyes dolog . E z cél n e m lehet, m i n t h o g y a szövetségi d i j 
csak a tartalékjátékosok nevelése érdekében a lap í t tato t t . E l -
végre is a I I . c sapat tartaléka az I -nek és n e m m e g f o r d í t v a . 
A d i j szellemét meghamis í tani nem szabad. 

A m u l t heti bajnoki mérkőzések egyébként borús , esős 
időben fo lytak le. M a j d n e m m i n d meglepetéssel szo lgál tak. 
Mégis — ugy látszik — legtöbb szó arró l a mérkőzésről f o g 
esni , ameiy mérkőzés n e m vol t meg . A F ő v . T C . u g y a n i s 
lemondott a M T K . el len való 1. osztá lyú ba jnok i mérkőzésé-
ről, hogy P o z s o n y b a n egy barátságos matchet jntszszék. Ez 
az e l járás szokatlan és sportszerűtlen, nem is szó lván arró l , 
hogy erősen sérti azoknak az egyleteknek az érdeke i t a m e -
lyek már lejátszották — talán n a g y fáradságga l — a F ő v . 
r » \ ellen való mérkőzésüket . I V v hal l juk , az i igvnek a szö-
vetség e lő t t lesz fo ly tatása . 

Az északmagyarországi kerületben be fe j eződtek az őszi 
mérkőzések, amelyeknek eredményei a következők : 

I i ü I ít b l! 
Eperjesi TVE. . . . 3 3 _ _ 
K A S E 3 | , | 
KAC 1 1 
Kassai .Munkás TE. . 3 — _ :t 

FODOR -féle 

23 2 (i 
30 S 3 
12 10 3 
— 45 — 

.\z őszi f o r d u l ó eredménye alapján tehát az Eper j e s i 
\ I'.. a kerületi ba jnokság valósz ínű győztesének látszik. 

De az oszi f o rdu ló eredményeinek ez az összeáll í tása még 
n e m végleges, mert a K A S E . óvása az Eper jesen l e f o l y t 
match c l e n , a M L S z intéző-bizottsága előtt feksz ik . E g v é b -
kent is a tavasz sok meglepetést hozhat , mer t a E T V E . . 
IvASK. cs K A C . csapatát al ig választ ja el gó lkü lönbség egv 
mástol ugy. hogy tavaszszal döntő be fo lyása lesz a csapa-
tok p i l lanatnyi kondíc ió inak . T é n y az, hogy a kerület i ba j -
nokságok élénk sportéletre utal ják a kassai 'és eperjesi sport-
egyesületeket és ez nagy e redménye a kerület i ba jnokságok 

Koronaherceg. I 



megszervezésének. A csapatok közt folyó versengés mindig 
a helyes korlátokon beliil marad, de azért minden legcseké-
lyebb ellentét kikerülése céljából jó volna, ha a szövetség 
jóval a tavaszi szezon megkezdése előtt megtenne minden 
intézkedést a kerületi bajnokságra vonatkozólag, mert a vi-
déken a legkisebb félreértés is elkeseredést szül, ami azután 
a helyes sportélet kifejlődését nagy mértékben hátráltatja. 

I. osztályú bajnokság. 
M A C . — U T E . Nem kis meglepetést keltett az, hogy a 

1 : 0 múlt vasárnap a margitszigeti pályán a 
MAO. aránylag csak igen kis gólarányban 

tudta megverni az UTE-t. A dolog magyarázata részben az. 
hogy a MAC. két kiváló szélsője, Nicssner és Bnrláa nélkül 
állt ki, kiknek hiányát nagyon megérezte a csapat, — rész-
ben i>edig az, hogy az TJTE. védelme ezúttal igazán jé mun-
kát végzett. Kazár kiváló helyezkedéssel védte kapuját s 
olyan jól, hogy p védésével méltó társa lett Domonkosnak is 
A MAC. kissé könnyedén vette S Z Í V Ó S ellenfelét, melv igen 
nagy lelkes dé sel és nagy energiával dolgozott. Kezdetben 
I I'E. támad, de nemsokára lendületbe jön a MAC. is s u 
félidő vége felé megszczi a győztes gólt. A második félidő-
ben már óvatosabb mindkét csapat. Általában a MAC. van 
fölényben, de további eredményt elérni a keményen dolgozó 
ujpesti védelem ellen nem tud. Tii ró: Vámos Soma (Főv. 
TC. ) volt. 

B T C . — T y p o g r . Hogy egy csapatban lábraknpott de-
: O moralizáei ) mennyire befolyásai-

hatja annak játékerejét, annak ékes 
bizonysága ez a páratlan, és az T. osztályú bajnokságban re 
kordot képező gőlarán.v, melyet az őszszel elég jól szerepelt 
Typogrnphiával szemben, az Arnerikai-uti pálván ért el a 
BTO. A mérkőzés tanulságaival bevezető sorainkban is fog-
lalkozunk: itt csak azt jegyezzük meg. hogy a Typographia 
10, 0, majd 8 emberrel játszott. De ez sem menti azt a kö-
zönyt, melylvel az egész c-apnt játszott. Ekkora gólaránynak 
egy osztály'an előfordulnia nem szabad. A BTC. egyébként 
végig teljes fölényben volt s tetszés szerint lőtte góljait, 
ané.kül, hogy valami különös munkát végzett volna érettük. 
Maga az egyoldalú mérkőzés egyébként sem szép, sem fan-
nem volt. Félidő .1:0. Biró : Nayy Ferenc (FTC. ) volt. 
F T C . — T ö r e k v é s . Miként a BTC. ellen, ugy a múlt évi 

2 : 2 bajnokcsapatnak is meglepetést szer-
zett a Törekvés, mely ügyesen ki-

használta azt a körülményt, hogy a FTC-ból néhány jó játé-
kosa hiányzott, s lelkes, de tulerólyes. játékkal megakadá-
lyozta a zöld-fehérek győzelmét. Bár nem szenved kétséget 
az. hogy a FTC. a jobbik csapat, mindazoná tal csak önma 
gát okolhatja őszi balsikereiért. Meglazult a csapatban egv 
kor elismert fegyelem is, mert csak igy történhetik meg 
az, hogy a bajnoke-apat csak nyolc emberrel kezdjen meg 
egy mérkőzést. Az első félidőben meglehetősen változatos a 
játék. A vezetőgólt a Törekvés éri el, amit azonban a FTC. 
még eb'en a félidőben kiegyenlít. A második félidőben job-
badán egyéni játékkal dolgozik mindkét csapat. Fölényben 
a FTC. van; 2 : 1 arányban vezet is már. mikor Rumbolrt 
egyizben hátra guritja a labdát, moly — mialatt a kapus 
tétovázik — a kapuba gurul s igy megszerzi a Törekvés ki-
egyenlítő gólját. A FTC. Gorszky, Koródy, Tványi. Sclia-
schekot nélkülözni kénytelen, s igy a váratlan eredmény 
azon néhány indolens játékost terheli, akik a vezetőséget oly 
kinos helyzetbe hozták, hogy a csatársorba Muzsik és Med-
gyessy ITT. csapati eii játékosokat volt kénytelen beállítani, 
kik Braun és Szeitler-rel alkotott csatársorral teljesen gólkép-
telen játékot mutattak. Biró : Minder Frigyes (BTC. ) volt. 

II. osztályú bajnokság. 

UR A K . — I I I k T V E . 3 : 1 . Az e r e d m é n y a I I I k T V E . f e j l ődésé - e 
e lég jó fényt vet , bár az l ' l t A K . j á t é k á t a rossz á l lapotban 

levő pálya nagyon bc f o ' yáso l ta . Fé l idő : 1 :1 . Sok szó esett m á r 
a Határ -utca i pályának a közönségéről is. Most . hogy kedvelt 
csapata újból erőre kapot t , az ó -budai sovén közönség ismét ter-
rorizálni kezdi a vendégcsapatokat . Két évvel ezelőtt a MT.Sz. 
ezek érdekében óvintézkedéseket tett kötelezővé, kötelezvén a 
pá lyatula jdonost arra, hogy minden mérkőzésen két rendőrt ál-
l ítson az utcai nép megfékezésére. V á j j o n el lenőrzi -c ezt a szö-
vetség képviselő je , a b í r ó t A mérkőzést egyébként Langfelder 
l ' c renc ( U T E . ) vezette. 

Q Q P 9 ' ^ ^ E . 8 : 0 . A másodosz tá lyú c s a p a t o k közü l erősen 
k i m a g a s l ó 33FC. ezt a mérkőzését is k ö n y n y e n és biztosan 

nyerte. Hír ó : titobbc Ferenc szöv. kapitAny volt . 
T f ő b á n y a i TE.—Kereskedők 0 : 0 . Érdektelen unalmas mér-

kflzés vo l t e két egyenlő erejű csapat k ö z ö t t a K ő b á n y a i 
Indóház-utcai pályán. B i r ó : Horváth Ferenc ( F T C . ) vol t . 

O z ö v e t s é g i d í j BTC. II—FTC. II. .5 :0 Nagy meglepetés a 
W BTC. győze lme edd ig az e d d i g o l y j ó l szerepelt F T C . I I . fö -
lött . A meglepően nagy gó larány magyarázata az, h o g y a I I . 
fé l időben a bír o a FTC. kapusát , Dobronyit, tettlegesség miat t 
k iá l l í to t ta . Félidő 1 :0 . B i r ó : Simon Pál ( T L E . ) vol t . (\ov. 3 . ) 

November 10-én: BTC. II.—Typographia. II. 3 : 1 . Megle-
petés számba megy a mult évi szövetségi d i j győztesnek várat lan 
veresége a különben jő formában lévő, de szerencsével is játszó 
BTC. I l - t ő l . Félidő 1 : 0 a BTC. II . javára. Biró Xagy Ferenc 
( F T C . ) volt . FTC. 11.—Törekvés II. 5 : 3 . Erős küzdelem, különö-
sen a második fél időben. B i r ó : Minder Fr igyes ( B T C . ) volt . 

Nemzetközi mérkőzések. 
M T K . — S p a r t a . A várt vereség helyett rája nézvj arány-

0 : 0 lag kedvező eredménynyel végződött a 
prágai AC. Sparta vendégszerenlése a 

mult vasárnap a mil'.ennáris pályán. Bár a gólarány nem fe-
j e i ki a tényleges erőviszonyokat, mert hiszen a MTK. vé-
gig fölénynyel játszott, mégis az eredményt, ugy, ahogy van, 
reálisnak kel! elfogadni, mert körülbelül kifejezője annak 
a gyengébb formának, amit a Testgyakorlók csatársora ez-
ultai mutatott. Amilyen jól játszott a mezőnyben a MTK. 
támadása, olyan határozatlan és erélytelen volt a kapu előtt. 
Viszont a csehek itt a várakozást felülmúló jó védőmunkát 
végeztek, különösen Lavrence a kapuban. Rezek középfede-
zet és lieranek jobbszélső. Kár. hogy e tehetséges játékos 
mindjárt az első percekben ugy megsérült, hogy az egész 
mérkőzésen hasznavehetetlen volt s igy a Sparta jóformán 
csak 10 emberrel játszott. A mezőnyben a csatársor e.ég tet-
szetős adogatással dolgozott, de a kapu előtt erőtlen volt 
minden támadásuk, minek oka a gyengébb lövőképességen ki-
viil abban is keresendő, hogy a fedezetsor nem érintkezett 
eléggé a támadással. A MTK-nél a védelem a szokott jo 
volt. Kár, hogy a két szélső fedezet testi erejét és kezét u 
megengedettnél többet használta. 

A két csapat igy á l l t f ö l : 
MTK: D o m o n k o s — Nagy , Csüdör — Virág , Szllcs, Sár, 

— Sebestyén, Káro ly , Biró , Döme, Weisz. . IC. Sparta: Lavrence 
— Kopecky , Vi l cek — Fal lada, Kezek, Hlavicka — lieranek, 
Kar l ik , Hradeeky, Baum, Celestin. 

A m a g y a r o k esak 10 emberrel kezdenek, mert Káro ly kb. 
ö t percet késik. A z első gólbalüvést a csehek ad ják le a halszél-
ről, melyet azonban Domonkos jó l véd. N y o m b a n v isszaadja a 
lá togatást a m a g y a r csatársor is és a cseh kapus csakhamar né-
hány jól he.yezett lapdát tesz árta lmatlanná —• lábbal. A sok 
lábbal való védés láttára a közönség erősen bizakodni kezd a 
m a g y a r link győzelmében, különösen akkor , mikor egymást érik 
a lövések. Azonban a cseh védelemnek minden sikerül s szeren-
csésen megszabadulnak a M T K . két kornerétől is a lí>. és 20-ik 
percekben. Káro ly -Sebestyén a mezőnyben szép adogatással nyo-
mulnak föl , de a beadott labdákat középütt nem tud ják értéke-
síteni. Közben a már megsérült lieranek távozásával négyesre 
f o g y o t t cseh csatársor ügyes adogatással fö lnyomul ugyan, de 
támadásukban nincs elég erő. A 20- ik percben u j a b b k o m é r t ér 
el a m a g y a r csapat de ez sem hoz eredményt , míg a cseh kö-
zépcsatár veszélyes niegszökése D o m o n k o s n a k is k o m o l y munkát 
ad. Fél idő 0 : 0 . A második fé l időt f okozot t i rammal kezdi a ma-
g y a r csapat , mely fö lénybe is jut . Az erős tempó áldozata csak-
h a m a r a Spar ta balszélső csatára is, ki rosszul lesz és kiál l . 
Mos t már reménytelennek látszik a mérkőzés a csehekre nézve, 
k ik a 14-ik percben ú j b ó l sikeresen védik — a negyedik m a g y a r 
k o m é r t . Csak m o s t tűnik ki, hogy a lábát o ly fe ltűnő sokat 
használó Lavrence va lóban ta lentumos védő játékos , ki nemcsak 
a lövéseket f o g j a szépen, hanem a kapu előtt e lő fordul t veszélyes 
helyzeteket is nem egyszer o l d j a meg g y o r s közbelépéssel. A kö-
zönség is mé l tányo l j a szép munká já t , melylvel megment i csapa 
tát a megérdemelt vereségtől . A mérkőzés utolsó fé lórájában 
egyébként a m a g y a r csapat j ó f o r m á n megszakítás nélkül ostro-
m o l t a a cseh kaput , de eredménytelenül . B í r ó : Schuberth M . 
Ferenc ( M l ' K . vol t . 

Kerületi bajnokságok. 
Elénk gyorsasággal bonyo lód ik le az északmagyarországi 

kerület ba jnoksága . A november 3-án két ba jnoki mérkőzés is 
volt . A z egy ik Eperjesen, hol az Eperjes i T. és V E . 5 : 0 arányban 
legyőzte a Kassa i Ath l c t ika i C l u b o t , a másik Kassán zajlott le, 



hol a Kassai Akadémiák SE. 2 3 : 0 arányban légyőztc a Kassai 
M u n k á s TE. - t . 

Kassán a niult vasárnap fe j eződöt t l>e a kerületi ba jnok-
ság Őszi f orduló ja . Kz a lkalommai a Kassai Akadémiák Sport-
Egyesülete kerüli össze a Kassai Atlétikai Club csapatával . Min-
denki a K A S K . fölényes győze lmi t várta , de a mérkőzés nagy 
meglepetésre 5 : 5 arányban eldöntetlen maradt , A várat lan 
eredményt a K A S K . . e lb izakodottsága , csatárainak tulkombi-
nált játéka a gól előtt és kapusuk gyenge játéka idézte 
elő. A K A I . ú j jászervezett csapata igen j ó l állotta meg he-
lyét és a jő anyag szép reményekre jogosít . A mindvégig fair 
játék f o lyamán á K A S E . ál landóan fö lényben volt , amit a knr-
neraránv — 14 :2 a K A S K . javára — is bizonvit . B i rő l!al;ó 
Ovula ( M A C . ) volt . 

Az E T V E . — K A S E . mérkőzésre v o n a t k o z ó l a g Bayer R ő b e r t 
t i tkár annak köz lésére kér , h o g y a mérkőzésen e l ő f o rdu l t 

zavarokat nem az. eperjesi közönség sovinizmusa, hanem a Kas-
sáról átrándult 12—15 főny i K A S E - t a g okozta , kik ál l ítólag 
kval i f ikálhatat lan közbekiáltásokkal zavarták a bírót s a játé-
kosokat. Á l l í t j a továbbá, hogy a kapuháló ép volt s csak az éles 
lövés fo lytán szakadt el. ugy, hogy az E T V E . győze lme teljesen 
reális A kellemetlen iigvl>en különben az egyedül illetéke', fó-
rum, a MLSz. , a birői jelentés a lapján legközelebb Ítélkezni fog. 

Egyéb mérkőzések. 
r r i r é n i n g m é r k ő z é s e k . N o v e m b e r 1 - é n : BAK. -MAFC. 2\l. 
* A M A F C . t a r t a l é k o s csapatára kedvező fényt vet ez az ered-

mény, mert a B A K . ujabban az első osztá lyú ba jnokságban is 
jő f o rmát mutato t t . Vá l tozatos játékkal az " első fél időben erős 
küzdelem után szerzi meg a B A K . az első gólt , melyet a második 
félidő elején a M A F C . kiegyenl ít , ami a fiatal csapatot igen 
lelkes munkára sarkal ja . A B A K . védelem azonban résen van, 
m i g két szabadrúgás után a fél idő végén a B A K . megszerzi a 
győztes gó l t is. A B A K - b a n (Irosz, a M A F C - b a n a fiatal Rákóczi 
és Forgács tűntek ki. B i r ó : Vámos S o m a ( F ő v T C . ) volt . S1TK. 
II—MAC. II. 9 : 1 . N a g v meglepetés. B i r ő : Vadász Dezső (Sport -
kedvelők) volt . M T K . I I I — M A C . I I I . 7 : 2 . B i r ó : Bakó Gvula 
( M A F C . ) volt . 

November t án. A szövetségi nap délelőtt jén is vo l t né-
hány tréningmérkőzés. M é g pedig a Margitszigeten a M A C O B . 
5 : 2 arányban g y ő z ö t t a M T K O B . fölött , a Népszigeten pedig az 
t TE. Letört nagyságok c imij c sapata 8 : 0 arányban legyőzte a 
FővTC. old lioys csapatát . U g y a n a z n a p d. u. volt még a M A C . 
I I—Kereskedők I. 1 :1 , M A C . I I I — K e r e s k e d ő k II. 3 : 2 , U T E . 
I I I — F ő v T C . III . 2 : 0 mérkőzés is. 

November 10-én: NSC—MAFC. 2 : 1 . A z újpesti Népszigeti 
pályán szakadó esőben f o l y t le a mérkőzés. Az első félidőben a 
M A F C . volt némi fö lényben, bár a vezetést a NSC. szerzi meg. 
A második fél idő 43-ik percében NSC. egy hands in goabbő l m e g 
-zerzi a győztes gólt . B i r ó : 1 adás; Dezső (Sport kedvelők K ö r e ) 
volt . NSC. I I . — M A F C . II. 3 : 3 . B E A C . I. M A C . I I I . 2 : 1 . MTK 
11.—Főv. TC. ( i :5. F T C . I I I . — T ö r e k v é s I I I . 9 : 1 . 

A M T K . — S p a r t a mérkőzést megelőzőleg a M A C . és a 
M T K . fiatalabb növendék tagja iból a lak í to t t csapatok játszottak 
egymás ellen igen tüzes, de végig érdekes és fa ir mérkőzést, me-
lyet a M A C . „ g y e r m e k e k " nyertek m e g 2 : 1 arányban. Fé l idő : 
1 :1 . A játékot Hcrcog Ede ( M T K . ) vezette. 

T 7 " o l o z s v á r o t t a Kolozsvári Kereskedelmi Akadémia 2 : 1 aránv-
ban jól megérdemel t g y ő z e l m e t aratot t a Kolozsvári Atliie-

tikai Klub fö lött . A kolozsvári labdarugó hívek nagv- reménynyel 
néztek a K A K . győze lme elé s igy érthető az a váratlan megle-
petés, amelyet az Akadémia győze lme hozott . A K A K . két j ó 
játékosát nélkülözve, mégis elbízva magát , a biztos győzelem re-
ményével á l lo t t — k i a vertem-pályára. Az akadémia pedig egyik 
tanár juk . Kuntner Iióbert agi l is vezetése mellett rendszeres tré-
ningei f o l y t a t o t t az ősz f o lyamán, hetenként kétszer s igv egy 
komplet t , j ó l f egy elemezett csapat állott szembe a KAK. -ka i , 
melyet érdekes küzdelem után le is győzöt t . 

" D o z s o n y b a n . A Fiiv. SC. vasárnap a F ő v . T C . — M T K . I. nsz-
tftlyu b a j n o k i m é r k ő z é s helyett barátságos mérkőzést játszott 

a Pozsonyi 77,'.-tel, melyet fölénynyel 4 : 2 arányban meg is nvert 
B i r ó : Csapck ( P T E . ) vol t . Előző leg a Pozsonyi TE. II. játszott 
az ú j onnan a lakul t Terézvárosi Labdarugó-Egyi sülét-tel é s 5 : 0 
arányban győzöt t . 

J j ^ ü l f ö l d i s z e m l é n k n n a g y a n y a g h a l m a z miatt maradt ki. 

Hirek. 

A B E A C . f o o t b a l l o s z t á l y a ú jbó l megalakult Azzal az n j já -
ébredésse l , m e l y a B E A C . uj egylet i évét je l lemzi , uj é letre 

kelt a footba l l is. Néhány lelkes régi játékos végezte a szervezés 
nehéz m u n k á j á t s m a már ott tartanak, h o g y a mult vasárnap 
a M A F C . öreg legényei ellen 4 :1 arányban győztek is. Szerdán 

d. 11. a B E A C . neve alatt egy kombinál t csapat v iszont 4 : 1 
aránvban legyőzte a M A F C . l i - t is. A B E A C . kombinált csapata 
a következő ' v o l t : K i s f a l u d y I. — Ullerich ( B E A C . ) , ( i iba 
( B E A C . ) — Hütt l ( B T C . ) , K i s f a l u d y I I . ( B T C . ) , P o l g á r 
( U R A K . ) — Scheyerlich ( B E A C : ) , Weisz. F. ( F T C . ) , Jergcnez 
( F ő v . T C . ) , Szeitler ( F T C . ) , K ő b u r g e r ( B T C . ) . 

T T l g y e t e m e k k ö z ö t t i m é r k ő z é s e k . E g y i k l a p t á r s o n * a 
- t j B E A C I . — M A F C I I matchet e g y e t e m e k közöt t i m é r k ő z é s n e k 
tünteti föl . Illetékes helyről fö l l iata lmaztattunk annak közlésére, 
hogy ez a mérkőzés egyáltalában nem volt egvetemekközöt t i 
mérkőzés je l leggel birő, hanem csak egyszerű tréning. 

Kosohtíkről a Slavia k i tűnő c s a t á r j á t é k o s á r ó l k a p j u k a hirt , 
h o g y a k i v á l ó cseh csapatban e d d i g 149-szer játszóit és ösz-

szcsen 3311 gólt ingott. Ebben az óriási számban nincs benn 
Koschek-nek szereplése a Sparta-ban, mely bizonyára a laposan 
növeli az általa dugott gó lok számát . Ez a horr ib i l i s és a ma 
g v a r j á tékosok előtt hiiietetlen gólképesség, f ő leg abban nyer i 
magyarázatát , hogy a Slavia g y a k r a n II —111. osztá lyú c sapa -
tokat hiv m e g revanclie nélkül Prágába és gő lrekord-dal győz i 
le azokat . Nem kis szerepe van ebben a bírónak, úgysz intén a 
pálya méreteinek is. Krdekes tervekkel f og la lkoz ik a S lav ia a 
j övő évi p r o g r a m m jában. M á j u s havában Hágá-ban játszana a 
Huager 1 1 ' . , Be lg iumban a Hacing Club de Itruxcllcs és a lielga 
Itajnokság élén álló l'nion St tíilloisc ellen. Ezeken kívül Né-
metországban is játszana a német csapatok ellen, ha add ig a 
cseh-német bo jkott megoldást nyer. 

Bírák T e s t ü l e t e - Fontos a laku lás van k é s z ü l ő b e n f o o t b a l 
s p o r t u n k n a k . \ b i rák végre be lát ták azt, h o g y s p o r t és e r 

kölesi érdekeiket sokkal jobban védhetik meg, ha b izonyos szer-
vezetbe lépnek, megalkotván a birák testületét . A z eszme im-
már a megvalósulás stádiumába lépett s az egyesülés érdekében 
az előkészületek immár komolyan megindultak . 

T f j u s á g i — o l d b o y . I f júság i és — o ld b o y ! Kából készül t 
A vaskar ika . És mégis va lóság . A n y i l v á n o s e g y l e t e k p é l d á j a 
hat s a kiérdemesült „ ö r e g " i f júság i j á tékosok m á r old-bov-cs 'a-
patok szervezéséről á lmodoznak —- persze a régi i f j ú s á g i egyle -
tek kebelében. N e m rossz ! 

Ifjúsági Labdarúgás. 
" D a j n o k i m é r k ő z é s e k . Az 1907 '1908. évi i f jnság i b a j n o k i 
J J mérkőzések őszi f o r d u l ó j á n a k h i v a t a l o s z á r n a p j a f. hó 17 ike 
Mindösze 2 — 3 ba jnok i mérkőzés van még hátra . A mult héten 
lefolyt mérkőzésekről az alábbiakban számolunk be. 

Erzsébetvárosi TC—Megyeri SC. 4 : 1 . E l ő r e lá tható ered-
mény. bár a MSC. vezetett 1 : 0 arányban, melyet E T C . U - e s b ő l 
egyenlít ki. A mérkőzés végén ETC. mind inkább n a g y o b b fö -
lénybe kerül s biztosan nyeri a ki lencedik mérkőzését ' i s . B i rő 
Menner Ödön ( I L S z . ) volt . Az ETC-ből Török ismét fegye lme-
zetlenül viselkedett . A m i k o r a szövetség ki t i l tás terhe mel le t t 
a dohányzást e l t i l totta , Török adta rá az a lka lmat . Íme , m o s t 
ismét dohányz ik a pályán. Példás büntetését v á r j u k . 

Ferencvárosi SC—17. /,. Labdarugó E. 5 : 1 . B i r ő H o r v á t h 
János ( I L S z . ) volt, ki nem kevesebb, mint öt t izenegyest itélt 
meg. Négye t F S C „ egyet a V I k L E . javára. A büntető rúgásokbó l 
csak bárom gól lett, melyeket a b irő — egv kivételével — hamis-
ért itélt meg. 

17. ker. Labdarugó E—Megyeri SC. 2 : 0 . N a g v meglepetést 
kelteit V I . k. győzelme, annál is inkább, inert e két szomszédos 
csapat közül éveken keresztül mind ig a MSC. csapata került ki 
győztesként . B i ró Lippert Dénes ( Ó S E . ) volt . 

A z Összetartás Sport Egylet küzdelem nélkül j u t o t t két 
ponthoz, miután a Kőbánya i Sport Club a pályán nem jelent 
meg. A Kőbánya i SC-nak ezen e l járását mindenképen érthetet-
lennek t a r t j u k , inert nevezett egylet nagyon jó l tudta , h o g y az 
l l .Sz . m i l y szigorú elbírálás alá veszi az ' i lyen szabályta lanságot . 

A z őszi forduló helyezésére döntő lefolyással vo l t a mult 
vasárnapi E T C . — B L I . ba jnoki mérkőzés, meivet n a g v meglepe-
tésre a Budapest i Labda iugő I f j a k h iányos összeáll ításban j á t s z ó 
csapata nyert meg, az eddig l eg jobbnak hitt Erzsébetvárosi T o r n a -
Club csapata ellen s igy a f o rdu ló élére valószínűleg a Ferenc-
városi Sport -Club kerül, inelvnek es'v p o n t e lőnye van. 

Uudapesti Ll.—Erzsébetvárosi TC. 5 : 3 . ETC. 2 : 0 - v a l ve-
zet már , midőn a fél idő befejezése e lő t t BLI . is gó lhoz j u t ó t I . 
A második félidőben BLI . k iegyenl í t i az eredményt , f ö l énybe ke-
rül, ETC. fe jé t veszti , mire B L I . biztosan nyeri a mérkőzést . A 
győztes csapatban (inga k a p u - igen ügyesnek b izonyul t . Z»iq-
mnndy J á n o s ( l l . S z . ) erélves birő volt . E T C II 111,1 H » • ] 
előbbiek javára . 

Ferencvárosi Sp. C- Megyeri Sp. C. 7 : 1 . Fé l idő 3 : 1 . A 
győztes fél csapatában a védelem m u n k á j a érdemel említést , de 
főleg L i n d m a v c r hátvéd kiváló játéka . Horváth János ( I L S z . ) 
igen szigorú birő volt . A második csapatoknál MSC. a mérkő 
zést fe ladta . 



" D a r á t s á g o s m é r k ő z é s e k , összetartás SpE.—Vigan Előre Tár-
saság 9 : 0 . Az II.Sz. égisze alatt a mult vasárnap tartotta 

első mérkőzését a VET. A vesztes fél esapata gyengén játszott 
ugyan, <le van közöttük több biztató erű. Félidő 4 :0 . Az ÖSE 
jelenleg igen formában van s ez magyarázza a nagy gölaránvt 
llirö Müllender Sándor (X . Sp. 0 . ) volt. 
T T i v a t a l o s . A Terézvárosi Sport I f jak f hó 12-én bejelentették 

feloszlásukat. Tudomásul szolgál . Agits Mártonnak intéző-
bizottsági tagságáról történt lemondása tudomásul vétetett. 
Illum Lászlónak (ŐSE. ) a szövetség érdekében tett szolgálatáért 
jegyzőkönyvi köszönet szavaztatik. 

Értesítés. Az I f júsági Labdarugók Szövetsége rendkívüli 
közgyűlését f. hó 10-án este S órakor tartja meg. 
T T a s á r n a p i m é r k ő z é s e k . Az őszi szezon ntolsóelötti fordulója 

» is érdekes küzdelmeket i^'ér. E napra a következő mérkő-
zések sorsoltattak k i : 

/. osztályú bajnoki mérkőzések: 
B A K . — F T C . — Amerikai uti pályán. 
Törekvés—MAC. — Kőbányán, a Hölgy-utcai pályán. 
HTC. l ' T E . — A millennáris pályán. 
Typograph ia—MTK. — A lágymányosi pályán. 
H. osztályú bajnoki mérkőzések: 
l R A K . — X S C . — 1'jpesten a Mező-utcai pályán. 
MCE.—33. FC. — A Soroksári uli pályán. 
KTE. -TLE. Kőbányán a Hölgy-utcai pályán. 

R o v a t v e z e t ő : Kist Géza. 

Visszapillantás. 
A magyar úszósport rövid, de sikerekben mindenkor 

gazdag történetében az ideihez hasonló esztendő — bizvást 
mondhatjuk — mindezideig nem volt. Voltak bár évek, mikor 
hasonló fényes és talán számosabb külföldi győzelemmel di-
csekedhettünk. de úszóink ezidei tömeges szerepléséhez, azok-
nak meglepő — az átlagon jóval felülálló — javulásához és 
az elért fényesnél-fényer.ebb rekordokhoz — mely végre is 
minden sportnak a mértéke — egy év eredményei sem hason 
lithatők. Egyáltalán ritka sportnem mutathat fel oly rohamos 
javulást, mint uszósportunk ez utolsó 10 év alatt. Hiszen 
mindössze ennyi ideje annak, hogy az úszást mint komoly 
sportot kultiváljuk. Néhai Porzsolt Gyula — a MUE. megala-
pítója — és gárdája voltak bár az úttörők, de ők inkább csak 
azért úsztak, hogy hamarább barnuljanak a napon, nem vévén 
tudomást holmi tréningről! Tiz éve annak, hogy figyelmün-
ket az úszósport nagyságai — az angolok felé fordítottuk, 
kiket utólérheteth Minek tartottuk és kiknek eredniénveit 
szinte csodálattá' emlegettük. 

Teyers és tanítványa : 1) rbyshirc meg Jarvis voltak úszó-
ink ideáljai: eredményeiket elérni vagy csak megközeliteni 
is volt az a cél, amelynek e'éréseért való munkálkodásunkon 
nőtt fel mai uszósportunk. S e munkának meg volt az ered-
ménye. Az elmúlt évtized 4 ol.vmpiádján mindig az úszás 
volt az. melyben legfényesebb sikereinket elértük, ma pedig 
bátran mondhatjuk, hogy úszásban a világ legelsői közé tar-
tozunk. Nemcsak egyeseknek világraszóló sikerei, de úszóink 
soha nem .szűnő lelkesedése é.s a klasszishoz tartozó úszóink 
nagy száma — kiknek bármelyikét örömmel vallaná magáé-
nak a külföld, — legjobb biztosítékai e sportunk jövőjének. 

Három éve annak, hogy Halmay Zoltán st. louisi győ-
zelmének hirére az addig bizony csak kevesek által kultivált 
uszósportunk mintha uj életre éledt volna. Az akkoriban ve-
zető MUE. és a rövid idő óta fennálló BUE. mellett minden 
nevesebb egyesületünk felvette programmjába az úszást is. 
A MTK. , a FTC., az O T E , a BAK. , majd a BEAC. is, mely 
egyesületek tagjai egyszerre megtízszerezték az úszósport hí-
véit. Az addigi óriási sikerek hatása alatt irla ki — 1905-ben 
— a MASz. is elsöizben a már régebben lervbe vett uszóbaj-
nokságoknt is. Ugyanazon év hozta meg \ i <{re uszósportunk-

nak az elérhető és minden uszó ideálját kéiiező legnagyobb 
dicsőséget, HaJmay révén az angol 500 yardos bajnokságot. 
I lalmaynak ezen győzelme, mely talán értékesebb is a st.-
louisinál, egy csapásra az angol hegemónia legveszélyesebb 
ellenfelévé avatta uszósportunkat. Az erre való hivatottsá 
gunkat megpecsél tette a mult évi athéni olym.piádon aratóit 
győzelmünk, mikor négyes csapatunk óriás fölénynyel verte 
az angol, amerikai, német, osztrák és svéd csapatokat,. Ez a 
győzelem kétségkívül értékesebb minden egyéni győzelemnél. 
Nem egy ember kiválóságát, de egész uszósportunk főlényét 
igazolja. 

Az idei év méltó folytatása és betetőzése volt eddigi 
sikereinknek. Minden ezidei komoly és klasszikus verseny 
már hátunk mögött lévén — a hátralévő bécsi versenyeket 
nem számítva közéjük — beszámolhatunk immár azokról. 

Legörvendetesebb és legértékesebb jelensége ez évnek 
az aa óriási javulás, melyben középtávuszóink átmentek. 
Amily sikeresen vehettük fel az utolsó 3 évben rövidtávon 
az angolokkal a küzdelmet, annyira .szembeszökő, szinte óriási 
volt a kiilönliség. mely közép- és hosszutávuszóinkat az övékéi-
től elválasztotta. 

Mind. 'ii sportágban, igy az úszásban is, a hosszabb távú 
versenyek, illetve az azokhoz szükséges kitartás és szívósság 
voltak úszóink gyöngéi és ha mutattunk is uz évek folyamán 
hosszabb távokon is némi javulást, az még mindig elenyészö-
leg csekély volt ahhoz, amit ugyanazon távokon az angolok 
produkáltak. Éveken keresztül az. ö közmondásos faji szívós-
ságuknak tulajdonítottuk mesés sikereiket, éppenséggel nem 
gondolva arra, hogy annak legfőbb, mondhatni egyedüli titka 
az átgondolt, ész- és célszerű tréningben rejlik. Halmay volt 
az. ki az angol úszókkal éveken keresztül való folytonos 
érintkezés folytán ezt nemcsak belátta, de annak mindi .t 
előnyét és kellékét megismertetve azt úszóinkkal is — szóval 
és saját példájával -— annyira megkedveltette és elsajátít-
tatta, hogy annak eredményekép immár nemcsak a rövid, de 
a nemkevésbbé klasszikus középtávakon is sikeresen vehetjük 
fel velük a küzdelmet. Halmay, Zaehár, Hajós és Tóbiás, 
valamint a már visszavonult Halász személyében oly úszókat 
bírunk, kikhez hasonlókkal a külföld alig 1—2-vel rendel-
kezik. Szinte páratlanul mesés az a küzdelem, mely idén a 
Vi ang. mfdes magyar rekord bírásáért folyt és mely végre 
is oly rekordot eredményezett, mely jobb az évek óta veretlen 
angol rekordnál. (Folytatjuk.) 

USZÓiQk November 17-én rendezi Bécslien a WAC 
Bécsben. szokásos téli úszóversenyét. A verseny n 

Dianabad-han folyik le, s azon a 200 mé-
teres osztrák bajnokságon kívül még számos értékes verseny 
kerül eldöntésre. A verseny főérdekességét ezúttal a magyar 
úszók részvétele adja meg, kik a rendesnél számosabban 
mennek fel a mai versenyre. Kiváló csalétekül szolgál c m 
a Rothschild báró által adományozott gyönyörű vándordíj, 
mely hét számra lett kiírva s háromszor egymásután, vagy 
egyáltalán ötször védendő meg, mig a győztes egyesület 
végleges birtokába kerül. A verseny szenzációja Halmay in-
dulása a 200 méteres bajnokságban, melyben a helyezésekért 
még llajéts és Seheff indulnak. Nagy ravaszsággal vaunak 
összeállítva a Rothschild vándordíj futamai, amelyet mi 
magyarok ha egykor meg is nyerünk, busásan kárpótoljuk 
érte a WAC-ot, mert hiszen 7 magyar klasszis úszónak rész-
vétele 3, esetleg 5 évre már biztosítva van s ez elég ahhoz, 
hegy a bécsi közönség mindannyiszor színültig megtöltse 
az uszodát. A 100 ni. és 400 m. úszás, 100 m. mell- és 1<H> 
m. hátonuszás, valamint plunging, műugrás és buváruszá 
'ból álló dijért ezúttal a MTK. küldi fel csapatját, amelynek 
azonban a magas standard miatt (legalább 15 pont) nehéz 
delga lesz. A 100 m.-es mellúszásban gyönyörű küzdelem 
ígérkezik Fabinyi, üaronyi és esetleg a német Ruselier kö-
zött. ki e távon az osztrák rekordot is tartja. Versenyzőink 
azonban itt. is az osztrákok előtt fognak végezni.. Ezeken 
kívül még Ilolub József (MAC.) idei bajnokunk és Donáth 
Leo (FTC. ) is neveztek hendikepre és a 136 m.-es főiskolai 
versenyre. 

T T s z ó i n k diadala Boroszlóban. Fényes sikereket eredinénye-
zett a MUE. csapatának boroszlói kirándulása, a Breslauer 

Schwimmclub Nilezia. uszóversenyére. Ónvdy József megnyerte a 
OO'/a m.-es szenior és a 200 m.-es főversenyt. Utóbbiban 2 p. 



517= mp-es idő alatt g y ő z ö t t Sehiele Oszkár, a k ivá ló német 
uszó ellen, mig a mell-, hát- , oldal- és m a g y a r úszásból össze-
te t t egyéni versenyben ugyancsak Scliiele mögöt t második lett. 
lírgner Jenő második lett a 200 m.-es gyorsúszásban Baranszky 
M. mögött , ki erős küzdelem titán épen a cé lban előzte meg őt. 
Ugyancsak 2-ik lett a M U E . s ta fé tá ja a Magdeburger Scliw. Cl. 
csapata mögött , mely vereség leginkább az el lökés nélküli szabad 
fordulóknak tu la jdon i tható . Ezeken kiviil Hégner még .'lik lett 
az oldaluszásban, mig F a r s z k y t a búvárúszásban pályatévesztés 
miatt diszkvali f ikálták. A versenyek végével vizi póló-mérkőzés 
volt a M U E . és a német ba jnoki c s a p a t : a berlini Orrmunin kö-
zött. Úszóink az egyéni versenyektől már fáradtan vették fel a 
küzdelmet s bár igv is fö lényben voltak, részben a balszerencse, 
részlien a birő tudatlansága mia t t 4 : 3 arányban vereséget szen-
vedtek. A versenynek egy másik magyar vendége, Uonáth Leó 
( F T C . ) második lett a 0 6 V , m.-es gyorsúszásban. 

Ifj- Holnh Jrzsef. 

T f j . H o l u b J ó z s e f , a M A C . tag jának fényképét k ö z ö l j ü k az al-
k á l ó m b ó l , h o g y múl t vasárnap nemzetközi konkurrenc ia mel let t 

megnyerte M a g y a r o r s z á g 1907. évi p lunging-ba jnokságát 1 7 . 7 0 
méteres ugrásával . H o l u b , aki 1883-ban született s a székesfő-
városnál mérnöki h ivata l t visel, aránylag rövid sportmultra te-
kinthet vissza. B á r m á r 10 éves korában kezdett kerékpározni 
és 1001-ben egy tel jesen egyedül megtett Európa-körül i torná-
jában 0800 ki lométerrel pá lyázot t az Oesterreichischer T o u r i n " 
C lub t Arad i jáér t ; a tu la jdonképeni at lét ikai működését csak 
1001. őszén kezdette meg , mikor is mint 1. éves technikus a mai 
M A F C . , akkor m é g M F C . tag jává lett s c sakhamar a II. csapat 
kapusa és kapitánya. M i n t a M A F C . tag ja azonban leginkább 
organizá 1 óképességével Kint fel , annak 2 év ig pénztárosa, az-
után alelnöke, végül e lnöke lett. Ezekbe az időkbe esik a mai 
M A F C . reorganizác ió ja . M i n t a M A F C . t a g j a két klas'z-
szikus d i j a t nyert , amennyiben 1904-ben második lett az egyetemi 
su lydobó -ba jnok ságban, mig 1000-ban megnyerte a műegyetem 
•súlydobó-bajnokságát. Főiskolai tanulmányainak befejeztével a 
M A C . kötelékébe lépett s i t t c sakhamar meghazudto lva 108 k i ló 
testsúlyát, valóságos a l l -round athlétává fe j lődött . D i j a k a t nyert 
sulydobásban, magasugrásban , diszkoszban, m á s o d i k lett ] boti-

ban R ö m e r után a p lnnging-ha jnokságban, megnyer te 1907-ben 
a M . Motorkerékpár -E . jánoshegyi motorversenyét , másod ik lett 
a nehéz súlycsoportban Nyíregyháza b irkózó-bajnokságánál , 
rendszeresen footbaHozott a M A C . old boys csapatábuh, sőt még 
a ba jnok i versenyen is védett a 11-ik csapat kapu jában s egyik 
erőssége a M A C . ú jonnan a l a k í t o t t gyep-hokey csapatának. Mos -
tani győze lme a p iung ing -ba jnokságban örvendetes meglepetésül 
szolgált , mer t egy erős in f luenza közvetlen h á r o m héttel a ver-
seny e lő t t lehetetlenné tette minden tréning jét , ugy, h o g y ered-
ményét , melyet mindezek d a c á r a elért , a j ö v ő r e nézve sokat -
igérőnek kell tekintenünk s remél jük is, hogy a m a g y a r sport 
fej lesztésében ezen klasszikus győze lme csak buzdításul f o g 
szolgálni . 

T X a l á s z ( B r u c V n e r ) L a j o s n a k megengedte a bécsújhelyi ka-
• f - t ona i a k a d é m i a f ö l ö t t e s h a t ó s á g a , hogy a j ö v ő év i l ondon i 
o l y m p i a i versenyben részt vehessen, természetesen a m a g y a r szí-
nekben. Szereplésének nagyon örülnénk, mert személyében a ki-
küldendő m a g y a r csapat k ivá ló e rő t nyerne, ki — h a régi for -
má já t visszanyeri — kétségkívül nagyban elö f o g j a segíteni an-
nak győze lmét . 

Q c h i e l e O s z k á r t , a k i v á l ó n é m e t úszót , az a n g o l K i r á l y ser-
^ leg ez idei győztesét , a német úszószöve tség fe lmentette a 
pro fessz ibn izmus vádja a ló l , me lye t a magdeburgi Hel las emelt 
ellene, mer t a néki tett Ígéret el lenére nem a Hellasba, hanem 
egy j ó h ivata l reményében a Magdeburger S c h w i m m - C l u b b a lé-
pett . Schiele m á r részt is vett a m ú l t vasárnapi boroszló i úszó-
versenyen. 

A P T C . té l i ú s z ó v e r s e n y e v ég l eg el f o g m a r a d n i . L e g a l á b b 
* * lesz úszó inknak is egy p ihenő vasárnap ja . 
A M a g y a r U s z ó S z ö v e t s é g e l őkész í t ő b i zo t t sága f hó 12-iki 

* * ülésén e lhatároz ta , h o g y az a l a k u l ó k ö z g y ű l é s t d e c e m b e r 
hő 12-ére h ív ja össze, egyútta l a MASz. -hoz f o rdu l , hogy őket a 
MUKz. megalakulásában támogassa . 

A D i a n a - d i j r ó l irt v e r s e n y j e l e n t é s ü n k b e n bécsi t u d ó s í t ó n k 
n y o m á n azt irtuk, h o g y Doiuith L e ó (FTC. ) e m e l t ó v á s t H o r -

nung ( M T K . ) ellen. Mos t Donáth Leó hozzánk intézett levelé-
ben ki je lent i , hogy ö nem órla meg H o r n u n g o t , bár, mint a <7i-
i"t védő egyesület képvise lő jének és zsűr i tagnak ez nemcsak joga, 
hanem egylet i kötelessége is lett volna, bár Hornung szerinte is 
szabályta lanul úszott. A z óvást Baadcr O. ( a m a t ö r ) emelte 
H o r n u n g és Fried ( W A C . ) ellen. Mindkettőt d iszkval i f ikálták. 
A tudós í tónk tévedése onnét származot t , hogy az eredniény-hir-
detö tévedéslx'd [tonátli nevét is k ihirdette az óvás elintézése utáu. 

R o v a t v e z e t ő : Lázár József. 

A l o n d o n i A j ö v ő év i l o n d o n i o l i m p i á d i r á n t az 
o l y m p i á d r o l . é r d e k l ő d é i i m m á r v i l á g s z e r t e a m a x i -

m u m r a v a n f e l c s i g á z v a . A z a n g o l 
s z ö v e t s é g e k és az A n g o l O l y m p i a i B i z o t t s á g m á r az c l ő m t m 
k á l a t o k n t m i n d b e f e j e z t é k és m o s t a r é s z l e t k é r d é s e k t ö k é l e -
tes m e g o l d á s á n d o l g o z n a k . A j ö v ő év i v i l á g v e r s e n y n m a g a 
n e m é b e n p á r a t l a n u l f o g á l ' n n i . A m ú l t b a n n e m v o l t , a 
m e s s z e j ö v ő b e n s e m lesz n e m c s a k h a s o n l ó , d e t a l á n hozzá f o n -
h a t ó s e m . A S h e p e r d B u s h - b a n az ó r i á s i , k ö r ü l b e l ü l NO ezer 
e m b e r b e f o g a d á s á r a s z á n t ó r i á s i s t a d i o n acé l v á z a m á r r e n d -
s z e r e s h á l ó z a t o t képez . B e r e n d e z é s e n l e g t ö k é l e t e s e b b lesz . 
Ö l t ö z ő - , p i h e n ő - és f ü r d ő - h e l y i s é g e i 2 0 0 0 e m b e r s z o l g á l a t á r a 
v a n t e r v e z v e . A p á l y a m a g a m á r s z e m r e n é z v e t e l j e s n készen 
v a n s A . Perry f e l ü g y e l e t e a l a t t m á r c ak a k i e g é s z í t ő m u n -
kákat. v é g z i k . Ez a p á l y a a m a g a n e m é b e n p á r a t l a n t ö k é l e -
t e s s é g ű l e sz s a f u t á s o k n á l az iveit k a n y a r o d o k k i t ű n ő i d ő -
k e t f o g n a k e r e d m é n y e z n i . S z ó v a l az t . m i t t e k n i k a i - és s p o r t -
b e r e n d e z é s n é l figyelemln' ke l l v e n n i , az e n n é l a p á l y á n á l 
m i n d ^ é r v é n y r e v a n j u t t a t v a . A z a n g o l s p o r t k ö r ö k k ö r ü l b e l ü l 

K i v e t é s e d e t s p o r t v e r s e n y e d r ő l j u t á n y o -

s á n vesz f e l a tyadóhipatal, V I I I . , g s z t e r -

H á z y - u t c a 6 . 



20—25 és 2000—2500-ra teszik a nemzetek és az általuk ki-
küldendő atléták és versenyzők számát, kik 1908 július havá-
ban a s]>ortok klasszikus hazájában, Angliában, a világbaj-
nokság büszke címéért fognak küzdeni. 

Természetes dolog, hogy az aktiv versenyzők e renge-
teg tömegének Angliá im való tartózkodásuk alatti mene 
zsalásuk nem lesz könnyű dolog. E teher egy részét a Poly-
technio II. (Miiegyetemi SC.) vállalta magára, mely egye 
-Illetnek Chiswlk-ben gyönyörű és nagykiterjedésű sporttelepe 
van. Ez egyesület vezetősége az összes idegen versenyzőket 
tiszteletbeli tagjainak fogja megválasztani, miáltal feljogo-
sítja őket atlétikai, lawn-tennis-pályájának, uszodájának 
céllövő-házának s klub-házának használására és látogatására. 
A londoni polytechnicum hallgatói között majdnem a világ 
összes nemzetei képviselve lévén, az idegen versenyzők két-
ségkívül már honfitársuktól is hathatós támogatásban fog-
nak majd részesülni. Ugyancsak a műegyetem vezetősége ua-
gyobb kirándulásokat is f o g rendezni Anglia minden ré-
szébe. 

A kontinens atlétikát iiző nemzetei között, előkészület 
tekintetében legelői kétségkívül a svédek állanak. Mar má-
nyira vannak, hogy a mult hó végén Ernst Kilíander hadnagy 
Angliába utazott, hogy a versenyre kiküldendő atléták el-
helyezésére a szükséges e.őkészületeket megtegye. Egyik an 
gol sportlap tudósítója felkereste s hosszabb interjút f o h 
tátott vele. Kilíander körülbelül 100-ra teszi a svéd kikül-
dendők számát s nz egyes versenyágakban svéd honfitársai 
szerepléséhez, kétségkívül joggal, nagy reményeket fiiz. A 
beszélgetés folyamán részletesen ismertette a svéd sport 
szervezetét, amelyből kitűnt, hogy lelkesedéssel és energiával 
mily bámulatos rövid idő alatt lehet magas fokra fejlesz-
teni az atlétikai sportokat, mint a svédek példája fényesen 
bizonyítja. 

r p é l i vi ftdal A MAC. mint értesülünk január hó 1.1-én ren-
dezí első téli viadalát. Egyes számok : 50 yard síkfutás, 50 

y. gátfutás, sulydobás, távolugrás, magasugrás-hendikep -s tré-
fás versenyek. 
ftjTagyar-osztrák birkózó mérkőzés elmarad. A MTK. által 
XVJ. évenkint felváltva Budapesten és Bécsben rendezni szokott 
magyar-osztrák birkózómérkőzést most őszszel Budapesten kel-
lett volna megtartani. Az osztrák nehéz athletikai szövetség azon-
ban — mint ismeretes — feloszlóféll>en van, s mivel a mérkőzések 
a magyar és illetve osztrák szövetségek fenhatősága alatt rendez-
tetnek, most nem volt megtartható. 

A MTK. ennek következtében c versenyt a kora tavaszkor 
fogja megrendezni, amikorra remélhetőleg rendben lesz az osztrák 
szövetség ügye. 
A z Oesterreicher Atbleten Verband, amely az osztrák 

birkózó sport felett a fenhatőságot gyakorolta, feloszlott. 
Sajnálni való nincsen benne, mert az osztrák birkózó-sportnak 
nemesek hogy nem használt, hanem valósággal tönkretette, hisz 
mindenkinek élénk emlékezet éhen van, hogy tavaszszal Rilbercr 
mily kemény támadásokat intézett ellenük, professzionizmussal 
vádolván a szövetséget. Mint hírlik, az osztrák Sportausschuss 
fiir leichte Athletik vonja fenhatősága alá az osztrák birkózó-
sportot. 
A M A P C . nagy súlyt kivftn helyezni az idén a birkózásra s 

azért oktató mesterül Holubdn Józsefet, a kiváló professzio-
nista mestert szerződtette. 
A főiskolai bajnoki birkózó versenyt a TlAAC. december 

közepén rendezi Debrecenlien, három súlycsoportban. Minden 
súlycsoportra időleges vándordíj lesz kitűzve. 

ASilberer vándordijat, mely már több izben volt kiírva 100 
yardos síkfutásra, s melyet jélenleg Raióczy Károly (MTK.) 

véd tavalyi győzelmével, az idén nem írják ki. E dij végleges 
megnyerése háromszor egymásutáni vagy ötször sorrend nélküli 
győzelemhez van kötve. A verseny elmaradása tehát kétségkívül 
sérelem, mert liadőczynak bizonyos szerzett jogai vannak e díj-
hoz. Felhívjuk a MASz. figyelmét e szabályellenes eljárásra. 

A tökéletesített d z s i u — dzs icú . (A legbiztosabb önvédelem) 
czímmel Patay Gyula és Robinson mester Pozsonyban egv 

kis füzetkét adtak ki, melyben ügyesen összeállították és fény-
képfölvételekkel is magyarázzák a japán birkózásnak azokat a 
fogásait, amelyek a gyakorlati önvédelem és a rendőrség kikép-
zése szempontjából legfontosabbak. Az ügyes kis kézikönyv 1 
koronáért kapható. 

Birkózás a MAC. -ban A MAC. tavalyi birkózó gárdája, mely 
oly szép sikerrel szerepelt, Tatics Péter szakavatott vezetése 

mellett, nagyszámú juniorral megerősödve ismét megkezdte a 
reniLszercs munkát a Nemzeti Lovardában. 

Rovatvezető : Dr Gercntsér László. 

A Budapesti Sokol Tornaegylet 
A budapesti Sokol, vasárnap, 1!>07 november hó 3-án, a 

Sokol tornaegyletek V. általános tornaversenyét 100 vetített 
képben mutatta be a József főherceg-szálloda nagytermében. 
A rendkívül sikerült színezett képek magyarázatául Smreka 
Fivér (Olmiitz) munkája szolííált, amely terjedelmesen is-
mertette a Sokol eddigi fejlődését. Ezenkívül három ügyes 
tornász bemutatta sorozatosan azokat a szabadgyakorlatokat, 
amelyek az 1., 2., 3., 4., 5. Sokol tornaversenynek anyagát 
képezték. 

Az. amit láttunk és hallottunk, sokkal fonto-abb, mini-
sein megelégedjünk néhány sor referádával. El kell ismer-
nünk, hogy amit a Sokol 25 év alatt produkált, bámulatra 
méltó sport, társadalmi és hazafias nézőpontból egyaránt. 
l*g.v látszik, hogy a Sokol hadserege nemcsak tornászcsapat, 
hanem fegyveres véderő. 1882-ben 720, l!)07-l>en i>edig 80(11 
tornász végezte zeneszóra és csodálatos ponto-sággal a sza-
badgyakorlatokat. Egyébként a cseh Sokol-szövetségnek je-
lenleg 54 ezer tagja van, amelyből 27 ezer vett részt az ezévi 
tornaünnepélyen. 

Vannak fiók-egyesületeik az egész világon, s a francia, 
német, belga, olasz, orosz, horvát, szerb és amerikai fitfk-
egyesületek mind képviselve voltak. A mult évben lovas-
csapatokat szerveztek, s azt mondják, hogy a legközelebbi, 
1011-iki ünnepélyükre ágyúval felszerelt tüzércsapataik is 
lesznek. 

Az első vetített kép Tyrs egyetemi tanár alapitónak 
mellszobrát mutatta l>e, a második dr. Vanicsek prágai ügy-
védet. aki a Sokol-egyesület jelenlegi vezére. Ezután követ-
kezett a tornaiinnepély egyes jeleneteinek bemutatása. A 
Ilradzsin-téren levő óriási versenypályán, ame.yn k berende-
zése 120.000 koronába került, a tornászok felvonulása, a 
8064 tornász szabadgyakorlata, az amerikai sokolista-nők 
zászlós buzogányé apafa, cseh leányok füzér-gyakorlatai, a 
szertornázás egyes részletei, a iovas felvonulások, a kiválo-
gatott 8-as versenycsapatok szabadgyakorlatai, sokolista lo-
vasok akadályversenye stb. váltakoztak. 

Amint említettük, közben három Sokol-tornász bemu 
tattá az eddigi sokol-tornaversenyek szabadgyakorlatainak 
anyagát. Az első versenyen, 1882-ben, alig találunk mást, 
mint karlökéseket és támadó állásokat, minden következő 
versenyen szépen fejlődnek a gyakorlatok ugy a testképzés, 
mint plasztika szempontjából. Az ezévi szabadgyakorlatok-
nál kar- és láblendítések, fordulatok, fekvő támasz össze-
kötve szép plasztikai mozdulatokkal — fordulnak elő. Beta-
nulásuk óriási szellemi és testi munkával járt. I logy a mo-
dern testnevelési célokkal egyezik-e ezen fárasztó agymunka 
és rendkívül komplikált mozdulatok betanu'ása. az más kér-
dés, és most ennek boncolgatásával nem akarjuk megzavarni 
a Sokol működéséről szóló leírásunkat. 

Az előadás és képek bemutatása mindenesetre kielégí-
tette a nézőket és tiszta fogalmat alkottak arról a nagy-
arányú munkásságról, amelyet a Sokol-egyesület kifejt . 

Sokan estek azonban gondolkodóba a látottak és hallot-
tak után. vájjon tornaegyesület-o a Sokol, avagy egy lelke* 
nemzeti hadsereg? 

AM O T E S Z füleslabdabajnosága. A Testedzőszövetség I9ns 
évre füleslabdabajnokságot irt ki erre a csak nálunk művelt 

labdajátékra. Az 1908. évi bajnokságokra a BTC.. a BBl'E., a 
MTYE.. a Postások, a Kassai ÁSE., az ETVE., a DAAC.. » 1TK., 
az ATE., a K.AC. neveztek csapatokat. A MOTESz. a ess patokát 
keiiilefekre osztja, még pedig a négy fővárosi egyletet a buda-
pesti, a többieket a dunántúli, északi déli és erdélyi kerületekbe. 



Az M T K . d i s z t o r n á j a . A M T K . ez évi d i s z t o r n á j á t , mely 
é p ugy , mint őszi e g y é b b versenye i sz intén j u b i l á r i s lesz. 

december hó 15-én, vasárnap délután rendezi. A disztorna kere-
tében országos tornaversenyt is rendez a következő számokkal : 
Összetett verseny n y ú j t ó n és kor láton ( e g y é n i ) ; kötélhúzás hatos 
csoportok részére. 

A S p o r t V i l á g t o r n a v e r s e n y e A t o r n a s z e z o n elsó versenyét 
a Sport V i l á g tar to t ta m e g o k t ó b e r 2!)-én a maikö -utca i 

g imnázium tornatermében szépszámú közönség előtt . A három 
tornászversein en nagy számban vettek részt a tornászok. Fel 
tfiút, hogy nagv résztik a szabadon választott gyakorlatokban 
mily .szép anyagot mutato t t be. A z e lő i r t g y a k o r l a t o k meglehe-
tős kiinnyiiek vo l tak és nagy jában jól s ikerültek. Szép verseny 
volt az i f júság i verseny, amelyben a növendékek a kezdőknél is 
jobban dolgoztak. A haladók versenye vo l t a verseny főszáma, 
amelynek győze lmét Re i chmann ( M T K . ) szép munká jáva l mél 
tán érdemelt tneg. 

Részletes e redmények : 
1. Ifjúsági verseny ( k o r l á t o n ) . 1. Téry Ödön ( B T C . ) 2 8 % 

pont. 2. Xe ineskay Ferenc ( B T C . ) 2tí% pont. 3. Szalay József 
M T K . ) 25 pont . 

i l . Kezdők versenye ( m a g a s k o r l á t o n ) . 1. Gelcta Sándor 
( B T C . ) 4 3 % p. 2. Kozák Endre ( B B T E . ) 3!)y4 p. 3. Csalótzky 
K á r o l y ( B B T E . ) 38 p. 4. Tul i Géza ( M T K . ) 35 p. 

ITI. Ualadók versenye ( n y ú j t ó n ) . 1. Ileichmann Zs. 
( M T K . ) 4 0 % p. 2. Geleta Sándor ( B T C . ) 34 p. 3. Zala Nándor 
( K A S E . ) 27 p. Re i chmann pontosan végezte a gyakor latokat , 
szabadon választott ja is a leg jobb volt . 

IV. Súlyemelés. (32 kg. v a s r u d d a l ) . 1. Kckhurdt János 
( L T C . ) 31 emelés. 2. D ö r f l i n g e r .1. ( I ' T E . ) 30 em. 3. Fehér Ti 
bor ( M T K . ) 27 em. 

Aj e g h o e k e y ügye, az e l ő j e l e k után Ítélve, ez é v b e n v é g r e 
k o m o l y a n meg f o g va lósu ln i s a mul t év i szűk k é r e t e k és 

tréningszerü mérkőzések helyébe most már k o m o l y ny i lvános 
küzdelmek lépnek. E célból a B K E . nem riad vissza még áldoza-
toktó l sem s a szezón közepére h o z a t j a le m a j d a l e g j o b b bécsi 
c sapatok egyikét . í g y a h á r o m év e lőtt o ly szép sikerrel hockey -
zott M A F C . ez évben már sa já t o á l y á j á n t ren íroz g r ó f Csáky 
Is tván vezetése a latt s a M A F C . — B K E . inatcli mindenesetre 
érdekes küzdelmet f o g n y ú j t a n i . Kolonsrárt a K K A C . készül 
erős jégszezonra s már is szó esik egy K E A C . M A F C . matchró l . 

TV^agyarország főiskolai koresolyázóbajnokságainak meg-
X V I rendezésével a FSSz . v a l ó s z í n ű l e g a K K A C . - o t b ízza meg , 
de a ba jnokság ez évben már a szokásos összetett j e l legű lesz. s 
k i i rat ik a műkorcso lyázó ba jnokság is. A verseny j a n u á r végén, 
v a g y február elején lesz. 

Ausztria gyorskorcsolyázó bajnokságát 1908. február 9 és 
10-én f u t j á k le Zell am Sce-ben 400 m - e s k e t t ő s pá lyán . 

Ausz t r ia műkorcsolyázó-bajnokságára nézve m é g n incs végleges 
megál lapodás . Valósz ínűleg Bécsben, vagy Bécs közelében les/.. 

A M ü r z z u s c h l a g i té l i ü n n e p é l y e l m a r a d . E g y i k e v o l t a 
l e g n a g y ő b b i l y n e m ű rendezéseknek a mul t é v b e n is. Mos t 

— m i n t értesülünk — az „északi j á t é k o k " és a tervezet t kiáll í -
tás is e lmaradnak. 

A n é m e t ski s z ö v e t s é g 1908. j a n u á r j á b a n rendezi M ü n c h e n 
köze lében az idei téli v e r s e n y é t az A k a d e m i s c l i e Ski C lub , 

az A lp ine Ski C. *th. k ö z r e m ű k ö d é s é v e l . 

Ne m z e t k ö z i t é l i s p o r t k i á l l i t á s lesz. n o v e m b e r 24 és d e c e m b e r 1 
k ö z ö t t F r i e d r i c h r o d á b a n , Th i i r ing iában . K i á l l í t h a t o k f é n y k é p -

fe lvéte lek is. 

A városl igeti t a v o n az e lőkészüle tek erősen fo lynak a közelgő 
szezonra. A B K E . h a t a l m a s befektetéseket eszközül . Azt ter-

vezi, h o g y az egész tó medrét , tehát a h ídon tul levő részt is 
kibetonoz! at ja . Ez természetesen óriási költségekkel , kb. 300.000 
koronával jár. Mivel az a lép í tmény végeredményében csak a fő-
város tu la jdona lesz és egészségi szempontból is értékes a liget 
levegőjére nézve, mert a tó t isztántartását erősen megkönnyít i , 
a B K E . a város anyagi támogatását kéri. l ' g y értesülünk, hogy 
a tárgyalás o ly alapon indult meg, hogy az egylet előlegezi a 
f ővárosnak a szükiéges összeget, i l letve a m u n k á t saját költsé-
gén végezteti . Ezzel szemben az eddig v o l t 12.000 korona bér 
helyett csak 0000 koronát fizetne mindaddig , m í g ily módon az 
egész Ilefektetést, v isszakapná. A spor tkörök nagy érdeklődéssel 
vár ják a további fe j leményeket . A z bizonyos , hogy a pálya így 
párat lanul áll m a j d mint műpálya talán az. egész kontinensen 
és sportszempontból is f ontos , mer t igy a h idon tul levő törész-
!et teljesen a sportszerű tréning rendelkezésére állana. Persze 
a főváros szempont jábó l viszont az fontos , hogy az. építkezés 
o lyan anyagból tör tén jék , hogy maga az építmény ne csak 
add ig tartson, a m í g az amort izá lás befejeződik. Másrészt a 
sportkörök azért aggődnak, hogy- igy szorosabbá füzetvén a ka-
pocs az egylet és a f őváros között , belátható időn lielűl nem jut-
hat t rén ing cé l jábó l más egyletbel i a tóhoz, mint csak B K E . 
tag ja . E beruházáson kívül az egylet m o s t építtet az artézi for-
rás meleg vizének felhasználásával egy höemésztő csatornát , 
mely a hó e l takarítását igen meggyors í t j a . 

T T j j é g p á l y a . V é g r e egy á j , versenycé lokra is a lka lmas pálva 
W épül a f ő v á r o s b a n , m é g ped ig abban a városrészben, mely 

talán lcgrohamosubl ian fe j lődik , az I. kerület lágymányosi ré-
szében. az. At lós -ut elején, az Átlós-ut , kelen föld i-ut" és a U 'nke-
ut közöt t lévő k i s tó part ján . A pálya fö ldmunkálatai már ké-
szen v a n n a k és az öltözők cé l ja ira szolgáló csinos épületen is 
csak a berendezési munkálatok vannak hátra. A könvnyen nie»-
közel i thetó p á l y a sportvezetése a Műegyetemi A. FC. kezében 
lesz. a m e l y ez évben itt minden valószínűség szerint nyí lt ver-
senyeket is fog rendezni. 

HIVATALOS RÉSZ. 

M agyar Athleti-
kai Szövetség. 

Elnö : Bárczy István dr Alelnökök : lierend^ 
György dr, Virava János dr. Titkár : Stan-
kovits Szilárd (IV Kossuth Lajos-utca 3.) Pénz-
tárnok : Haidu Marcell dr (VIII., jó7.spf-VI>rnt 21.). 

III. Margitszigeti sporttelep Ellenőr • Bartay Oszkár. Jegyző Kugler Sándor. 
Atlétikai szakosztály e!nöke : Stankovits Szilárd, 

előadója: Lindnor Ernő (U115i-ut «. II. 25.) Úszó-szakosztály elniike : Virava J. dr. 
előadója : Kugler Sándor (III., Zsigmond-utca 70.) - Vivó-szakosztátv elnöke 
Nnirv Béta dr .VIII Mezertdi-. <3. II. em . -lö.dóia: ifi. Füldváry György dr. -
Suljemclő- és birkózó szakosztály: elnöke: Brüll Alféd (VI.. Andrásv-ut !U 
előadója: Vida Henrik (VI., Mozsár-utca 3. I. emelet 6.) 

A M A S z . úszószakosztálya november hó li-án t a r t o t t ülé-
sén a következő h a t á r o z a t o k a t h o z t a : 

1. A szept. hő 21-iki ülés jegyzőkönyvének felolvasása al-
kalmával konstatá l tatot t , hogy a nnrlt ülésen a vegyes úszásra 
v o n a t k o z ó szabály helytelenül vétetett be a j egyzőkönyvbe , miér t 
is annak módos í tása a következőkben nyert ' he lyre igaz í tás t : 
„ M i n d e n versenyző, aki vegyes - i zzásban első d i j a t nyert , elveszti 
j u n i o r s á g o t a vegycs-uszásliól ál.ő verseny minden egyes ne-
mére . " Ezen határozat , m in t 1-ső szánni döntvény kezeltetik és 
az ált . versenyszabályok 24. g átiak kiegészítő részét képezi. 

2. Mednyánszky K a n i t z Henrik által beadott panasz elin-
tézéseképen, e lőadó a vizsgálat megindí tásával b ízatott meg. 

3. Schubert A l f r é d jelentésében fe lhozott és a M A F C . ver-
senyén tapasztal t szabályellenességek f ö l ö t t a szakosztály napi-
rendre tér, de hangsúlyozza egyútta l , hogy Schuber t A l f r é d , jó-
hiszeműsége a versenyen kétséget nem szenvedett . 

4. A B A C . panaszt t evő beadványa az ált . versenysz. 49. 
§ -ának második bekezdésében e l ő i r t 5 korona panaszd i j csatolása 
nélkül érkezvén, mint i lyen n e m tárgya Itatott , azonban a szak 
osztá ly az 51. 8. a l a p j á n az ügyet megáévá téve, megá l lap í to t ta , 
hogy a fe lhozott sérelmek — tekintve, hogy azok minden a lapot 
nélkülöznek — nem vehetők f igyelembe. Egyút ta l rosszalását fe-
jezi ki ugy a zsűri , m i n t a szakosz tá ly i ja i szemben használt 
szokatlan hang fö löt t . 

5. B o d ó J e n ő t ,a BAC. tag já t , a szakosztály s z igorúan meg 
d o r g á l j a azért, h o g y olv számra nevezett, melyben indulása jo -
gosulat lan volt . 

Ü. Fölkér i az Oesterrcichischcr Schwimmspor t -Aussehuss t 
hogy a november hó 15-én megtartandó 200 m-es ba jnokság al-
ka lmával a cél nem vizirozás, hanem a víz színén k i f esz í te t t kö-
tél által jelöltessek meg. mert ellenkező esetben a m a g v a r ver-
senyzők indulása valószínűtlenné vál ik . 

7. Fü löp K á r o l y 150 y a r d o s hátim-úszás (1 p. 59</r, m p . és 
l ia lanyi József 20(1 y a r d o s m c l l u s z á - r c k o r d j á t (2 p 4 5 7 ím) ) 
a tanácsnak hitelesítésre a ján l ja . - P 

Kugler Sándor s. k., 'előadó. 



Ma g y a r L a b d a r u - Élnek . Kárpéti Béla (IX., Ferenc-kürut a . ) AMnö-

— — W « : 8teluer Uugo (V., Akadem.a-uica 9.) lUil.ki 
g o k S z ö v e t s é g e . Tégla- f S Mészégelö KT. FUzeséry Zoltán dr. (And-

ra^sy-ut 48.) bötitkar; MalockiHoman (.VI, Andrássy-
7 «;„„. , A. ^J. ••. , „ , . . o t 4S- " - ' O - ) Hivatalos orák minden sxerdan este 
' 7 S ; ü diBon-líávéhaz küloi. lom,eben. TUKar: Cseke Uynla U1-, Csalogany-u 
?,' J " V ? 7 * ; a t l u , u b . e V ; ' I M / . ! l V - ' D e á k Ferenc-u. 6. Iparbank.) h u j ó r 
LHeteK: VI., Teréz-kőrut 24a. ez. fcdlson földszinti külön termében tartatnak. 

Figyelmeztetés. 
Az 

őszi forduló döntő bajnoki mérkőzéseinek lebo-
nyolítása alkalmaból az összes érdekelt játékosok f igyel-
meztetnek, hogy higgadtan és sportszerűen viselkedjenek, 
mert a játéktérén tapasztalt legosekélyebb vétség nem-
csak a jatékbirak, hanem a szövetség részéről is szigo-
rúan meg fog toroltatni. Malecki Román 

főtitkár. 
Idézések. 

-1 z intéző-bizottság f. hó 20-án tartandó ülésem kihall-
gatás végett beidéztetnek: 

Löwenrosen Károly játékbiró; Eichinger (,33-as FO.J; 
Forgács ( M A F C . ) ; Dobronyi (FTC. ) . 

Kivonat az intézőbizottságnak 1907. november 13-án 
tartott ülesenek jegyzökönyvéből. 

Igazoltattak a kövtlkező játékosok: (1907 november 13.) 
009. Feri Sándor BAK. részére; 610. Reisz Arthur, 611. 
Böhm Elemér, 612. Roth Ernő KAUE. részére; 613. Rónai 
Zoltán (ILSz.) FTC. részére; 614. Szalay Uyula, 61.",. líö-
scliata Ede Köb. Tor. E. ré-zére; 616. Ónody Zsigmond 
(ÍNUIUZ. Sp. Cl. ) , 617. Fagács Lajos (FTC. ) MAC. részére; 
618. Szántó Gyula (.ILSz.) MUE. részére; 619. Szury Kál-
mán (.lLSz.), 620. Mészáros István ( lLSz.) Törekvés típ. E. 
részére; 621. IJ.olmok Sándor Nemz. típ. Cl. részére. 

igazoltattak a következő mérkőzések: 1907 nov. 1. I. 
Oozt. szövets. d í j : BTC. I I .—FTC. II. 5 : 0 . 1907 nov. 10. 1. 
oszt. bajnokság: BTC. I .—Typ. Sp. Cl. I. 17 :0 . 1907 uov. 
10. I. oszt. bajnokság: MAC. L^—UXE. I. 1 :0 . 1907 nov. 10. 
11. oszt. bajnokság: 33-as FC. 1.—TLE. I. 8 : 0 . 1907 nov. 
10. II . oszt. bajnokság: URAK. 1.—III. ker. T. és VE. I . 
3 : 1 . 1907 nov. 10. II. oszt. bajuokság: K A O E . I .—Köb. TE. 
I. 0 : 0 . 1907 uov. 10. 1. oszt. szövets. d i j : BTC. 1L—Typ. 
Sp. Cl. II . 3 : 1 . 1907 JXOV. 10. Eszakvidéki kerületi bajn.. 
K A K . Sp. E.—Kassai AC. 5 : 5 . 

Minthogy az U'l'E. II . csapata a í . évi uovember 10-re 
kisorsolt I. oszt. szövets. dijiuérkőzésről lemondott 2 poul 
a MAC. 11. csapata javára íratott. —- A/. URAK. 11. csapata 
a f. évi november 10-iki I I . oszt. szövet, dijiuérkőzésről le-
mondván, 2 pont a I I I . ker. T . és VE. II . javára iratik. 

Tudomásul vétetett a MTK.—Sp. Cl. Sparta (,1'rága) 
0 : 0 arányú barátságos mérkőzése azzal, hogy az M ' lK . kö-
teleztetik u mérkőzésről való elszámolást haladéktalanul be-
csatolni. —- Tudomásul vétetett továbbá a Lytograpliia 
Sport Club—BAK. 111. 2 : 0 arányú baráságos mérkőzés. 

1 udomásul vétetett, hogy a Törekvés Sp. E. a MAC. 
ellen f . hó 17-ére kisorsolt bajnoki mérkőzését a X., Hölgy-
utcai pályán; a 33-as FC. a MUE. ellen f. hó 17-ére kisorsolt 
bajnoki mérkőzést a soroksári- (liáday-) utcai pályán és 
ugyancsak a 33-as FC. az U R A K . eilen f. hó 24-éru kisorsolt 
bajnoki mérkőzést a lágymányosi (BEAC. ) pályán fogják 
lejátszani. 

Engedély udatott a Pozsonyi TE.-nek és a PULE.-nek, 
hogy okt. 27-ről, illetve nov. 1-ről elhalasztott kerületi baj-
noki mérkőzésüket 1907. évi november hó 24-én Pozsonyban 
lejátszhassak. E mérkőzésre a bizottság játékot vezető biróul 
Bakó Cyula (MAC. ) játékbirót küldi ki. 

Az intéző-bizottság engedélyt ad a Szövetség kötelékébe 
tartozó összes egyesületeknek, hogy a Kolozsvári Kereske-
delmi Akadémiai Sportkör-rel a felvételhez megkövetelt 3 
mérkőzést lejátszák. 

A Kőbányai Torna-Egylet felszólalására a MUE. kö-
teleztetett, hogy a f. évi szeptember 22-iki bajnoki és szövet-
ségi dijmérkőzéa elismert költségeinek felét, 24 korona 60 
fillért, térítse meg. 

A Kassai Akadémiák Sport-Egyesülete óvása az Eper-
jesi Torna- és Vívó-Egylettel f . évi október hó 27-én leját-
szott észak-vidéki kerületi bajnoki mérkőzés ellen, — eluta-
sittatott. 

Hajós József játékbiró jelentése és a kihallgatott ta-
núvallomások alapján eszközölt vizsgálat iratai, a Pozsonyi 
TE.—BTC. ügyében: véleményezés végett Vida Henrik int 
biz. tagnak kiadatott. 

Az. English Football Association Lim. azon átirata, 
hogy a M LSz.-nek állásfoglalását az Amateur F. Association 
ügyében köszönettel tudomásul vette, — jóváhagyólag az 
igazgató-tanács elé terjesztetik. 

Az English Football Association Lim. átiratára, bi-
zottság javaso,ja az igazgató-tanácsnak: bizassék meg az in-
téző-bizotaság az English Football Association reprezenta-
tív csapatával való mérkőzés sportbéli és anyagi feltételei-
nek megállapításával. 

Bizottság javasolja az igazgató-tanácsnak, hogy nagy-
méltóságú gróf Apponyi Albert vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. miniszter azon átiratát, melyben tiszteletbeli taggá tör-
tént megválasztásáért köszönetet mond: örömmel vegye tudo-
másul és ennek jegyzőkönyvében is adjon kifejezést. 

Szerkesztői üzenetek. 
A i m r ó d . Méltóztasson csak türelemmel lenni. Nem lehet 

egyszerre min<lent. távdiagnosztikát nem ismerjük, csak arról 
mondhatunk bírálatot , amit látunk és ismerünk, tessék a kér-
déses f egyvert beküldeni, még jobb , l ,a személyesen méltóztat ik 
elhozni . Nem a fegyverben, hanem a töltényben keresendő a hiba. 

/>. A", professzor. Nagyképilsködés és szőszátyárkodás az 
egész. Mindenki iuaga játszva idomí that ja vadászkutyáját , nem 
ördögi mesterség az. Tessék elolvasni lapunk „ V a d á s z a t " rovat-
vezetőjének' most megjelent Vadászati Kaptárát, k imerítő uta-
sitást talál benne. 

dr. '/.. 1\. Köszönjük szives f igyelmeztetését, de úgy is fog-
lalkozni fogunk a fegyvertechnika mindennemű újdonságaival . 
Nimródnak szóló üzenetünk egy része méltóságodnak is szól. 

II. •/. mérnők. Nincs a sportnak o lyan neme, amelyre fel-
v i lágosítást adni ne tudnánk, de azért találós kérdések megfe j té -
sére még sem vál lalkozhatunk. 

Uy. T. L. földbirtokos. Természetesen, minden o lyan do lgot , 
vagy eseményt, ami a vadászokat érdekli , tel jesen d í jmentesen 
közlünk, ha az. nem üzleti érdekből történik . Ez utóbbira nézve 
meg hirdetési rovatunk áll rendelkezésére. 

/(,-. II. ,1. ezredes. Magáncéget elvből nem a j á n l h a t u n k : 
méltóztassék lapunk hirdetési rovatát f igyelemmel kisérni , ott 
fe l ta lá lható lesz. 

\matiir. Tessék csak beküldeni a felvételt , ha érdekes, 
közölni f o g j u k . 

Otthon. Mindent d í jazunk, ami a mértékünket megüti . T e r 
mészetes, hogy csak mi b í rá lhat juk el. 

Cieeró. Tessék valamely ik szépirodalmi laphoz, f orduln i , 
iu,Ki.* Versét csak abban az. esetben közölhet jük, ha az 

valami rekordot érne el, vagy jav í tana . Ez a lka lommal azonban 
diszkval i f ikál tuk. 

I'eiielit J'olu. Mindenféle sport fe lvéte l t köszönettel veszünk. 
Ixnyler tíáiuhtr, .MAS/,, úszószakosztályának e lőadója . A 

Nemzet i Sport szerkesztőségének c íme nem Koronaherceg-utca •'!.. 
hanem VII I . , Estorházv-u. (i. 

t i „Nemzeti Sport 
egyes számai minden 

nagyobb tőzsdében kaphatók. 

S Z É N T - L U K Á C S F Ü R D d g y ó g y f ü r d ő 5 ü Ü A. 
Téli és nyári qyágyhek 

Természetes forré-meleg 
kénes források, lírapfiir-
dők, Iszapborngatá ok, 
massage, viigyégylntézet, 
gőzfürdők, kő- és kádfür-
dők, gyógyvíz uszodák. 
Olcsó es gondos ponttá. 

Csuz, köszvény, Ideg- ét Mrbajok, lakás ellátás felől kimerítő prospektuit küld ingyen • 
Sz.-Lukácsfürdö Igazgatósága Budán. 



Angol, francia és amerikai világhírű gyárosok 
u. m . : Spalding, Davis , S lazenger , 

Prosser , Mass & Co , W r i g h t & D i t s o n stb. 

Tennisrakefíjeinek 
választékos raktára. 

V labdaverők darabja: 6.—, 9.—, 10.—, 
1 —, 12.- , 15.—, 16.50, 20.—, 25.—, 30. , 

32.— és 40.— korona. 
Tennislabdák tucatja: 8.50, 10.—, 

16.—, 18.— és 24.— korona. 
14 . - , 

Lawn-tennisjáték teljes felszerelések: 
4 személyre 65 —, 77.50, 87 . - , 104 — és 

148.— korona. 
Tenni8,áték-könyv, legújabb kiadás 1.20 kor. 

1 ovábbá dús vá lasz ték : 
football-, golf-, oriquet- és croquetjáté-
kok, tornász erek, vivóeszközök, vadászati, 
halászati és turista-felszerelésekben, vala-

mint mindennemű sportcikkekben. 
Teljes felszereléseknél árkedvezmény! 

Kereskedőknek előnyárak! 
— Árjegyzék ingyen és bérmentve. — 

Zubek Bertalan és Társa 
•portcikkek áruháza 

B u d a p e s t , I V , M u z e u m k ö r ú t 2 9 . s z . 

* H A FAJ A FEJE, 
2 4 

paaztiilát 
tartal-

mazó do-
boz 

1 kor. 
2 0 fill. 

használjon azonna l 

B e r e t v á s - f é l e MIGRAIN - p a s z t i l l a 
mely 5 perez alatt mindenféle ter-
mészetű ideges fejfájást, még ha 
krónikus ismegszüntet. Felülmúl min-
den eddig ismert szert. Hatása bámu-
latos, még a leghevesebb fejfájásnál is. 

; F ő r a k t á r : : 

« 
Minden 
gyógy -
tárban 

kapható. 
« 

B e r e t v á s T a m á s gyógyszerésznél 
* 9 » 9 K I S P E S T , R á k c c i - ú t 1 0 . s z á m . e e e e 
Ingyen postai szállítás három doboz rendelésnél. 

S I M O N P Á L I 

B U D A P E S T , Váci-körút 25. sz :Jj 
J ó h i r n e v ü s z á l l o d a 1 0 0 s z o b á v a l . S p o r t -

e g y l e t e k l e s z á l l ó h e l y e . A m a r g i t s z i g e t i 

s p o r t t e l e p t ő l '/« ó r á n y i r a . D i r e k t v i l l a m o s 

ö s s z e k ö t t e t é s a z ö s s z e s s p o r t t e l e p e k h e z . 

M\ 

Valódi Perez-féle veronai 

V i v ó - e s z k ö z ö k 
Barbasstti, Perez, Radaelli, 

Parisé mintájú vvókardok és 

vitSrök. Kard- és türpengék. 

Perez patent T pengék. Vivó-

keztyiík-, arc- és fejvédők. 

Párbaj kardok és pisztolyok. 

CélllWö pisztolyok és puskák. 

Athletikai sportezikkek. 
Diszkosz , gerely , suly. 
A MASz . hivatalos képviselője által felülvizsgált és 
h i t e l e s í t e t t s p o r t e z i k k e k C M F ~ e s y e -
d f t l i r a k t á r a . Téli s ortcikkek. Ski , szán, 
korcsolya. Sportegyleteknek engedmény. Ö s s ze s spor t -
cikkekről képes árjegyzéket ingyen és bérmentve küld 

KERTÉSZ TÚDORsportáru-üzlete 
BUDAPEST. IV. SER., KRISTÖF-TÉR ALAPÍTTATOTT 1SB1-BEN 
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Régi igazság, hogy a magyarnak kevés érzéke van 
a gyakorlati éleihez. F a j u n k egymásután ad ja az embe-
riségnek az Isten-áldotta produktív elméket, akik ugy a 
metafizikai, mint a reális tudományok terén öles lép-
tekkel viszik előre a világot: de majdnem valamennyinek 
közös sorsa az. hogy a mindennapiság szürke kereteit 
túllépő eszméik megvalósítására magyar földön talajt 
nem találtak. A nagy metafizikai eszmék iránt, a sza-
badság, a jog, a vallás kérdéseiben népünk csodálatos 
éleslátást és józan Ítélőképességet mutatott mindenkor, 
középosztályunkkal pedig a múltban aligha vetekedhetett 
e tekintetben csak egy nép is. Csak a mindennapi élet 
gyakorlati kérdéseiben maradunk el a kor uralkodó 
szellemétől: a dolgok észszerű gazdasági értékelésétől és 
kihasználásától. A Kárpátok övezte Duna-Tisza völgyén 
pazar bőkezűséggel szórta el a Teremtő a természet ra-
gyogó kincseit. A Duna völgyének számos szakasza 
könnyen vetekedik a német Rajnának agyondicsért szép-
ségeivel s a ti táni Vaskapu fenséges panorámájának 
mását hasztalan keressük. Szép a bércekkel övezett genfi 
tó, de még szebb a Balaton, amint Szigliget. Tátika, Cso-
bánc és a többi csodás alkotásai a földalatti erőknek, 
büszkén szemlélik várromkoszoruzta fejüket ezüstös tük-
rében. Ki tudná fölsorolni mindazt a sok természeti kin-
cset, mit áldott anyaföldünk kinál a r a j t a élőnek a 
Csorba-tótól a Por ta orientalisig? Pénzben alig értékel-
hető kincs az, c-ak érteni kellene a kiaknázásához. 

És ez az, amihez nem értünk! Mert magunk sem 
élvezzük, mert magunk sem ismerjük. Téli sportunkat 
iqazán teljessé és nantmi/á pedig csak ugy tehetjük, 
hogyha hazánk szép vidékeit megismerjük télen is. Mert 
minden húsport a'apja a téli tnristáskodás. Csak az 
tudja értékelni igazán a slei-sport gyönyöreit, akinek 
szive még nem fásult el teljesen a természet szépségei 
i ránt , s kinek lelkét még megihletik a szűzi kristályleple 
alatt pihenő természet mélységesen néma gyönyörei. 
Mert azt, aki a nyári kirándulásokon a legelső zöldbcli 
csapszék hűvös padjain jéglx>hütött ital mellett piheni 
ki izzadt homlokkal az utolsó vasúti állomástól odáig 
tartott félórás ut fáradalmait és a sok pihenéstől még 

TELI SPORTUNK*REFORMJA. 
Második közlemény. 

fáradtabban hazatérve, irtóztató filippikákat dörög a 
mérnökök ellen, hogy az utak 10%-osnál nagyobb emel-
kedést mutatnak s a rá juk hintett kőtörmelék olyan éles, 
hogy csak ugy eszi a talpat: az ilyen embert hiába 
visszük ki télen a hegyek közé, ahol nincs olyankor pad, 
ahová leüljön, nincs zöld galy, amit a kalapja mellé 
tűzzön és nincs — kávéház, amely nélkül — elvégre — 
mit ér az élet? 

Mindez nincsen télen a hegyben. De van valami 
más. Nincs zöld lomb s a csupasz galyak között nem 
szól a csalogány. A hegyi legelőn nem szállong a szivár-
ványos lepke s elnémult a pásztor méla tilinkója. He-
gyen-völgyön mély csend honol. És alattunk a völgyben 
és fölöttünk a csúcson, és körülöttünk a földön: minde-
nütt hó. hó. Fehér, mint a hattyú, ragyogó, mint a gyé-
mánt. Csak az ég kékje és a karácsonyfa zöldje szakítja 
meg itt-ott. És nincsen ut sehol. Azé a végtelen hómező, 
a hegy. a völgy, aki uralkodni tud raj ta . És a skivel járó 
ember uralkodik ra j ta . Mert királyi érzés az, amint a 
karcsú hótalp tovasiklik a kristálymezőn s villámgyor-
san rohan a lejtön alá. Tágul a tüdő és szinte érezzük, 
hogy uj , pezsgő vér fakad az egészséges anyagcsere nyo-
mán. És amint alkonyatkor hazatérünk, a végzett egész-
séges mozgás után nem a fáradságot érezzük, hanem azt 
az u j erőt, amit izmaink acélositásán kiviil a teremtés 
végtelen nagyságának és fenségének szemlelete öntött 
lelkünkbe. És vágyunk ki a hegyek közé mindennap, 
amig csak van tél, amig csak van hó. 

Mert a hó szeretete örök és kiirthatatlan. Próba-
köve az egészséges vérnek. Nézd a gyermeket. Dideregve 
kerüli az utcát, a teret, mig tar t a szürke, színtelen ősz. 
Nógatással kell haj tani a levegőre, s akkor is kixivtelen. 
De amint leesik az első hó, mintha kicserélnék a gyer-
meklelket. Reggel korábban kel s első lépése az ablakhoz 
vezet. Esett-e hó az éjszaka? . . . Ez az első gondolata. 
Alig vár ja , hogy ropogtassa lába alatt, hogy morzsol-
hassa u j ja i között. Nem is érzi, hogy hideg. Arcán ki-
nyílnak a pezsgő vér rózsái, szemében lángol az élet 
tüze. Avagy nézd a szegény gyermeket. R u h á j a foltos, 
rongyos; játék közben még ki is gombolja. Csupasz ujjai 
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gémberednek a hidegtől, de azért kacagva, gondtalan 
játszik a többivel. Ha megszánod s kérdezed tőle, miért 
nem megy haza: egy pillanatra megjelenik szemében a 
nyomor keserű öntudata s a világ legtermészetesebb 
hangján feleli: ,.Mert otthon hideg van!" 

Melegedni jött a — hóba! 
A felnőtt embernek más a gondolatvilága, más a 

szórakozása. De a hó szeretete örök. Lehetetlen, hogy az, 
amit gyermekkorában ugy szeretett, felserdülvén, telje-
sen közönyös legyen előtte. Az igaz. hogy a nagyvárosi 
ember jóformán alig lát havat. Amint leesik a hó, nyom-
ban eltakarítják s a hátramaradó piszkos latyak egyál-
talában nem alkalmas arra , hogy megszeresse. Mind-
azonáltal annak a nagy reformmunkálatnak, melyről 
most gondolkodnak azok, akik a magyar testikultura 
szűk kereteivel nincsenek megelégedve, köztük mi is, ii"in 
szabad figyelmen kivül hagyni ezt a kérdést sem. 

lelket erősítő sport, mint akár az automobilizmus vagy 
a többi testgyakorlat. Az egyéni tudás, erő és bátorság, 
gyors elhatározó képesség, ép sziv, erős tüdő és erős test: 
ezek a sportszánkózás feltételei, viszont ez a hósport 
egyike a leghatásosabb eszközöknek e testi és lelki tulaj-
donságok m egszerzésére. 

A gyakorlati munkát a fővárosban kettős irány-
ban kell kezdeni. Testnevelési (sport) szempontból é.s 
üzleti szemponttól. A testnevelési szempontnál elsősor-
ban az iskolákat kell megnyerni. Egyelőre az önként 
jelentkező diákokkal kell néhány téli kirándulást csi-
nálni a hegyek közé, alkalmas helyen egy pár órás szán-
kázással összekötve. Nem kétséges, hogy a gyermekkori 
mozgás fesztelen szabadsága, magának e sportnak ötle-
tes, vidám jellege, egy csapásra meghódítja az egész i f jú-
ságot. amelynek soraiból a kiválóbbak már a sportegye-
sületi gyakorlatokon érvényesíthetnék képességeiket. 

Öt üléses tobogdn. Felvétetet t Goerz Anschiitz red«nyzftrös kamaráva l l ) a . ;or III. 2. sz. ke t tős anas l igmat ta l . 

A munkát a fővárosban kell megkezdeni, iít kt 11 
elsősorban népszerűsíteni a hósportokat. Sajnos cddi.r 
igen kevés történt e téren. A budai hegyek között rendez-
tek ugyan a mult években néminemű ski-bemutatásokat 
azonban hatása édes-kevés volt. Mert a hősportok ne-
hezebbik részén kezdték, még mielőtt az előiskoláján a 
hó szeretetén és népszerűsítésén átestek volna A hó-
sportunk megteremtésére irányuló munkát a legnépsze-
rűbb hósporton, a szánhúzáson kell kezdenünk amint-
hogy az északi népek fejlett hósportjának is ez az alapja 
A budai hegyek bőséges teret kínálnak erre és a népszerű 
szankázást nyomon követő sport-szánkázás rendelkezé-
sére is olyan eszközöket bocsát a modern technika hogy 
ez a „mulatság" ma már éppen olyan idegfeszítő, testet-
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l'gyes menezsáló kézben, kellő reklám és agitáció mellett 
egy-két év alatt valóságos kis téli sporttelepet lehene léte-
síteni a könnyen hozzáférhető budai hegyek között, mely 
üzleti szempontból sem lenne a legutolsó vállalkozás. 
Mert hogy közönségünk érdeklődik az ilyen gyakorlatok 
iránt, azt bizonyítja az a nagy tömeg, mely naponként 
orákhosszat el-elnézi a jégen tovasikló vidám párokat. 
Mindez természetesen nem teszi fölöslegessé azt, amit 
első tanulmányunkban hangsúlyoztunk: a főváros belső 
területén létesítendő téli gyermek játszóterek létesítésé-
nek szükségességét. 

A téli hósportok legtermészetesebb otthona hazánk-
ban természetszerűleg a Kárpátok gvönvörü hegylánco-
lata lenne. Sajnos, csak - lenne. Azonban fürdőink az 
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e g y n y á r i s z e z o n n a l l e z á r j á k k a p u i k a t s a té len t a lá r , 
m é g szebb, m é g ü d í t ő b b h e g y e k e n m é l y s é g e s c s e n d hono l . 
T a l á n c s a k a z e g y e t l e n T á t r a f ü r e d a z . h o l é v r ő l - é v r e téli 
s z e z o n t is t a r t n é h á n y c s a l á d s a h ó s p o r t o k a t n é m i k é p -
p e n s p o r t s z e r ü l e g is m ű v e l i k . S a j n o s , ez a t á r s a s á g is 
s / .ük és z á r t k ö r ű . P e d i g m e g f e l e l ő r e k l á m mel le t t m i n -
d e n n a g y o b b b e f e k t e t é s n é l k ü l v i r á g z ó téli s zezon t és ez-
zel e g y ü t t v i r á g z ó tél i s p o r t é l e t e t l e h e t n e itt t e r e m t e n i . 
N e m is s z ó l v á n C s o r b a t ó r ó l , m e l y n e k téli s p o r t g ó e p o n t t á 
va ló f e j l e s z t é s é r ő l m á r k ü l f ö l d ö n is n e m e g y s z e r esett szó. 
Most , h o g y a tó á l l a t n i b i r t o k k á le t t , a h á r o m év előtt 
e l e j t e t t f o n o l a t ú j r a föl k e l l e n e v e n n i s a c s o r b á i téli 
s p o r t é l e t e t r ö v i d i d ő a l a t t n e m z e t k ö z i l e g is i s m e r t t é 
t e h e t n ő k . 

Azok, a k i k m á r e g y telet t ö l tö t t ek a T á t r á b a n . ;i 
l e g j o b b m e g m o n d h a t ó i a n n a k , v á j j o n egészség i szem-
p o n t b ó l h a s z n o s m u n k á t v é g e z h e t t e k - e ot t . B i z o n y á r a — 
i g e n . Á m d e ez n e m elég. L e g y e n e k é lő a p o s t o l a i a téli 
k á r p á t i z m u s n a k s ezzel e g y ü t t a tél i s p o r t o k n a k . Lelx>g-
j e n s z e m ü k e lő t t m i n d e n k o r a z M t u d a t , h o g y ö n m a g u k 
j a v á t m u n k á l v a , e g y ú t t a l m a g y a r f a j u n k a t e rős í t i k s elő-
készí tői l e s z n e k a j ö v e n d ő e r ő s M a g y a r o r s z á g n a k . 

Moór Jeuö. 

A 

Magyar Automobil Club 
é s a 

Budapesti Polo Club 
a Nemzeti Sportot hivatalos lapjává 

választotta. 
E két előkelő és ugy sport, mint társadalmi szempont-

ból Igen nagy súlyú testület elismerését örömmel fogadjuk. 
Annak a komoly, öntudatos és az egyetemes magyar nemzeti 

testi kultura szclgálatában i l l ó munkálkodásunknak elisme-
rését és megbecsülését látjuk e két választásban, mely irrmár 
a magyar testnevelésügy vezértestUleteinek és vezérmunká-
sainak egész táborát gyűjtötte a N e m z e t i S p o r t kibontott 
zászlaja alá. Erre a zászlóra a magyar faj erősítésének nagy 
eszméje van irva. Nagy célunk elérésére e két előkelő tes-
tület csatlakozása és támogatáaa egy nagy lépést jelent és 
csak fokozatos tevékenységre sarkal bennünket. 
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R o v a t v e z e t ő : Dr. Jankovich Marcell 

Tofana di Roces. 
Ampezzotól n y u g a t r a fekszik a Tofana-csoport . A liá-

rom testvér-oromnak más-más a j e l e m e : a Tofana di fuor i 
(.3232 m.) v i lágí tó hógcrineével maga a szelídség, a To fana 
di mezzo (3241 m. ) ha ta lmas tömegével csupa méltósáp. a 
T o f a n a di Roees (3220 m.) iszonyatos elmetszett fa lával , 
f t ihősze lő éleivel a megtes tesül t vakmerő dac. Ebben a hegy 
csoportban már kétszer f o r d u l t a m meg, egyszer a To fana <li 
mezzo csúcsán, melyet az u. n. „vía inglese"-n át é r tünk cl 
(1000. szcpt. 1 - é n ) : később meg a T o f a n a di Roeesrc talál-
t i n k egészen u j u t a t a T rave r i i anzes völgyből (1901. ang. 
22-én). Ez utóbbi begy azonban különösen lekötötte érdeklő 

désemet, mert déli f a l ának szertelen a r á n y a i nz összes Alpe-
sekben r i t k í t j á k p á r j u k a t . Ha valaki a Oinque torr i tövéből 
e r re a hegyre tekint , olyan a lakban l á t j a a f a l a t , m i n t 
egy óriás, középen kettészelt Oheops-gulának metszési lap-
já t . melynek sziklái tagol tak ugyan, de nem képeznek b.i tős 
l o rdáka t és vállakat , hanem m i n t merőleges iszonyú pillé-
rek t ámoga t j ák a f ő f a l a t . Ennek a megszaki t lan s z i r t f a lnak 
relat ív magassága a törmelék ha tárá tó l a csúcs ig legalább 
egy k i lométer ; ennek a l e í rha ta t l an meredekségnek közepén 
húzódik fel a vi lághíres „vin Eötvös ." H a a többi bércnek 
megmászásá t egy átélt , szép és kalandos novellához lehet ha-
sonl í t an i , ez a t ú r a valóságos eposz. 

Mind ig emlékezetes inarad az a szép ragyogó augusz-
tusi n a p (1001.), mikor két fiatal magvar hölgv p á r j á t ri t-
k i tó bátorsága és akadályt r i 'm ismerő ene rg iá j a megtör te 
a Tofana di Koees f a l ának varázsát . E r r e a munká ra csak 
a hegyek és a természet ra jongó szeretete adhat jogot, erőt 
és h iva tás t , — és ennvi lelkesedést csakis a te remtés oly 
művéből lehet mer í t en i . m i n t aminő a T o f a n a di Ttuces. 
R i tka szép nyár i nap volt. mikor a föld pompázik színeinek 
és kincseinek pazar ékességével; az ég is mosolygott a csil-
logó mozdulat lan levegőn á t , m in tha 'örömmel ívirtfogolmi 
a bá t rak vállalkozását. "Midőn Oor t ina karcsú campani le - je 
alatt, a viharedzett vezetők csoport ja m'-g'cpetve emelte ke-
zét szemeihez, mikor a vi lág mind r, részéliől odakerül t ván-
dorok ámulva adták egymásnak odább a távcsöveket és min-
denki susogta azoknak nevét, akik ott a szédületes magas-
ságban bebizonyítot ták, hogyan kell a lehetet lent lehetsé-
gessé tenni.*1) csak lelkesedni kell a k i tűzöt t célért és m e r n i . 
— igaz büszkeség' t éreztem a magyar név h a l l a t á r a : s mi 
dón estefelé Pocol és Ealzareggo közt jelezte egy örömtűz a 
csúcsnak elérését, ugy éreztem magam, min t a ba j t á r s , ki a 
győzedelmes csata h í ré t ha l ja , melyben a vele rokongondol 
kozásuak legyőzték az a r ány ta l anu l ha ta lmasabb cl lenfe 'e t . 

"Mióta s zemtanu ja voltam h a t a l m a s vállalkozásnak, 
a T o f a n a magne t ikus erővel húzott magához. Ahányszor Oor-
t inába ér tem, legott a To fana felé kel le t t fo rdu lnom és a 
hamvas földi útról százszor is végigmértem azt a szellős légi 
u t a t . TTrv te t tem, m i n t a nagy c in 'erekkel t i tkos t i sz te lő ik : 
kerülget ik, köszöngetik, de megszólí tani nem merik. Ahány-
szor "Diniai Anonióval ta lálkoztam, m i n d i g f ü ' e m b e siurtn : 
. .Signor. la via E ö t v ö s ? ! " Mikor 1002-ben haza jö t t ( i rödenből . 
hol merész, tú rákon kisér te ép a T o f a n a első megmászóit , 
u i r a e szavakkal üdvözölt és én önkénytelenül r á m o n d t a m : 
„ D o m a n " ( h o l n a p ) . 

.Tulius 27-én. meleg vasárnapi dé lu tán , izzadva vándo-
rol tunk P ie t róva l Pocol felé, hol Antonio és Seeco várakoz-
tak reánk. Minden ragyogi verőfén,vt>en f ü r d ö t t , mikor he 
toppan tunk a k i s vendéglőin', hol egv jó szász atyafi P a d 
kerjéből éppen bu/gón magyarázta a vidéket áh í ta tos társa 
ságnak. te rmé zetesen minden ormot elkeresztelve oly névre, 
melyet régen más tető visel becsületes ősi jogon. A gyepen 
vígan folyt az olasz tekejáték, — hangos cor t inai legény.'k 
dobálták a boecia-kat. í n időtöltésül ez utóbbi társasághoz 
csat lakoztam, mert eredet ibb, mula t ságosabb és kedvesebb 
volt . m in t az a másik. Mikor már alaposan bebizonyí to t tam, 
hogy ebb' i i a j á tékban még sokat kell t anu lnom, azt is meg 
kellet t tudnom, hogy nemcsak a já tékban n incs szerencsém, 
hanem annál a ragvogó szépségnél sem, k i r e anny i szeretet-
tel és bámula t t a l b íz tam minden reménységemet. Mikor fe l -
p i l l an to t t am a boccia niel'ől. meglepetve l á t t a m , hogv ez a 
szeszélyes szép-ég. a mosolygó idő csak azért csa logatot t , 
édesgetet t , hogv durcásan e l fo rdu l jon tőlem és okta lan könv-
n.veivel áztasson A T o f a n á n a k fa la i , melyeknek puszta lá-
tása ideges szenvedélyt, valami szinte barbár őserőt pezsdi-
te t t meg ereimben, nyomta lanul e l t űn t ek : óriás sárkány-
kén t nagy fekete fe lhő telepedett elibük és a többi hegvek is 
kis szürke lobogókat tűztek oromzatukra , melyek lengedeztek, 
növekedtek a langyos esti szellőben. Lehango l t an mondtunk 
egymásnak jóéjszakát . 

*) Eötvös bárónők nemcsak ezen az. uton voltak az elsők 
(Diniai Antonio, Verzi Agostino <*s Siorpaes C. Oiovanni veze-
tőkkel). hanem a Croda di Misnrina, Croda Lisoia, Tőrre Cíio-
vanni, Campanile Antonio (íiovanni, Flinta Agncllo, il Goblio 
első megmászása mind az ö nifivük. 



Mikor éjjel nz indu lás idején a r r a ébredtem, hogy az 
eső zakatolva verdesi az ablakot, azért sein a k a r t a m tovább 
a ludn i , mert ilyenkor az ember nagy op t imis t a és azt hiszi, 
meg kell lenni annak, ami t nagyon szeretne elérni . É n is ki-
bámul t am a hollófekete éjbe, m i n t h a esdő tekinte temmel 
szét t u d n á m oszlatni azt a for rongó fe lhötenger t . Hiába , 

göny, m i n t valami óriás, az egész világot elzáró zsilip, s egy-
egy villáin m u t a t t a csak olykor a távoii hegy tornyok gro-
teszk fo rmá i t és a pe rmeteg meg is koppant a ka lapomon, 
nagy bizalommal néztem a magasbn, hol a szellők vad t á n c r a 
kaptak egy-egy fe lhőfoszlányt , hogy szétleheljék az ae ther 
végtelenjébe. Mikor az tán ju l . 29-én reggel ket tőkor elhagy-

T ií n i ' d 
az alvó völgy kavargó örvény m a r a d t ; Tudoré öntöt te a 
fu s t s ze ru ködöt, m i n t a k i apadha t a t l an krá ter és a Tofana 
zaporral mosott f a l a i oly feke tén és haragosan bámultak 
reám, hoy meghökkenve húz tam vissza fe jemet az ablakból 
H á r o m emberem ép akkor je lent meg a pi tvarban, borzasan 
e.J mormogva, — ők is le in te t tek lámpásukkal . Szívós ma-
r a d t a m és azonnal e lha tároz tam, hogy nem fogok engedni-
megvárom én azt a szivárványt , mely erre a vizözönre nekem 
is meghozza vágyaira netovábbjá t . 

L'gy is lőn. J ú l i u s 28-án estefelé már ismét útban vol-
t a m 1 ocol a l a t t és ámbá to r a P e l m o és Antelao sziklaoszlpni 
hozó fesz i tvc mozdula t lanul á l lot t az ónszínű sötét feisöfüg- ' 

i ' Korea. 

t am a p u r i t á n tiszta, n y á j a s kis szobát, mi l l i á rd cs i l l ag vir-
rasztot t a ba rna hegyek fö lö t t és a ha t a lmasok országa a 
megt i sz tu l t levegőben mél tóságosan a lud ta a l é k e á lmát . 

A konyhában m á r si irögh-k-forogtak a ház igazdának , 
a p a t r i a r c h a areu jó öreg De-Zannának csinos l eánya i . A 
fel-fel lobbanó l áng megvi lág í to t ta a rcuka t , a m i n t szemre-
való amppzzót népviseletükben forgolódtak és mosolyogva a 
teá t szürcsölő vezetőkhöz ha jo l tak , kiknek csupán m a r c o n a 
korvonalat lá tszot tak . Akármely ik fes tőnek öröme le t t volna 
o kedves képben. A nagy sütés-főzés akkora figyelemmel és 
nyá jasságga l ment végbe, min tha ORV ka tonának besorozott , 
ha icbaincnő testvért kel lene e l lá tn i Ízletes ú t rava lóva l Ked-



vos vonása Ampezzo népének, hogy abban az idegenben, akit 
má r megszokott , nemcsak a kenyérkereset fo r rásá t lá t ja , 
hfinem j ó f o r m á n ugy bánik vole, m i n t a szeretet t családtag-
gal , k inek azonban mind ig megad ja a t iszteletet te l jes tisz-
te.^fiégtudással. 

P o n t háromkor már homályos erdő szelén ba l lagtunk, 
ki a csöndes é j b e ; a bizodalom a cél elérésében emelte a 
li; ngu la to t , és a legédesebb tuda t , az, hogy nagy és nem 
élvezetek e lőt t állok, gyönyörűséggel tö l tö t te el egész valómat. 

JVlire e lé r tük a növényzet h a t á r á t , az utolsó zúzmarás 
gyepet, szakadozott az éjszaka fát.vola és az égürben már 
c-ak a Göncölszekér csi l lagai rezegtek ha loványan. Olaszor-
szág fe ló az ég m á r szivárvány színeket j á t szo t t és az Antelao 
f e h é r homloka gyöngéden k ip i ru l t , m i n t h a csupa vadrózsa-
szirommal volna behintve hópehely helyet t . Cadore fe le t t a 
kénsárga l á tóha tá ron a távoli hegysorok kibontakoztak a 
b izonyta lanságból ; a C i m a cl f i P r e t i és Monté D u r a n n o ne-
mes f o r m á i kiélesedtek, m i n t h a ezek a rendüle t len ormok is 
megelevenedtek és közelebb jöt tek volna. A közvetlen szemben 
álló bizarr Oroda da !ago szaggatot t tornyocskái gyorsan 
óriásokká növekedtek; a Marmolnda tündöklő kris tályokkal 
bevont, hótömoge felöl fagyos lehellet csapta meg orcánkat . 
Megvir radot t a mozdula t lanság és fenséges nyuga lom örök 
országában is, csakhogy i t t az életet nem a mozgás, csakis 
a szili j Ízi. A tegnapi esőre a levegő balzsamos volt és erő-
t e l j e s ; vállalkozási kedvünk r end i thc t l en , a hangu la tunk 
csapongó v idám. í .bredett m i n d e n : 

Di sopra a le montagne alté e sognanti 
Nel eiel si perde e sfuina 

I. 'ultima trasparenza de la bruma: 
Anime e eose salgono. 

(Krgri Aild: llisveglio fia i mimti.) 

Fé lha tkor o t t á l l t u n k az ór iás f a l n a k tövén, melyről 
igazán el lehet m o n d a n i : i t t „ T i t á n o k vakmerő kezekkel 
Ossá t Pe l ionra halmozák" . (Kossu th . ) Rövid reggeli u tán , 
é lünkön Antonióva l már os t romol tuk a sziklát arról a fel-
t űnő kis hófo l t ró l , honné t egy év előt t k i indu l t az Alpesck 
egyik legszebb b r a v ú r j a , ennek a tú rának első, merész kon-
cepciójú és még merészebb kivi te lű meg já rása , inel.v végre 
valóságos a!]>csi t e t t volt . Verzi , akinek fe lada tu l j u to t t 
c ipőinket a szelid uton a csúcsra fe l szá l l í tan i , sokáig nézett 
a mélyből u t á n u n k , szinte nehéz szivvcl, min t a bátor katona, 
ki résztvet t az első dicsőséges csa tában és szomorúan néz az 
ú j r a harcba vonuló tá r sak u tán , mig őt békés szolgálatra kö-
telezte a hadvezér . 

A megkezdett sziklapil léren nem igen akad olyan rész-
let, mely könnyű volna, de kezdetbon a nehézségek színvonala 
még sem ér i el a lehetőség h a t á r á t . A haladás i ránya majd-
nem egyre merőleges és bár a Croda da lago tornyai elég 
h r m a r tö rpü ln i kezdenek a mi gyors emelkedésünk következ-
tében, egy p i l l an tás a közvetlen homlokunk f e l e t t emelkedő 
sziklafal végtelenségére vagy a körülbelül azonos magasságú 
Pe lmóra és C ive t t á ra könnyen abba a h i tbe e j t , hogy 
sisyphusi m u n k á r a vál lalkoztunk. A napkel tekor rendszer int 
beálló hidegebb levegőben és reggeli á rnyékban nagyon ki nos 
volt a kapaszkodás, mer t a sziklák olyan hidegek, hogy ér in-
t ésükre az u j j a k megmerevednek és elvesztik tapintóképes-
ségüket. (Fo ly t a t j uk . ) 

R o v a t v e z e t ő : Remetei Kőváry János. 

Szent Hubert és a vadásszá avatás eredete. 
MásoiUk közlemény. 

Az avatás maga ilyenképen ment végbe: az elejtett vad 
mellett megfújták a hallalit, mire az egész társaság gyülekezni 
kezdett, körülvették az örömtöl kipiruló arccal ííllő szerencsés 
vadászt és elhalmozták dicsérő és elismerő nyilatkozatokkal. A 

társaságnál jelenlévő legidősebb „hivatásos" vadász az elejtett 

vad vérébe mártott zöld galyat kalapja tetejére téve, féltérdre 
ereszkedve várta a vadá l la t i avatandó előtt, k a n az avatás 
után töle azt „győzelmi babér" gyanánt átvegye. Midőn a lielyzet 
már ennyire kialakult, akkor az uralkodó vagy az illető főúr, 
a helyzet legnagyobb komolyságához mérten ép ugv, mint a lo 
vaggá avatásnál, rövid beszéd kíséretében kardja helyett a szarvas 
Ölő kantjával (magyarul Hirschfilnger) a vadász vállát — Diana 
vagy Szt Hubert nevében — megérintve vadászszá avatta. Erre 
a felavatott vadász az elejtett vadjának vérébe mártot t zöld 
galyat — a térden levő „hivatásos" vadásztól átvéve, kalpagja 
mellé tűzve, örömmámortól sugárzó arccal fogadta az ú j ra meg-
nyilvánuló szerencse- és Udvkivfinatokat! 

Ugyancsak ilyen ceremóniával avat tat tak fel a „hivatásos" 
vadászokat is, azzal a különbséggel, hogy vadász-uruktól megfelelő 
ajándékban is részesültek, — azonkívül pedig az avatás után 
jogosítva lettek a „vadászkés" viselésére is, — minek viselése 
avatás előtt szigorúan tiltva volt. 

Ezen vadászszá avatási szokás nálunk is meghonosodott 
és a mai formája paródiája a letűnt lovagkorszak ósdi szoká-
sainak. Mondhatom, nagyon bizalmas társaságban járja és ott 
is ugy — ha a felavatandó koránál vagv természeténél fogva 
érti és elliiri a tréfát . Nem komoly dolog, nem is lehet uri 
szokás, nincs semmi értelme, nevetségessé teszi a vadászt, ne-
vetségessé magát a vadászatot is. Klvégre nem hihetem, hogy 
Diana istenasszonynak bárminemű öröme telnék abban, ha 
a mi reformált szokásaink alapján egy-egy régi módú, jó nehéz-
kes puskavesszővel ( mert a mi hagyományaink ezt ir ják elő) az 
avatandó delikvens fundus-instructusára, az avató társaság ke-
délyének fokmérője szerinti numcriiAjk vágat ta tnának. Ezen 
avatás által a társaság lebecsüli az avatandó egyént, azt valóság-
gal inzultálja, mivel tréfának minősítve a vadászat komoly 
mesterségét, iudiszkrét módon porolva ki a vadászfelszerelés 
egyik legfontosabb tényezőjét -— a nadrágot! 

Természetesen ezekből nem az értendő, hogy: 110, most 
már csak az lehet rendes vadász, aki minden tekintetben a leg-
komolyabb ember és még a t réfát nem is érti, ellenkezőleg: min-
den igazi telivér vadásznak jókedvű, vigkedélyü és t réfát értő 
embernek kell lenni, ami természetes is, mert aki a szabad ter-
mészetet s ezzel kapcsolatosan a vadászatot is kedveli — nem 
is lehet morózus, komor kedélyt! ember. Ezekből kifolyólag a 
vadászszá avatásnak csakis akkur lehet helye és értelme, ha az 
nem komoly nagyképüsködéssel, eredetiséggel, hanem a vidám 
hangulat fokozására, különösen akkor alkalmaztat ik, amidőn 
egy jól szervezett és tapasztalt vadásztársakból álló kompániáin 
egy sárga gamáslis kezdő nimród is belekerül és a kompánia lep-
lezetlen bámulatára és irigykedésérc, valamelyes véletlen, (vagy 
hogy is mondják? disznóbul) vakszerencséből, ijedtében, elejti 
az első címeres vadját . Ekkor van helye az avatásnak. Az irigysé-
get, a bosv.uságot, egy kis hecc kedvéért is, nagyon finoman le-
nét leplezni, sőt némelykor még ugy is, hogy a felavatott elsó 
címeres elejtett vadjára, a vadászati védszentekre vonatkozó kellő 
tisztelet nélkül emlékezend meg — hazai vadászati szokásainkra. 

Így lehet avatni, de máskép — soha 1 

Roka koma vadliba lesen. 
A beállott őszi időjárásra a vadlibák ezrei lepik el a 

vetéseket és ta r lókat . Különös szeretet tel keresik fel a víz-
hez közel eső helyeket. Természetesen , ezen rendkívül óvatos 
á l la tok vadászata , sík és ny i l t t e rü le teken j ó f o r m á n csak les-
helyből tö r ténhe t ik , mivel a közeledő vadászt a k iá l l í to t t őr-
szemek h a m a r észreveszik és a csapato t hangos gágogásuk-
kal m á r jó eleve figyelmessé teszik s igv minden igyekezet 
a megközelí tésre hiábavaló. Libák ál ta l rendesen lá toga to t t 
helyen a vadászok lesgödröket á sa tnak , ahonnan a huzó 
libák elég könnyen is lőhetők. A napokban, l apunk vadá-
szat i rovatvezetője, Kőváry, az ebedi D u n a p a r t j á n \adászga-
to t t l ibákra. E g y a lka lmas leshelyt keresve ki magának , tü -
re lmesen v á r t a a jó szerencsét. Egyszer csak észrevette, hogy 
a szán tás ba rázdá jában egy vörösfrakkos koma lopózkodik 
nagy óvatosan a l ibák ál ta l l á toga to t t helyhez. Türe lmesen , 
lélegzetet is v i sszafo j tva , vár t Kőváry — a tör ténendökre. 
N e m kel le t t soká v á r n i . Alig, hogy az első l ibacsapat a 
fö ld re ereszkedett , közvetlen a róka búvóhelye fe le t t . . . 
m in t a vi l lám p a t t a n t ki a róka koma leshelyéből, és egy 
a t l é t á t is megszégyenítő magas ugrássa l elcsípte a leeresz 
kedő libák legközelebbikét. Iszonyatos gágogásba törtek ki 
a libák erre , a róka koma meg szerényen továbbadni akar-
ván, zavarában , vagy örömében észre sem vette, hogy út i rá-
nyá t Kőváry leshelye felé vette. Al ig . hogy lötávoba érke-
zett, m á r fogad ta a „disztüz" , — amelynek eredményeként , 
a róka koma igen szép bőrével és a l ibapecsenyéjével számolt 
be Kővá rynak . 



R o v a t v e z e t ő : Lindner Ernő. 

Kiállítások. 
A kül fö ldön most van a szezonja a kiál l í tásoknak. Elől 

j á r n a k az amer ika iak , akik valóságos k iá l l í tás i lázban szen-
vednek. és október—november hónapokban nem kevesebb, 
m i n t bá rom függe t l en k iá l l í tás t ívndeztek. Az angol és f r a n 
cia kiál l í tások a m u l t héten ny í l t ak meg. a német k iá l l í tás 
pedig december 5-én n y i t j a meg kapui t . Azu tán Belg ium é.-
I t á i i a adnak a lka lmat a gyárosnak és vevőnek, hogy egymás-
sal megismerkedjenek. N á l u n k kissé későre esett k iá l l i tá- i 

egyet len egy cég kivételévé', csak amer ika i g y á r a k vet tek 
benne részt.' N a g y ú jdonságokat e k iá l l í tás , melyen 55 auto-
mobil-gvár és körülbelül 200 automobi lkel lék-gyar ve t t reszt, 
nem hozott, de egynémely szerkezetével érdeklődést ke l the t 
európai körökben is. N a g y számmá, l á tha tók e k iá l l l i táson 
az úgyneveze t t motorbugyik , magaskerekü kocsik, melyek 
a mi homokfutó inkhoz ( S a n d l a u f e r ) h a s o n l í t a n a k s körül -
belül ugyanaz t a célt vannak h iva tva szolgálni. T u d n i i l l i k 
elsősorban a mezőgazdának ( f a r m e r n e k ) szolgál közlekedési 
eszközül. E kocsik és á l ta lában a k iá l l í tás egyéb kocsi ja i is 
meglehetős mérsékelt á rúak . F e l t ű n ő a k iá l l í t ásnak számos 
h a t h e n g e r ü kocsija s ezek 'között a léghűtéses F r a y e r - M i l l e r 
kocsi és a S toddard-Dayton-kocs i érdemelnek egyszerű és 
szolid épi tésmodoruk m i a t t eml í tés t . A k i á l l í t á s üzlet i ered-
ményét némi leg befolyásol ta az amer ika i kr íz is , de azé r t 
a k iá l l í tás 110.00(1 lá togató ja 7.200.000 koronáér t eszközölt 
üzleteket. 

A society of Motor M a n u f a c t u r e r s and T r a d e r s angol 
k iá l l í tásá t f . hó 12-én ny i to t t a meg a connaugh t - i h e r c e g 
a londoni Olympia Na l l -ban . A k i á l l í t á s va lóban nemzet -
közinek nevezhető, m e r t a l ig van nevesebb cég. amely 
magá t k ivonta volna. Természetes , hogy az angol cégek do-
miná lnak , de megjelentek a f r a n c i á k C h a r r o n . I lo tchh i ss . 

Az evrrauxi verseny s ta r t ja . 

t e r m i n u s u n k és ez a gyárosokra, kik a t t rakcióikkal kevesebb 
költséggel t u d n a k kiá l l í tásokat l á toga tn i , ha azok rövidebb 
időközökben követik egymást , mindenese t re némileg hátrá-
nyos. N e m kedvező az sem r á j u k , hogy az első évnegyed 
üzleti szempontból elesik. Aliért nem lehetne tehát a kiáll í-
t á sunka t előbb rendezni $ — kérdezik sokan. E n n e k több 
oka van. N i n c s Budapes ten , a város t ie l területén, kiál l í tási 
helyiség: télen pedig a l igha lehet egyetlen k iá l l í tás i helyi-
ségünkbe, a városligeti iparcsarnokba, k icsa ln i a közönséget. 
-Másodszúr tény, hogy -Magyarországon az év első negyede, 
t a lán k l ima t i kus viszonyainknál fogva, nem kedvező az 
automobil - , motor- és kerékpárkereskedelemre nézve, s a vá-
sár lás i kedv úgyszólván csak a tavaszszal ébred. Tehá t a mi 
viszonyaink közepette még kedvezőnek tekin thető a buda-
pesti k i á l l í t á s időpont ja , ha a szál l í tási nehézségektől elte-
k i n t ü n k . 

Az első amer ika i k iá l l í tás október 24-én nyi i t meg és 
31-én zá ru l t . E k iá l l í t ás t az Automobi le Club of Amer ica 
és az úgynevezet t A n t i Selden Liga , az Amer ican Motor Car 
M a n u f a c t u r e r s Associat ion rendezte a newyorki Grand Cen-
t ra l Pa lace-ban . A k iá l l í t ás t ip ikusan amerikai volt, me r t 

Chenard -Walke r . Gobron-Bri i l ié , De Dion, Renau l t , P a n -
liard, D e l a u n a y , L)e D ie t r i ch , Da r r acq , Mors s t \ , az olaszok 
F i a t , I t a l a , Spa, l i ap id és -Marchand kocs i ja ikkal , a belga 
Minerva , G e r m a i u és Me ta l l u rg ique kocsik, a hol landi Spy-
ker-kocsik és végül a németek Mercedes, Benz Ad le r é-> 
I lorch á l ta l szépen képviselve. Al ta lánosságban i t t sem l á t n i 
nevezetesebb u j i t á s t a m u l t évhez képest és a nagyszámban 
é-zlevehető javí tások inkább a nyugod t f e j l ő d é s és megá l la -
pedot tság jeleinek tek in tendők. A gépek között nagy ha la-
dást m u t a t n a k , e l t e r jedésük t ek in te tében , a ha thenge resek . 
Á l t a l ában fe l tűn ik a gondos kivitel és az a u t o m a t i k u s 
szerkezetek, továbbá a modern szerkezeti anyagok (chrom-
nickel-acél stb.) fe lhaszná lása . Bizonyos luxus ra m u t a t , hogy 
a kocsik legtöbbjénél négy sebességet t a l á lunk , és p. d ig rész-
lien a közönség, részben pedig a verseny ha t á sa a ia t t . A méh-
kas-hütő á l ta lános haszná la tnak örvend és m i n d j o b b a n di-
vatba jön az au toma t ikus kenés. Az alvázak legtöbbje présel t 
acélból való. A Cardan-kapcsolás , a m i n t azt m u l t he t i cik-
künkben k i f e j t e t t ü k , m á r közkedveltségnek örvend s igen 
sok gyá r m á r nem is foglalkozik l á n c h a j t á s ú kocsik gyár tá -
sával. A legnagyobb ha ladás kons t a t á lha tó a karosser iák te-



rén, amelyek már valóságos szalonokká vál tak és luxus te-
k in t e t é t en vetekednek a vasúti szalonkocsik ra f iná l t kényelmii 
lerendezéseivel . A vo\öközöns(V szempontjából különösen 
örvendetes jelensége a k iá l l í t ásnak az á rak csökkenése, mely 
különösen a közepes kocsiknál állott t e , m i g az olcsó és 
luxuskocsik ára i a l ig változtak. Ez természetesen az általá-
nos gazdasági depresszió ba tá -a , mo.v remélhetőleg nagyobb 
vételkedv á l ta l fog pa ra l i zá l t a tn i . A londoni Ol.vmpia Show 
ára i ra i t t még azért is f e lh ív juk olvasóin'k figyelmét, mert 
ez lévén régi idők óta a szezon első k iá l l í t ása , bizonyos ár 
megál.apitóképességet szerzett magának , amely a következő 
évre érvénynyel bír. Ez okból jövő számunkban a nevezete-
S 'bb kocsi típusok árösszeáll i tását is közölni fog juk . 

A megnyí l t kiál l í tások között időrendben utolsó a pá-
risi j ub i l á r i s Sálon, amely f . hó 14-én ny i i t meg, nagy ün-
nepségek közepette, a köztársasági elnök, több miniszter , 
továbbá van Zuylen báró az A. C. de E. elnöke, De Zion 
márki és Jlives vezér t i tkár je lenlé tében, a pazarul kivilágí-
tot t művészetek csa rnokában . A kiá l l í táson 1400 cég, közöl -
tiik 300 automobil -gyár vett részt. Tek in te t t e l a párisi ki 
á l l í tás nagy fon tosságára , melyiyel t ekn ika i ú j í tások , árala-
kulás , divat stb. t ek in te tében bi r , legközelebb fogjuk sajá t 
tudósi tónk közlései a lap ján behatóan i smer te tn i . 

mely 
mnl t 
eres 

lovag 
emel 
sségi t 

T ^ " o i t u r e t t v e r s e n y S ic i l i ában . A s ic i l ia i kö rú ton 
tavaszszal a „ T a r g a F l o r o i " sz ínhe lye volt , 

napokban egy voi turet t -versenyt t a r to t t ak . A 150 
körpálya kétszer volt be fu t andó . M i n t győzte* Taxcin 
kerü l t ki egy kis De Dion-Bouton-kocs in , ki a nehéz és 
kedésikben gazdag u ton 41.4 k i lométeres át lagos seb, 
é r t el. Ez mindenese t re igen kiváló eredmény, ha összehason 
Ht juk a T a r g a Flor ió eredményeivel, amelyben a győztes nagy 
versenykocsijával csak US k i lométeres á t lagra v i t te fel . 

^ ^ u t o m o b i l t r u s t a l a p í t á s á r ó l beszélnek je len leg pár is i 
szakkörökben, amely egyes i lon ' m a g á b a n a k o n t i n e n s 

legkiválóbb gyára i t . Min t „fömozgató" 
legetik, ki már eddig is számos jelét 
kétségének. Vederemo! 

"-t De Dion márk i t em-
ad ta kiváló szervező-te-

még néhány 
az i m p o r t á l ó 

lőt t 
e u r ó p a i 

á « a m e r i k a i a u t o m o b i l i p a r . mely 
j e l en ték te l en szerepe t j á t s z o t t 

cégekkel szemben, ma már ór iás i méreteivel és erélyes iizlc 
vezetésével tel jesen kiszorí tot ta a kü l fö ld i konkurrenciá t . A 
yankeek automobi lvárósa , Detrait,. nem kevesebb, m i n t 14 
automobil-gyárral bir. A Eord Motor C'oinpany méreteiről 
fogalmat a lko tha tnak olvasóink maguknak , ha megeml í t jük , 
hogy ez a gyár egyedül 12/lli I I P - s „ R u n a b o u t " t ípusú, 
négyhengerü gépeiből az utolsó évben 7600-nál többet á l l í to t t 
elő. A Paellard-et»g ezévi te l jes í tménye 1500 kocsi, a Thomas-
eóg, mely Bufialói törzsgyárában u g y a n a n n y i t ál . í t elő. 
Detro i t i u j telepén 750 kocsit készí te t t . 

Ledas 
sikló Vi z i m o t o r r e k o r d o t ér t el a m u l t hé ten P á r i s b a n 

egy 50 I I l ' - s nyolcz h e n g e r ü m o t o r r a l e l l á t o t t 
j á rmüve i . Az ú j f a j t a v iz i j á rmü 2000 méter t 1 j). 56 ' / , mp. 
a la t t t e t t meg, ami 62 k i lométer óránkin t i sebességnek felel 
meg. Lelas reméli, hogy jármüvével az elértnél sokkal na-
gyobb sebességet fog még k i f e j t he tn i . 

A z o s z t r á k a u t o m o b i l k i á l l i t á s v é g l e g e l m a r a d , m i n t h o g y 
az osz t rák g y á r a k többsége nem a k a r a k i á l l í t á s b a n 

rész venn i . 

/ \ u t o m o b i l v o n a l Abess in i í i ban . Meno t ik X e g u s a német 
t e n g e r e n t ú l i ke reskede lmi v á l l a l a t n a k engedé ly t ado t t 

egy Adis-Adaba- t Diredana-val összekötő automobil-vonal lé 
tcsitésére. Az automobi l ezen u t a t , melyhez a ka ravánok hat 
napot szükségeinek, két nap a l a t t f o g j a megtenni . A napi 
üzem egyelőre két, személy- és podgyász-száll i tásra szolgáló 
kocsival fog m e g i n d i t t a t n i . 

A z o la sz k o r m á n y az a u t o b u s é r t . M. Schauzer olasz posta 
^ és távirclaniiniszter 304)06 frankot a jánlot t fel személy és 
podgySszszállitő automobil-omnibuszok versenye céljaira és egy 
technikai bizottságot nevezett ki ennek megrendezésére. A bi-
zottság tagjai a minisztérium képviselőin kivül az olasz auto-
mobilizmus vezet.", fél-fiai. A kamara e verseny céljaira máris 
megszavazta a kért összeget. A verseny terminusa előrelátható-
lag össze fog esni a l'laisancclien rendezendő teherkocsi-ver-
seny nyel. Tudvalevőleg a Magyar Automobil-Club is szándéko-
zik kiállítása alkalmából automobil-omnibusz próbát tar tani — 
persze kormánytámogatás nélkül. 
A f r a n c z i a „ T o u r i n g C l u b " é s a szá l lodások . A hatalmas 

Touring Club igen elmés módját találta ki annak, miként 
lehet a szállodásokat, akiktől, amint ezt mindenki saját magán 
tapasztalhatta, sokszor első sorban függ a kirándulás sikere, a 
jó kiszolgálásra szoktatni s egyszersmind megjutalmazni. A TC. 
évente pályázatot hirdet a legelőzékcnyebb és legjobb szállodások 
számára, amelyben minden szállodás résztvehet, ki saját maga 
vezeti üzletét s akinél 10 frankért már tisztességes napi ellá-
tás kapható. A pályázaton minden szállodás szívesen vesz részt, 
Iliivel az 100(1 frunknyi díjon kivtll alig h'hel nagyobb és olcsóbb 
reklámot képzelni, mint az, amit a több százezer tagot szám-
láló TC. a szállodás kiválóságának nyilvános kitüntetése által 
okoz. A folyó évben a Henry Deutsch de la Meurthe által fel-
ajánlott 10(10 franknyi első di ja t M. fícrger, a párisi Grand 
Hotel tulajdonosa nyerte el, a két második dijat , melyet a fran-
cia idegenforgalmi bizottság és II. Bandrv le Saunier ajánlot-
tak fel, a .1/. .1/ ilculvart, a montaubani Hotel Terminus tulaj-
donosa és Dugov a kuelgoali Hotel de Francé tulajdonosa, nyer-
ték el. Kiosztásra került azonkívül a francia Automobil-Club 
által felajánlott két aranyérem és több díszoklevél is. Nálunk 
Magyarországon sem ártana, ha a szállodások ambícióját ilyen 
nyilvános elismerések által felkeltenők. Persze e célra egye-
sülni kellene az idegenforgalmi vállalatnak mindazon török-
kel. melyeknek érdeke a jó szállodai ellátás előmozdítása. 

"JV^iér t f o l y n a k a s z i v a t t y ú k . Egyik fontos oka a szivattyúk 
•ÍVJ- tümitetlenségének a szivattyutengelyek gyors rozsdásodása 
me.y különösen automobiloknál, a fagvás ellen használt glyee-
rin savak hatása követ keztélien meglehetős gyorsan támadja meg 
ezeket. Védekezni ez ellen csak ugy lehet, ha a tengely ellen-
állóbb anyagból készíttetik s ilyen a niekel vagy nickel-acél. 

TVTémet ö n k é n t e s m o t o r k e r é k p á r o s h a d o s z t á l y van jelen-
leg alakulóban. Miután az utóbbi évek császár-hadgyakor-

latainál a német önkéntes automobil hadosztálvlyal oly kedvező 
tapasztalatokat szereztek, azon igyekeznek, hogy a motorkerék-
párt is a hadsereg szolgálatába vonják be s ezért a német had-
sereg vezetősége máris összeköttetésbe lépett a „Deutsche Motor-
falun- Yminijjung" elnökségével, egy alakítandó német önkén-
tes motorkerékpáros hadosztály alakítása végett. A német mo-
torkerékpárosuk egyesülete kezdeményezésére már a folyó év-
ben próbaképen a császár-hadgyakorlatok alkalmával szolgálatra 
beosztott önkéntes motorkerékpárosok oly fényes sikerrel oldot-
ták meg feladatukat, hogy a német császár a hadgyakorlatok 
megbeszélése alkalmával rendkívül diesérőleg emlékezett meg 
róluk és hasonló jó véleményt mondott róluk a német hadsereg 
vezetősége is. Ezek után egy önkéntes motorkerékpáros hadosz-
tály alakításának semmi sem áll útjában. E hadosztály tagjai 
csak a Deutsche Motorfahrer Vereinigung tagjai lehetnek és a 
hadügyek vezetőségi máris kötelezte magát, hogy az alakítandó 
hadosztály ügyében csakis nevezett egyesülettel tárgyal. 

A németek tehát ismét megelőztek bennünket, mert kon-
zervatív szellemű hadügyi kormányunk tudvalevőleg ridegen 
visszautasította a Magyar Automobil-Clubnak ajánlatát egy 
automobil-hadosztály alakítása tárgyában. Hol van még az idő, 
mire motorkerékpárosaink sorra kerülnek — a visszautasításban. 
J J o g y s z á m í t s u k k i az ó r á n k é n t i 

i n 

Budapest. IV.. Szervi ta- tér 3. szám. I. em. 

az ó r á n k é n t i s e b e s s é g e t . Altalános 
szokássá vált a jármüvek sebességét azon teljesitménynyel 

kifejezni, melyet azok egy óra alatt elérnek vagy elérnének. 
Természetes, hogy ezen sebességet kifejező szám egy rövidebb 
útvonalon (kilometer vagy angol mértfüld) elért sebességből szá-
míttatik át. Bár az egész átszámítás egyszerű hármasszabály 
alkalmazásával történik, mégis gyakran fordul elő, hogy auto-
mohilisták nem ismerik a kényelmes módszert, melyiyel az 
óránkénti sebesség könnyűszerrel kiszámítható. A magyar és 
más kontinentális országutak a méterrendszer alapján lévén 
beosztva, csakis a kilométeren vagy valamely töredékén elért 
sebesség szolgálhat számítási alapul. Rendszerint a '200 méteren 
vagy egy kilométeren át elért sebességgel számolunk. Ha pld. 

Kifogástalan szabásfl, legjobb minőségű angol és belföldi divatszövetekhői ké-
szült tél ikabátot 3 3 forint és 43<orintért, csakis mérték és próba után adunk" 
A « l l i t j l l U . Iliivel á ru inkat készpénzben olcsóbban vásároljuk. 
A < l l i a t J u l i , mivel csakis készfizetés ellen szállítunk. 
/ V t l l m t j u l í , mivel nem hitelezünk, tehát veszteség nincs az árba kalkulálva 
A - < l l u i t | i i l < , mivel csakis szervezett, de elsőrendű munkásokkal dolgoztatunk. 



valamely iármü 200 métert 12 mp. alat t te t t meg, figy órán-
kénti sebességét megkapjuk, ha 720-oí osztjuk a másodpercek 
számával:720 : 12 = (Í0 kilométer. 11a ugyanis 12 mp. a la t t 0.2 
kilométert teszünk meg, ugy 1 őra, vagyis .1600 mp. alat t 00 
kilométert teszünk a :i(i00 0.2/12 = 00 képlet szerint, amelynek 
egyszerűsített alakja a 720/12 tört . Hasonló okoskodás alapján 
kapjuk a kilométertel jesitmény tekintetbevételével az óratelje-
sítményt, lia 2f>00a-t osztjuk a kilométer idejével másodpercekben. 
Pld. egy kilométert 72 mp. (1 p. 12 mp.) a la t t téve meg, az 
Óránkénti sebesség lesz 3600 : 72 = 50. 

f 

Al t a l á n o s é r v é n y i i h a t á s i s z a b á l y z a t ügyében a közel jö-
vőben nemzetközi értekezlet fog összeülni, melytől ezen fontos 

kérdés eldöntését türelmetlenül várják automobil-turista körök-
ben. Magyarországon, Ausztriában és Franciaországban tudva-
levőleg balra kell haj tani mig Németországban és Svájcban 
a jobbrahajtás van előirva. Ebből a sajá t országuk szabályza-
tához szokott cliaulTeurökre igen kellemetlen, sőt veszélyes 
helyzetek állhatnak elő. Általában a balrahajtást ta r t ják ked-
vezőbbnek, már csak azért is, mert a kocsivezető ülése minden 
automobilnál a jobboldalon lévén, jobbrahajtás esetén egy 
előtte levő kocsi teljesen elveszi kilátását az útra . Mindazon-
által a kérdés nem oly egyszerű, mert célszerűségi szempontokon 
kiviil ínég sok fontos mellékkörülmény is szerepet játszik, ugy, 
hogy a rendezéshez kedvetlenül nyúlnak az illetékes körök. 

Me r c e d e s u j d o n - á g o k 1908.-ra. Az Obertiirkheimi „Daimlcr" 
motorkocsigyár jövő évi motorjainak legnevezetesebb uji-

tá>a a gyújtás megváltoztatásában fog állani, amennyiben az 
eddig használt megszakító gyúj tás helyett a gyertyagyújtást 
fogják alkalmazni, még pedig oly módon, hogy a gyertyák a 
megszakító-szerkezetet önmagukban hordják. Ezáltal tehát egye-
sítették a megszakító-gyújtás előnyeit a gyertyagyújtás egysze-
rűségével. Az egyéb tervbevett újítások közül említendő, hogy 
ez a gyár is, mely annyi éven át a lánchajtást favorizálta, 
„Cardan"-hajtásu kocsikkal tesz kísérletet. 

O t r o z a i P é t e r h e r c e g az olasz automobil club elnöke, a mult 
hét folyamán szívbaj következtében Florenzben elhunyt. A 

meghalt herceg, ki ötvenhét évet ért meg, utolsó tagja volt a 
nnaissanee-korban oly nagy szerepet játszott Strozzi-családnak. 
Vi ághirii palotáját hir szerint az olasz kormány fogja 2% millió 
liláért, mint nemzeti műkincset megvenni. Az olasz automobil-
klub az elhunyt herceg helyébe a torinói automobil-klub elnökét, 
Marchcse Ferrero di Vcntimiglió-t választotta meg. 

A jó k e n ő o l a j t u l a j d o n s á g a i . Valamely kenőolaj jóságának 
megítélésére igen egyszerű módszer á'll rendelkezésünkre a 

amelynél tulajdon két kezünkön kiviil egyéb segédeszközre nem 
szorulunk. Az olajból egyik tenyerünkre csüppentve és azt má-
sik tenyerünkkel szétdörzsölve, jól csúszó olajnál alig érzünk 
meleget. Ka az olajat addig dörzsöltük, mig a könnyebben illó al-
katrészek elpárologtak és kezünk melegedni kezd, akkor érez-
hetővé vá.ik a tisztátalanságok, a halzsir vagy egyéb zsiradékok 
jellemző szaga. A szag igen könnyen felismerhetővé teszi még 
kisebb mennyiségek hozzáadását is. 

T J o g y a n a k a d á l y o z z u k m e g a m o t o r f e d ő k zö rgésé t . \ 
motorfedők zörgése, mely a laza felfekvés eredménye sok-

szor igen kényelmetlen idegizgató módon nyilvánul s a ledöb-
ben mégsem igyekeznek e bajon segíteni, holott elég egyszerű 
az ellenszer. Mellékelt ábrán világosan látható, hogy a fedő-
szekrény előli részére rátűzött börszalag és a felső fedőn alkal-
mazott bői-pánt, mely a zörgést beszünteti és igen tartósnak bi-
zonyult, mikép alkalmazandó. 

Au t o m o b i l B a j o r o r s z á g b a n . Bajorországban, ahol a nagy 
tur is ta forgalom miatt az automobilomnibuszok már eddig 

is fényesen beváltak, ujabban ismét egy állami niotor-
kocsivonalat nyitottak meg, mely l'assau-ból a bajor-enlőn ke-
resztül Tittling—Schünberg—Zwiesel-be vezet. — A bajor kép-
viselőház legutóbb vita nélkül 2'/2 millió márkát szavazott meg 
a bajor állami motorposta vonalak üzem- és tartaléktőkéjének 
alapítására. Ezen tőke adományozásával a bajor képviselőház 
lehetővé tette a máris igen kiterjedt bajor állami, személy- és 
teheráru forgalomra szolgáló, motorpostavonalak erélyes sza-
porítását. A bajor nép intelligenciáját és életrevalóságát külön-
lx>n mi sem illusztrálja jobban, mint az a körüniény, hogy a 
közlekedésügyi miniszterhez nap-nap után érkeznek kérvények 
motorposta-összeköttetések élesítése tárgyában. 

Ni t r o g é n n e l f e l f u j t p n e u m a t i k . Külömböző helyeken meg-
ejtett kísérletek azt muta t ták , hogy nitrogénnel sok-

kal gyorsabban fujhatók fel a pneumatikok, mint levegővel. 
Folyadékok összcnyoinhatatlanságuk mia t t e f a j t a kísérleteknél 
nem jöhetnek tekintetbe, de a gázok között a nitrogén felel meg 
a legjobban, mert mig a levegőben foglalt oxigén a pneumatik 
giiiniuiauvagát szárazzá és törékennyé teszi, a nitrogén hatása 
sokkal kedvezőbb. A nitrogén rendkívül semleges anyag, mely-
nek sem a kaucsukra, sem annak kéntar ta lmára hatása nin-
csen. Számos laboratóriumi kísér et mu ta t t a ki alkalmazható-
ságát s így lassan a gyakorlat is kezd megismerkedni ve!e. Ki-
terjedt automobil-kísérletek, melyeknél a nitrogén szerepelt 
mint pneumatiktöltő anyag, kitűnően sikerültek és a vezetők, 
akik ezeket vették, elői^-bcn részesítették a levegővel töl-
tött pneumatikok felett. A pneumatikoknak nitrogénnal való 
töltése rendkívül egyszerű módon történik. A szénsavtartányok-
hoz hasonló acél ta r t ányokbail sűrített nitrogén tartható, amely-
ből az csap segélyével a pnemnatikba vezethető. Egy manométer 
muta t ja a gáz nyomását. Ezen eljárással azután nemcsak pneu-
matikjaink é le t tar tamát hosszabbítjuk meg, hanem megtakarít-
juk a szivattyúzással járó munkát és elkerüljük az c.égtclen 
nyomást. 

Az 1908. év i , . T o u r i s t T r o p h y " . Az angol Royal Automobil 
Club t i tkársága közzétette, hogy a jövő évben a Mali szi-

geten tar tandó Tomist Trophy, túrakocsi-versenyt nem a tü-
zelőanyag fogyasztás bázisán fogja megrendezni, mivel ezen 
megszorítás lehetetlenné teszi a gyáraknak ugyanazon kocsival 
más versenyekben való részvételt a szerkezet lényeges változta-
tása nélkül. A jövő verseny alapja a f u r a t maximuma és a suly 
minimuma lesz. Mint sulyminimum 810 kilogramm ál lapí t ta tot t 
meg, melybe a benzin, olaj és víz súlya beleértetik; a tartalék-
alkatrészek, szerszámok és utasok azonban nem. A verseny 
távja 503 kilométer. 

A z a u t o m o b i l k r i z i s - r ö l nyilatkozik a berlini „Tag" hasábjain 
l)r Lewin- Stölping a német automobilismus egyik nagyte-

kintélyű vezetőie. Örömmel konstatálhatjuk, hogy a kiváló né-
met szakférfi véleményével megerősíti már mult számunkban 
közölt nézetünket. Dr. Lewin-Stölping elismeri, hogy a francia 
és főként az olasz automobilpiac veszteségeket szenvedett, de ál-
talában nem lá t ja a helyzetet veszedelmesnek. Igen érdekes 
Vischer igazgatónak, a Daimler motorgyár vezetőjének nyilat-
kozata, mivel majdnem szörul-szóra azt mondja, amit mult heti 
lapunkban mondottunk. Vischer tübek közöttt ezeket mondja : 
„Krízisről folyik szó. Ez csak részben felel meg, mert csak az 
ipar egy része küzd a kri t ikus helyzettel. A nagy elsőrangú gyá-
raknak a reakció egyáltalán nem árt , sőt éppen ellenkezőleg ha-
szonnal fog járni rájuk nézve, mert egészségesebben kerülnek 
ki belőle, mint valaha." Végül Vischer kijelentéseit a következük-
ben foglalja össze: „Összefoglalásképen azt mondhatom, hogy a 
„krízis" talán egyes kisebb és kedvezőtlenül alapozott cégnek 
resztére fog válni, de az elsőrangú gyárak rövid ideig tartó 
lanyhaság után egészségesebben fognak a jelenlegi viszonyokon 
túlesni, mint valaha. 

A f r a n c z i a a u t o m o b i l s y n d i k a t u s a párisi „Sálon" megnyi-
tása alkalmából az ünnepségek csarnokában M. Donmergue 

kereskedelmi miniszter elnöklete a la t t fényes monstre bankettet 
rendezett a gyárosok és a sajtó tiszteletére. A banketten 1200-an 
vettek részt, közöttük K. K. De Dion, a kiállítás t i tkára és de 
Zuylen báró az AC. de Francé elnöke, Tornielli gróf olasz nagy-
követ, továbbá az elnök képviselője, számos miniszter és a gyá-
rosok kivétel nélkül. Az első felszólaló De Dion volt, ki nagy-
szabású beszédében a kiállítás rendezőnek és a jelenlevő állam-
férfiaknak ünneplése után azon kéréssel fordult a szakminiszterek-
hez. hogy az automobilizmus elterjedése és népszerűsítése érde-
kében igyekezzenek a gyarmatok kauesuktermelését fokozni, az 
alkohol motorikus felhasználását elősegíteni és egy automobil-
muzeumot létesíteni, amely Franciaországnak, az automobiliz-
mus bölcsőjének dicsőségét van hivatva hirdetni. Érdekes volt 
l'icquart hadügyminiszter felszólalása, ki az automobil harcá-
szati jelentőségét méltatta és üoumergue-é, ki az automobilipar-
nak önerejéből való bámulatos fejlődését mél ta t ta és a krízisről 
szóló túlzott híreket szállította le kellő értékükre 



T T a d á s z a t a u t o m o b i l l a l . A hesseni nagyherezeg és Henrik 
* porosz berezeg jelenleg Worms közelében vadásznak és a 

vadászterületen való közlekedésre automobil t használnak mely a 
változatos terep daczára kitűnően bevált . 

A p á r i s i , , S á l o n " s t a t i s t i k á j a . Az ezévi „Sálon" vezértitkára, 
^ Gustave Kivés, érdekes s tat iszt ikával leszi szemléltetővé az 
automobil izmus fejlődését az. utóbbi évtized a la t t . Az. összeállí-
tás adata i a következők. 

A 1 _ kiállítás A biztosi- A kötött A látó-OS _ kiállítás A biztosi- A kötött A látó-
kiállítás [a 6 5 'H 1 A tások üzletek gatók 
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l 

területe w •c 
nsszege értéke száma 
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T o b b a n m e g v é j j e l az a u t o m o b i l ? E kérdés felett vi-
tatkoznak jelenleg Angliában s ezen vi ta sok komikus 

nézetet hoz napvilágra. Az „Autocar" egy olvasója hozzászólván 
e kérdéshez, megjegyzi, hogy azon állításnak,, miszerint éjjel 
jobban lehet-e menni, csak akkor indokolt, ha éjjel és nappal 
közötti hőincrsékletkűlömb»éget tekintjük, amiből azután önként 
következne, hogv az automobil télen jobban jár , mint nyáron, 
ami nyilván abszurdum. Némelyek azt ál l í t ják, hogy éjjel azért 
jár jobban az. automobil, mert a levegő nedvesebb, mint nappal, 
mások viszont az ellenkezőjéről vannak meggyőződve. Végül 
vannak, akik az éjjel kedvező voltát a levegő nagyobb szénsav-
tar ta lmának tula jdoni t ják. A beküldő, mely szőnyegre hozta a 
kérdést, megjegyzi, hogy a legzseniálisabbnak mindenesetre Mr. 

A z a r a d i W e s t i n g h o u s e g y á r u jabb hírek szerint, daczára 
az amerikai anyaintézet válságának, mégis megalakul, mert 

tulajdonképen a párisi telep átalapi tása. mely magában teljesen 
önálló, független vállalat és az. amerikai törzsgyár válságában ér-
dekelve nincsen 
" * 4 " e g t a r t j á k - e a , , C o u p e P l o r i o ' - t 1 9 0 8 - b a n ? Sencier Pál 
•ÍVJ. egy érdekes in t e r jú t eszközölt Weilscbott M -el, a leghíresebb 
olasz sportsmannok egyikével, a Fiat-gyár igazgatójával, ki 
egyszersmind a milanói automobil-klub igen befolyásos t ag ja ; 
ki is megkérdeztetvén a milanói automobil-klub 1908. évi pro-
grammjáról , határozottan kijelentette, hogv igen valószínű, hogy 
1908-ban nem lesznek nagyobb sebességi versenyek, sőt még a 
Coupe Floriot sem fogjak megrendezni. „Ön t u d j a " mondá 
Weilschott M. az elcsodálkozott Seneiernek „hogy az idén a 
Coupe de Florio után kijelentettük, hogy a lSrescia körüli ver-
senyt újból megrendezzük, akkor azonban több sportember a 
bolognai körzetet a jánlot ta , melynek pályája oly elsőrendű. A 
bolognai automobil-klub ez irányban komoly lépéseket is tett 
és tuda t ta velünk, hogy körükben a verseny megrendezésére ko-
moly pénzemberek találkoztak. De ekkor egy klubkérdés merült 
fel. A bolognai automobil-klub t ag ja i kijelentették, hogy nem 
lévén elég gyakorlatuk az ily nagy sportünnepségek megrendezé-
sében, nem vállalhatják magukra a felelősséget ily nagy körül-
tekintést igénylő rendezésnél s a mi segítségünket és közremű-
ködésünket kérték. Kz azonban let'etei le-'j-ey. Mindenki ösmeri 
azt a távolságot, mely Bolognát Turintól elválasztja, ami pe-
dig személyemet és a milanói automobil-klub tagja i t illeti, mi 
sokkal inkább el vapyuuk foglalva Aszak-Olaszországban, sem-
hogy :t hónapig tudnánk a jövő évben Bologna környékén tartóz-
kodni. hogy a Ooup Foriot megrendezhessük, llv körülmények 
között tehát nagyon kétséges, vajon lesz-e Olaszországnak 1908-
ban Ooup Florio ja. 

Mo n t e n e g r ó posta- és távirdaigazgatósága a fejedelemség 
főbb utvonalain létesítendő személy- és posta szállítású 

automobi l jára tokra pályázatot hirdetett , mely f. hő 15-én járt le. 

As z t r i a — M a g y a r o r s z á g a u t o m o b i l i p a r a az utolsó évek-
ben az osztrák automobil ipar rohamos fejlődés felytán 

igen nagy ki ter jedésre te t t szert. 11108. évi május hó 1-től 
1007. évi ápril is hó .'ÍO-ig ter jedő időközben a bevitel és kivitel 
következő arányszámokat mu ta t : 

Bevitel: Teherkocsik 710.400 korona, személykocsik 
3,791.000 korona, automobil-motorok 453.120 korona, motorke-
rekek 93.120 korona. Összesen: 5,047.040 korona. — Kivitel: 
teherkocsik 452.100 korona. személykocsik 2,458.500 korona, 
automobil motorok 303.850 korona, motorkerekek 200.000 korona. 
Összesen 3,474.570 korona. 

Az 1908 é v i f r a n c z i a n a g y d í j mely mint ez évben, juni-
us végén vagy júl ius elején fog a dieppei körúton 

lefolyni, már is élénken foglalkoztatja a nagy automobil-gyára-
kat. Mint hírl ik, a Bayard-Cleinent, Braesier és Renault cégek! 
máris bejelentették részvételüket s példájukat bizonyára még 
számosan fogják követni. A Henault-gyár elsősorban ha-
zánkfiára, az 1900. évi (Jrend Pr ix győztesére számit, s másod 
sorban Callois és Dimitrievits vezetőkre. Brasier Théryt, az öreg 
Prolitiniert á l l í t ja sorompóba Baras és Bablot mellett, kik a 
limit szezonban is jól képviselték e gyár tmányt . 

Edge válaszét t a r t j a , ki azt á l l í t ja , hogy csak oly kocsik jár-
nak jobban éjjel, amelyeknek hiányos hütőszerkezetük van. Az 
egész vita különben, mondja a beküldő, ama válaszra emlékeztet, 
melyet Mr. Bronson adott a „New-York szépe" cimü darabban 
a szüzek hadserege hölgyeinek azon kérdésére: hogy van az, 
hogy egy nős ember tovább él, mint egy nőtlen, mire ö azzal 
válaszol, hogy: „Acm cinek tovább, csak ugy tűnik fel iukik"l 
így valójában nem járnak az automobilok éjjel gyorsabban, 
mint nappal: csak ugy tűnik fel. 
• p p d i s o n Alva T a m á s az „Amerikán Klectro-Chemical Society"-

ban, New-Jorkban 300 főnyi hallgatóság előtt ki jelentet te , 
hogy sikerült neki végre évek hosszú során folytatott szorgal-
mas kísérletezésekkel, az elektromosság raktározására olyan 
accumulátort szerkeszteni, mely a szinte végtelen nagy befo-
gadó-képessége mellett, kicsiny sulyu. Képesek leszünk tehát az 
elektromosságban levő motorikus erőt könynyen szállítani, az 
eddigi óriási holtsúly nélkül. 

Edison egyúttal jelezte is, hogy a probléma eme megol-
dása meg fogja változtatni az egész világ közlekedési eszközeit, 
mert nevezett accuniulátor oly lényegesen olcsóbb, ugy felépi-
tésében, mint fent a rtá sában minden eddig használt motorikus 
gépnél, hogy kell, hogy a jövő közlekedési eszköze kizárólagosan 
az accnmulátoros kocsi, vasút és hajó legyenek. A ló el fog 
tűnni, éppen ugy, mint a nehéz hajógép vagy lokomotív. Amily 
örömmel fogadnók ezt a világra szóló találmányt, sajnos, tartóz-
kodásai kell fogadnunk a liirt, mert — Amerikából jött . 

Az e v r e a n s i v e r s e n y s t a r t j á t muta t j a mai képünk, mely élén-
kén i l lusztrál ja a résztvevők igen nagy számát és azt az 

érdeklődést, melylyel hivatalos és nem hivatalos körök kisérik 
Franciaországban az etTéle versenyeket. 

Am o t o r s z á n k ó . Hasonló elven mint a Santos Dumont vizén 
sikló légpropelleres járműve, alapul a mai számunkban be-

muta to t t motorszánkó. A ha j tás t egy kis egyhengeres motor esz-
közli. A jármű szerkezete igen könynytl. 

M o t o r s z á n k ó , légcsavarral. 

Be m a r d S h a w , a hírneves angol iró szintén beállt az. auto-
mobilisták táborába és szorgalmasan tanu l ja a gépvezetést 

egy londoni motoriskolában. 

An y e r s g u m m i á r a k a folyó évben fokozatosan leszáltak, ugy 
hogy a londoni és liverpooli piaezokon az. e lsőrangú kemény 

(tine herd) para gummi ára 5 sh. 2'/2 p-ről 3 sh. 9y2 p. re csök-
kent. A közepes fa j táknál , amelyeket főleg technikai cikkek és 
pneumat ikok gyártásánál alkalmaznak, az áresés mérsékeltebb. 

• TELEFON 83—02. • EDELSTEIN KÁROLY bookmaker 
Budapest. VIII. ker., Rákóczi-út 19, Mátyás-udvar, Szentkirályi-utca sarok. * Wien, I., Adlerjjasse 6. 



Az. év kezdete Ma, Antwerpenben, mely szintén nagy gummipi M a g y a r cieg, József magyar ki ' , he'rízeg, Súrolta szász-
A u t o m o b i l - K l u b weim. kir. herizegnS, Kossuth Ferenci, m. kir. 

keroskedelmi miniszter, B»6e«fM G.i /6rgy h r-
h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i , czeg a R imán Automobil-Club elnöke, í 'oí/in<,-

l'rrstiii'l Gusztáv gróf. az Osztrák Automobil-Club 
tsb. .lnöke, Ratibor Viktor berezeg, a be.lini p á s z á r i Au tomob i l -C lub . In ke. 
Zsilen br Nyevelt l)e Uaar báró, a frai c/la Automobil- Juh .Inuk,- r .s- telct-
beli elnök : Szapáry Pál gróf. » (Vanczia Automotl -Club stb. tagja. Elnök: An-
drása,, .Sándor gróf hlntlkhelv"«» : z , c l , V "e t a Kezso grot. Igazgató,,ág : 
Blathy Ott., Titus", E-zte-házy M '-i. z gróf,Mlalvany-Deut«-h Karo'V, b»tork«<» 
Kob, k Kornél. Krisztinkovicí, lléta (Ügyvezető igazgató). M-.lnar Akos dr. 
(Ugyf.z), Thoróczkai . .kló, gróf. Vécs y László báró A választ.,,ány tagjai : 
Az Igazgatóság tagjain kívül Andrássy Géza gr. Atxel 1El-mór br. t a y e r l lezsodr. , 
Be,,ke Övül , Born Fr i .ves br., Cso! ka Ján.,S KdelShe,m-l.yulaT Lipót br györ 
Farkas Lajos, Fényi II, la Gerbeaud Emil, Hatvany-Deutsch József. H, rkariyi 
János br. Jakai Ily István, Káro.yi Mihály, gr .kisczétényi K o ^ o s Laszlo. Nagy 
Sándor dr.. Nyi 'ák I.ajos. V a r r ' I n l á r dr.. Zsolnay M[klós Ctub-tltkór: i f j . 
Krinztinkovich Béla. Club-helyiség: Budapest. IV kigyo-tér 1 Király, hér-
palota. Hivatalos iroda, órák: d u. 5 7-ig. Könyvtár, szak.apok, szabad, l inl 
leírások és szakárj-gyzékek gyili eménye. 10-12-ig es 4-6- ig nyitva. Surgönyczm, : 
Autoclub Buda, est. Telefonszám : 1 1 - 70 

Jegyzőkönyv, 

felrétetett a ilar/yar Automobil-Club választmányának és igaz-
gatóságának 1907. november hó 17-én tartott együttes, üléséről. 

Jelenvoltak: Gr. Andrássy Sándor elnöklete a l a t t bátor-
kes/i Kobek Kornél, dr. Molnár Ákos, gr. Zichy Béla Rezső 
igazgatósftgi. Haver Dezső, Csonka János, Fényi Béla, dr . Nagy 
Sándor választmányi tagok. Jegyzőkönyvvezető-. I f j . Kriszt in-
kovich Bála klubt i tkár . Elmaradásá t kimentet te dr. Kovách 
László. A jegyzőkönyv hitelesítésére felkérettek Csonka János és 
dr. Molnár Akos. 

Napirend első pon t j a tagfelvétel volt. Gr. Zichy Béla 
Rezső és gr. Esterházy Móric a j án l a t á r a Esterházy Miklós her-
ceg rendes tagul egyhangúlag felvétetett. 

TárgyaI ta to t t a Magyar Automobil-Ujság, a klub eddigi 
hivatalos lapjának ügye. Az ú jság legutóbbi számában megje-
lent s a klub érdekeit és méltóságát érzékenyen séitő cikkek, 
valamint a lap szerkesztősége által jogosulatlanul és illetékte-
lenül a klubra ok t ro já l t elfogadhatat lan közlési feltételek mia t t , 

a választmány egyhansrulag elhatározza, hogy a Magyar 
Automobil-Újságtól a hivatalos lap címét haladéktalanul 
megvonja, s nevezett újsággal a jövőben mindennemű ösz-
szeköttetést megszakít. U t a s í t j a egyszersmind a t i tkárságot , 
hogy a felmondásról, bár szerződés nincs is, értesítse a 
fent nevezett ú j ság szerkesztőségét. 

T i tkár előterjeszti, hogy tárgyalásokat folytatot t a 
„Nemzeti Sport" szerkesztőségével, nielv e tá rgyban beadványt 
intézett a klubhoz. 

A választmány hozzájárul ahhoz, hogy a „Nemzeti 
tiport" legyen a kliili hivatalos lapja. Kívánatosnak t a r t j a 
többek között, hogy legalább havonként egy oldal terjede-
lemben francia szövegű közlemények jelenjenek meg a lap-
ban, hogy a külföldi klubokkal való érintkezés elösegittessék. 
Megbízza a klub igazgatóját , hogy a lap szerkesztőségével 
állandó érintkezést tar tson fenn. A feltételek részletes szer-
ződésbe foglalásával ugyancsak az igazgató bizatik meg. 

Tárgyal ta t ik Stőhanzel Ede kar tografus kérvénye, Ma 
gyarország úthálózatának benyúj to t t minta szerinti elkészítte-
tése tárgyában. 

A választmány elhatározza, hogy Stőhanzel u r a t a 
bemuta to t t Itérs—lludapext próbautvnnal a lap ján jelzett 
mfi elkészítésével megbízza. Kelkéretik a klub ügyésze, dr . 
Molnár Ákos igazgatósági t ag ur, hogy meghatározott fel-
tételek mellett szerződésileg állapodjon meg Stőhanzel ú r ra l . 

Gróf / i chv Béla előterjeszti, hogy a hírlapokba ellenőriz 
hetetlen eredetű közlemények jelentek meg, melyek t a r t a l m a 
esetleges félreértéseknek és alaptalan következtetésekre adhatnak 
alkalmat s melyek megcáfolását kívánatosnak t a r t j a . 

A választmány ily értelemben u t a s í t j a a t i tkárságot 
helyreigazító közlemény közzétételére. 

Ur. Molnár Ákos indítványára elhatározza a vá-
lasztmány, hogy a klub és a sajtó közötti viszony szabályo-
zása és előmozdítása céljából egy háromtagú saj tóügyi bi 
zottságot küld ki, mely havonkint összegyűlve, ellenőrzi a 
hírlapokban a klubra és az automobilizmusra vonatkozó 
megjelent közleményeket, az esetleg szükséges cáfolatokat 
k iad ja és a kőnyomatosokkal érintkezésbe lépve, a nagy-
közönség szániára pontos és megbízható híreket közöl. E bi-
zottság tagjaiul dr. Molnár Akos és dr. Nagy Sándor urak 
választatnak meg, elnökéül a klub igazgatója. 

Gr. Zichy B. líezső, mint a IV-ik nemzetközi automobil-
kiál l í tás bizottságának elnöke, jelentést tesz a választmánynak 
a rendezési munkálatok előrehaladásáról; t u d a t j a a bécsi kiál-
lítás elmaradását , ami nagyban hozzá fog járulni k iá l l í tásunk 
sikeréhez. 

Örvendetes tudomásul szolgál. 
Több tárgy nem lévén, elnök az ülést berekeszti. 
Kmf t . I f j . Krinztinkovich Itéla s. k„ 

t i tkár . 

Tiszteletbeli tagok: frigyes magyar 1 

kapcsolatba. A mostani a r a t á s normális. Az automobiliparra és 
kereskedelemre nézve mindenesetre elsőrangú fontossággal bír a 
nyers gummiárak csökkenése, amelyek után o gyártmányok 
árának csökkenése is bekövetkezik, ami a fentar tás i költségeket 
jelentékenyen leszállítaná. 

Mo t o r s p o r t . A Magyar Motorkerékpárosuk Egyesülete alapsza-
bályait a belügyminisztérium néhány stylar is módosítással 

jóváhagyta e héten, úgy, liogy most már mint hivatalosan elis-
mert egyesülettel kell vele számolnunk. Az egyesület már eddigi 
szereplésével is megmutat ta , hogy agilis vezetősége alat t mily 
hasznos tevékenységet képes kifejteni, ugy a sport megismerte-
tése, mint megk'edveltetése körül s a 105 kilométeres Budapest— 
Vác—Aszód—Gödöllő—Budapest, mint a Jánoshegyi verseny, 
mind pedig a pécsi kiáll í tás alkalmából rendezett Zsolnay Mik-
lós verseny fényes tanúbizonyságai voltak munkaképességének. A 
jóváhagyott alapszabályok hiánya és az ebből önként folyó bi-
zonytalanság nagyban gátolták programúi ja tel jes kifejtésében 
s ha rövi l fönnállása óta mégis oly ta r ta lmas múl t ra tekinthet 
vissza,, méltán nagy reményekkel vagyunk ez agilis egyesület 
irányában, most, midőn alapszabályai birtokában teljes tevékeny-
ségét kiszemelt programmja keresztülvitelére ford í tha t ja . Mint 
értesülünk, jövő hét szombatján t a r t j a az egyesület alakuló köz-
gyűlését, midőn is határozni fognak az alapszabályok megköve-
telt módosítása tárgyában s esetleg a felveendő u j címet illető-
leg is. Azon másfél év a l a t t ugyanis, inig a jóváhagyandó alap-
szabályokat a belügyminisztériumban lepte a por, a magyar 
motor sport máris nagy átalakuláson ment keresztül. Hazai 
közállapotaink, különösen pedig küzutaink alkalmatlansága, az 
oly rohamosan és szépen fejlő motorkerékpáros sportunkat ha-
talmasan megtizedelte s űzőiket vagy teljesen elkedvetlenítette, 
vagy pedig teljesen más irányba terelte. Ma már alig van ha-
zánkban olyan ember, ki továbbra is a motor-sport út törő niar-
t i r j a akarna lenni. A vizlefolyóval gyakran járhata t lanná tett 
országutak, a falusi lakoság ellenszenve, az állandóan éle-
tet veszélyezö, szabadjukra eresztett kutyák és aprómarhák s a 
rendőrség minden uta t elzáró drákói szabályai, vagy voiturettra. 
vagy mellékkocsis motorra u ta l ták mindazokat, kik végleg nem 
akar tak elfordulni e szép sporttól. 

így magyarázható tehát, liogv az egyesület, melyben kez-
detben 80% volt a motorkerékpárosok száma, ma már tagjai-
nak alig íö%-ában motociklizik, inig a többiek a bár drágább, 
de kényelmesebb és biztosabb voiturettet és mellékkocsis moto-
rukat használják. Az egyesület vezetősége elhatározta tehát s 
jóváhagyás végett ter jeszt i a közgyűlés elé, hogy az univerzá-
lisabb „Motorosok Egyesülete" címet vegyék fel s ennek meg-
felelőleg hatáskörüket is terjesszék ki, felölelvén most már nem-
csak a motor-kerékpár, a mellékkocsi-motor és a voiturett-
sportot, de egyúttal a motorcsolnakázást is. 

Sz a k k é r d é s e k es f e l e l e t e k Egy már több oldaltól kipróbált 
hathatósan bevált módszerről óha j t juk olvasóink érdekeit 

szolgálni. Általánosan tudot t dolog a gyakorlat előnye a theoria 
felett s számtalan azon apró gyakorlati fortélyok száma, me-
lyeket az automobilista önkénytelenül használ s a melyek bár 
csak Columbus-tojások, de a legtöbb sport társ előtt ismeretle-
nek maradnak, pedig azok tudatával sok kellemetlenségtől és 
kényelmetlenségtől menthetnék meg magukat . 

Ezeket az apróságokat akar juk mi olvasóink támogatá-
sával küzkinescsé gyűjteni, egyben alkalmat szolgáltatni min-
denkinek, hogy egyes szakkérdéseket megvitatás tárgyává téve, 
az minden oldalról megvilágittassék. A kérdéseket mindenkor 
számozva közöljük, s a legközelebbi számunkban azokra sor 
rendbe fogjuk a feleleteket hozni. 

Mutatóul mindjár t közlünk is három kérdést s kérjük 
minden olvasónk szíves támogatását, a gyakorlatban tapasztaltak 
alapján. 

1. Hogyan óvjuk meg a legolcsóbban a vízhűtőt a befa-
gyástól, különös tekintettel a hütőcsövek bedugulására? 

2. Mily káros bafolyása van ez erős fagynak a gummikra 
és az amtíderaparautokra s hogyan védekezzünk legjobban 
ellenük'! 

3. Robbanós motoroknál, melyek a benzin legjobb helyette-
sitői s melyek azok előnyei és hátrányai? 

Elsőrangú olasz automobil-gyár 
magyarországi vezérképviselőt keres. 
Ajánlatok lapunk kiadóhivatalához 

intézei idők. 
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IV. NEMZETKÖZI 

AUTOMOBIL 
KIÁLLÍTÁS 
ÉS VÁSÁR 

B U D A P E S T E N 
A VÁROSLIGETI IPARCSARNOKBAN 

1908 május 17-től 31-ig. 

Minden az automobilizmussal, lég-
hajózással, motortechnikával és tou-
ristikával vonatkozásban levő kiállí-
tási tárgy bejelenthető naponkint 
délután 6—8 óra közt a Magyar Auto-
mobil-Club titkárságánál. IV., K i rá ly i 
bérpalota I. emelet, hol a kiállítási 
szabályzatok díjtalanul kaphatók és 
felvilágosítások szívesen adatnak. 

R E N D E Z Ő - B I Z O T T S Á G : 
GRÓF ZIOHY B É L A R E Z S Ő 

E L N Ö K : 

B L Á T H Y O T T Ó TITUSZ 
ALELNÖK. 

KRISZTINKOVICH B É L A 
IGAZGATÓ. 

FELSŐVÁNY1 B A R U C H JenŐ 
H E L Y E T T E S IG AZGATÖ 

F É N Y I B É L A , GRÓF H A R N O N C O U R T F É L I X , 

H A T V A N Y K Á R O L Y , BÁTORKKSZI K O B E K 

K O R N É L , KISCZÉTÉNYI K O V Á C H L Á S Z L Ó , 

DR. M O L N Á R Á K O S . DR. SZÉCHY K Á L M Á N , 

BÁRÓ V É C S E Y L Á S Z L Ó 
R E N D E S TAGOK. 

DR. D E L M Á R T I V A D A R , V A S F R I G Y E S 
KÖZREMŰKÖDŐ TAGOK. 
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IV-IK NEMZETKÖZI 
AUTOMOBIL KIÁLLÍTÁS ÉS 

VÁSÁR BUDAPESTEN 
1908-BAN. 

A IV. nemzetközi 
automobil-kiállítás diszbizottsága: 

E l n ö k : 
JÓZSEF FŐHERCEG Ö FENSÉGE. 

T a g o k : 

Gróf ANDRÁSSY SÁNDOR v. b t. t. 
si magyar automobil-club elnöke. 

Gróf ANDRÁSSY GYULA v. b. t. t. 
magyar kir. belügyminiszter . 

DARÁNYI IGNÁC v. b. t. t. 
magyar kii-, földmivelésügyi miniszter. 

Jekel- és margitfalvi JEKKELFALUSSY LAJOS 
v. b. 1.1. magy . kir honvédelmi miniszter. 

KOSSUTH FERENC v. 1). t. t. 
magyar kir. kereskedelemügyi miniszter, 
a inagy. automobil-club tiszteletbeli-tagja. 

Dr. CHESTER FERENC DYER 
az amerikai Egyesült-Államok főkonzulja. 

H. de la MARTINIESE 
francia főkonzul. 

FREDERIK SEYMOUR CLARKÉ 
angol főkonzul. 

LVOFF SÁNDOR 
orosz főkonzul. 

SCHÖNBURG-WALDENBURG HERM ANN herceg 
német főkonzul. 

MATTEOLI PASQUALINI lovag 
olasz főkonzul. 

Prince ALEXANDRE S0LMS-BRAUNFELS 
az osztrák automobil-club elnöke, 
a m a g y a r au t - c lub tiszteletbeli tag ja . 

RAT1B0R VIKTOR herceg 
a német császári automobil-club elnöke, 
a magyar aut.-club tiszteletbeli tagja . 

DUKE OP SUTTERLAND K G. 
az angol királyi automobil-club elnöke. 

B1BESC0 GYÖRGY herczeg 
a román automobil-club elnöke, 
a m a g y a r aut.-club tiszteletbeli tagja. 
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R o v a t v e z e t ő : Dr Nagy Béla 

Olasz dolgok. 
Mióta a pá rba j - tö rv ivás oly mér tékben e lharapódzot t 

a tőrvivó-országokban, azóta a l i g hal lani más t külföldről , 
m i n t a két fegyver híveinek a v i ta tkozásá t , helyesebben 
veszekedést a fe le t t , liogy a f l c u r t vagy epée legyen-e az 
igazi versenyfegyver . 

A vitatkozók egyhangúlag megál lap í t j ák , hogy a vivás 
hazá jukban hanyat l ik és mindegyik az e l lenfé l működésére 
ó h a j t j a kenni a hanya t l á s okát. Nemrég i smer t e t t em a f r an -
ciák vészkiál tását a ..peril belge", a belga veszedelem ellen, 
most meg Olaszországból jönnek s i rámok, melyek az olasz 
vivás hanya t l á sá t kons t a t á l j ák , persze a két fé le tőrvivás hí-
veinek vitatkozása nyomán. 

Akik az olasz viszonyokat alaposabban nem ismerik, 
bizonyára csodálkozni fognak azon, hogy Olaszországban 
nemcsák a tőrvivás t e rü le tén folyik a v i ta . h a n e m erős el-
lentétek muta tkoznak a kardvívás terén is. Ez pedig nem 
pusztán a harc i és versenyszerű vivás elméleti v i t á j a , hanem 
mélységes el lentétek muta tkoznak a vivórendszer alapvető 
kérdéseiben is. Az a vivórendszer , melyet mi az olaszoktól 
e l s a j á t í t o t t unk , Kedaelli vivórendszere. a mi lanói rendszer, 
melynek igazi gyökere a mi lanói mesteriskolában volt, in-
nen hódí to t ta meg a világot. E rendszer a l ap j a az alkar 
haszná la ta a csukló helyet t . Szemben áll ezzel Masamello 
Parisé rendszere, a csukló-vívás rendszere. Tek in tve pedig, 
hogy Parisé ez idő szer int a római mester iskola igazgatója , 
a rendszer gyökere Kómában van. Tényleg, ma igazi, számot-
tevő híve Parise-nak a l ig van. Maga a római mesteriskola 
is Redaelli h a t á s a a la t t áll, a l igazgatói és többi mesterei 
nem hívei igazgatójuk e lavul t á l láspont jának . 

Ennek dacára nagyon rosszul esett az olasz vívóknak, 
hogy az olasz hadügymin i s z t e r R i m á b a óha j tván minden t 
k o n c e n t r á l n i ; a milanói iskolát bezára t ta és egyetlen kato-
nai mester iskolának a római t hagyta meg. F g y tekintik, 
m i n t az ósdi i rány h ivata los igazolását és há lá t lanságnak 
deklará l ják a világszerte d iada l ra j u t o t t mi lanói iskola 
i r án t . 

E kérdésekről vi tatkozik, k é t nagy név most az olasz 
lajiok h a s á b j a i n : Greco Agesilao és Sartori Vi t tor io . Mi-
előtt c ikkeiket i smer t e tném, meg kell jegyeznem, hogy Greco 
visszatért Argent in iából . Rómában tele] ledet t le és kijelen-
te t te , hogy termében más fegyverrel, mint párbajtőrrel nem 
enged vivni. 

Greco legutóbbi cikkét a Gazelta della Sport-ban 
kezdi, hogy ő p ropagandá t ind í to t t a pá rba j - t ő r érdekében 
a legfontosabb olasz sportlapokban. Az a törekvése, hogy a 
tő r helyébe az epé fogadtassék el, nagy nehézségekbe ütkö-
zik. az öreg mesterek makacssága folytán, k iket az amatő-
rök nagy része is követ. P e d i g a tör kizárólagos kul t iválása 
okozza az olasz vivás s tagná lásá t . A felelősség ezért azokat 
a polgári és ka tona i mestereket terhel i , akik fá rad tak , al-
szanak babéraikon és nem érzik az őket t e rhe lő erkölcsi fe-
lelősséget. Az örep törvivók nem aka rnak u j a t t anuln i , de 
Greco a fiatalsághoz fo rdu l , amely b izonyára az epé nemes 
t a n u l m á n y á n a k fog ja magá t szentelni . Jó l ér tse meg min-
denki , hogy ez az egyet len módja a vivómüvészet renais-
sance-ának és csak ez gá to lha t j a meg, hogy az olaszokat meg 
ne ver jék sa já t házukban . 

Greco é r the te t l en tú lzása iná l sokkal érdekesebb Sartori 
fe le le te . 

Sartori t agadásba veszi, hogy a vivás dekadenciában 
van. Sa jnos , hogy sok mester beéri azzal, ha pengéket és 
markola toka t talál ki . lm verekedni t an i t . de ezekneíi semmi 
köze a \ i v á s művészetéhez. 

Kétségte len szerinte, hogy az epé-vivás sok k í v á n n i 
valót hagy h á t r a Olaszországban. Sohase lá to t t még p á r b a j -
tőr-mérkőzést , amely k ie légí te t te volna. Ambo, és m i n d i g 
ambo. amely desi l luzionálja még a laikust i s : és ezt nevezik 
modern művészetnek ( ! ) P e d i g az epé alapelve az l e n n e : 
„ toucher sans é t re touclié". 

A párbaj-tőrnek nincs létjoga. Helye a muzeumokban 
van a l ándsa és buzogány mel le t t , elmélete meg a könyvtá-
rakba való. 

A ka rd kérdéséről is szól Sartori. Redael l inek köszön-
het i Olaszország, hogy pozi t ív és te rmékeny vivómüvészete 
van . B ű n t követet t el a hadügymin i sz te r , mikor rossz t anács -
adóira ha l lga tva , bezár ta a mi l anó i mester iskolát . É p p e n a 
hadseregnek kell a Redae l l i - i skoh , hiszen a t isztek o lda lán 
Red a elli-'kard lóg, ezzel kell b á n n i tudniok, nem az ostoba 
epével. Hiszen Redael l i segí tő je rendszere kidolgozásában 
Del Frate is lovas tiszt volt . 11a a h a d ü g y m i n i s z t e r n e k szi-
vén fekszik a hadsereg dicsősége, a nemzet i mél tóság, ha 
a vívók sú ly t helyeznek becsületük és bőrük megvédésére, 
akkor vissza kell térniök Redae l l i győzhetet len művészeté-
hez, mely a n n y i d iadal t a r a to t t . H a g y j u k a p á r b a j - t ő r t a 
f r a n c i á k n a k , kik azért t a lá l ták ki ezt a fegyvert , hogy egye-
dü l legyenek ebben a művészetben. H a utánozzuk őket, bele-
esünk a legnevetségesebb szolgaságba, nemzeti mél tóságunk 
ká rá ra . 

Remé. i Sar to r i , hogy Olaszországban az epétévelypés 
el f o g mú ln i , a vivás Redael l i rendszere jegyében fe j lőd ik , 
és akkor senki a vi lágon n e m győzheti le az olaszokat . 

S a r t o r i e szép fe j tege tése i t m i is megszív le lhe t jük . H a 
t a n u l u n k is p á r b a j t ő r t , azt csak azért tesszük, hogy e fegy-
verrel is megá l l juk he lyünke t a külföldön. Tőr re l köve t jük 
e f egyve r klasszikus művészei t , igazi nemzet i f e g y v e r ü n k 
azonban a ka rd m a r a d . Dr. Nagy Béla. 

T T i v ó i s k o l á k O r s z á g o s S z ö v e t s é g e . A mult évben Országos 
™ Vivő Szövetség czím ala t t megalakult egyesület belátván 

hogy felvett neve céljának és alapszabályszerli működésének nem 
felel meg, most vasárnap tar to t t közgyűlésén nevét „Vivóisko-
lflk Országos Szövetségéire változtatta. Ehhez képest alapsza-
bályait is megfelelően módosította. Megalakították a t iszt ikart 
is, melyben csak az a jelentősebb változás, hogy a lemondott 
gróf Török Sándor helyébe alelnökké Barúth Kálmánt, főtit-
kárrá a lemondott dr. Fuchs Jenő helyébe i f j . ilándy Lajost 
választották meg. 

A MAC. v i v ó e s t é l y e . A Magyar Athletikai Club f. h. 18-án 
liétfön este kezdette meg vivó estélyei sorozatát . Az első 

estélyre a PVC. és a Vén fiuk tagja i nyertek meghívást. A 
FVC.-ból dr. Földes Dezső, l'ick Jenő, Szende Andor, Agai 
Gyula, dr. Saelier Róbert, Sötér Gyula és Stiller Mihály, a Vén 
fiuk közül Heinrich Aladár, Heller Ágost és i f j . dr. Reíssig Ede 
jelentek meg. Vendége volt még a klubnak iíorsody László, a 
Ludovika kitűnő mestere is. 

A vendégeket dr. Nagy Béla a MAC. vivóosztályánuk 
igazgatója, Krewscy Géza klubkapitány és dr. Földváry György 
előadó fogadták. 

Csakhamar 8—10 pár vivott egyszerre és szebbnél szebb 
mérkőzések gyönyörködtették a szakértőket, A MAC. tag ja i kö-
zül dr. \agy Béla, Krencsey Géza, Lichenteckert András, dr. 
Tóth Péter, Pajzs Pál, linkel hadnagy, ücliiplcr József és Kele-
men Aurél és a többiek fáradhatat lanul dolgoztak a vendégek-
kel. Nagy feltűnést keltett, hogy a PVC. hatalmas gárdá ja mily 
pompás formában van. Nagyon tetszettek a Vén fiuk ' kitűnő 
vívójának, Heinrich Aladárnak mérkőzései is. 

A legközelebbi vivóestély december hó elején lesz. 

/ • ^ . e r e n t s é r Lász ló dr. a kitűnő kolozsvári vivőmester végleg 
^ Budapesten telepedett le és a BKAC művezetői állását" fo"̂  
gadta el. Benne a BEAC. és a fővárosi sportélet rendkívüli mun-
kaerőt nyert. Kiváló vívómester, aki pumpás tanítási eredmé-
nyekkel dicsekedhetik. Első rangú atlétikai szaktekintély, aki 
dicsőségteljes atlétikai pályája legszebb emlékeként ma is őrzi 
a negyedangol mértfüldes futó-rekordot. Modern szellemű tor-
nász, aki az egész sportelméletben teljesen otthonos. A BEAC.-
nak elsőrangú vivőkat, at létákat és tornászokat fog nevelni, irói 
működésével pedig az egész magyar sportélet nagy hasznát 
fogja látni. 

A B u d a p e s t i T o r n a C l u b ez idei vivő kurzusát Szöts Ala 
- t a - ladár vivőmester vezeti. A club vivői már eddig is szép 
haladásról tesznek tanúságot. 
A V é n fiuk V i v ó k l u b j á n a k elnök választó rendkívüli küz-

gyűlése f. h 28-án lesz sa já t vívótermében (Konmaherczeg-
utca :t.) \ kö/gyűlé-t a Pannónia külön termében bankett követi. 



Az o s z t r á k vívó b a j n o k s á g o k a t a Fcchtbund jövő év máj,,-
havában rendezi meg. maj,,-

A L e s A r m e s legutóbbi számában Nat,,, Béla dr. a r 
v i v 6 k n a k a z «"«»' olympiád kiírása 'alkalmából elér Ti -, 

re.t ismerteti. Minthogy a fellételeket az angol bizottsá" mé-
nem tet te közzé a f r a n c a vivóközönség e cikkből értesül c"ősTö,-
hogy a nagy vita mely a combot í s a convcnlúmcl rendszeri! 
vívás híve. kőzett folyt az oly,„piád szempontjából az utóbbiak 
részére már el is dűlt. 
A f e g y e l e m . Egyik llotalabb vivő clubunk h i rde tő táb lá ján 

" • lá t tuk a m'ilt héten e hirdetményt, mely szerint a klub-
kapitány két ismert nevii versenyvivőt büntetésül az. assaut-ví-
vást ól két hétre eltilt, mert fejvédő nélkül mutogatlak és e«v-
más testi épségét veszélyeztették. A kétheti kizáró.agos iskolV 
zás bizonyára csak használt az. elitélteknek, de egyszersmind az 
illető klub helyes és erős kezű vezetését is bizonyítja. 

A p á r i s i n e m z e t k ö z i i m s t e r v e r e n y Adrién Guyon ,.Soda-
X X szép di jáér t december hó 23-án lesz. A verseny iránt az. 
egész világon óriási az érdeklődés. A verseny egyfelől arra van 
hivatva, hogy a világ legelső kardvivői részvétele folytán propa-
gandát csináljon a kardvívásnak Franciaországban, másfelől, 
hogy a világ kardvivő nemzetei között a mestereik vívása tekin-
tetében eldöntse az elsőséget. 

Minden ország három mestert és egy tartalékot nevezhet 
be a versenyre. 

Az olasz csapat első vivója és kapitánya, maga Pessino 
Carlo, a római mesteriskola világhírű aligazgatója, aki deresedő 
fejjel, de i f jú művészettel száll síkra az olasz fegyver becsü-
letéért. Társai Gaudini mesteriskola nagyratar tot t mestere és a 
turini Colombetti. Tartalék: Rufino Marino katonai mester. 

A belga csapat vezére M. Jaucar t , tagjai Bailly és Petit, 
tartalék Van der W'ilde, mndannyian katonai mesterek. Buenos-
Ayrésből Pini 3 tanítványa nevezett, akik a napokban indulnak 
útnak. 

A francia csapat élén Cléríj, a saumuri katonai iskola 
mestere áll, ki már két francia kardversenyt nyert, tagjai Dcli-
bcs és Chantelat, tar ta lék: I.afond, mindannyian katonai 
mesterek. 

A nevezések mostani állása szerint az olaszoktól az első-
séget elvitatni nem lehet; utánuk a belgák, majd a franciák 
fognak következni, az argentinjai mesterek ma még nem vehe-
tik fel a versenyt európai kollégáikkal, bár, mint Trientben lát-
tuk őket, erős és ügyes vívók. 

Sajnos, a magyar mesterek nem lesznek képviselve a 
nagy küzdelemben, pedig nem lett volna nehéz a katonai meste-
rek bevonásával egy méltó csapatot kiállítani és a kiküldetést 
financirozni. A Magyar Vívómesterek Egyesületének gyors és 
erélyes cselekvése még lehetővé tehetné, hogy a magyar színek 
is képviselve legyenek. 
" D i n i az e g é s z vi lág e l l en . Pini ugy látszik nagyon megha-

ragudot t mikor valahol az' olvasta, hogy őt Greco megverte. 
Most nyilatkozatot tesz közzé, melyben azt mondja, hogy igen 
könnyű ilyeneket irni egy olyan emberről, aki 6000 mértföldre 
van Európától. Állítólag sokan verték meg öt, csak zsilri nincs, 
aki ezt elismerné. Szivesen kiáll bárkivel 10 tussra bármely zsűri 
előtt, boldog lenne, ha mesterére találna és ha legyőzik, szive-
sen fogja elösmerni: „Mesterem legyőztél." 

AZ U n i o n I n t e r n a t i o n a l hangzatos nevet viselő párisi egye-
sület őszi versenyét Olivier nyerte meg 2. Prejelan 3. Lipp-

mann. Legközelebb hendikep versenyt rendeznek. 

Ga l a n t é , a nálunk is jól ismert mester, ki legutóbb Hamburg-
ban volt, 3 hóra Havannába szerződött a Casino Espanqnol-

hoz, onnan Mexikóba fog menni Lucien Merignackal mérkőzni, 
február havában Párisba megy, onnan pedig végigutazza 
Európát. 

Ki r o b h o f f e r egy amerikai körfltra ment. ór iás i t iszteletdíj 
felajánlásával birták rá, hogy a szezon közepén segédeire 

bizza termeit és az Egyesült-Államok valamint Mexikóban ra-
gyogtat ta csodálatos művészetét. Út jában vivóakadémiákat és 
felolvasásokat tar t . 

Fe r i a u d prágai francia mestert a prágai egyetemre vivőmes-
terré nevezték ki. 

L( o p o l d be lga k i r á l y elfogadta a Len Aimes de Francé pro-
tektorátusát . 

A t h o s d i S a n Mala to , ismert olasz mestervivő Tizznm mér-
nőkkel harcképtelenségig menő pisztolypárbajt vívott; 34 

golyót váltottak, míg Tizzoni a lábán megsebesült. 
T T j f r a n c z i a m e s t e r L o n d o n b a n . Alibert franezia mester 

Londonban lord lloward de Waldon védnöksége alat t ter-
met nyitott. 

r p i s z t e k n e m z e t k ö z i v e r s e n y e O s t e n d e b a n . Ostendében 
1008-ban a londoni nlympiAdot követő héten nemzetközi ver-

seny lesz tisztek számára karddal, tőrrel és epével. 
T T a v a n n á b a n október U-én nagy vívó akadémia volt, melyen 
* -»• Baldi Pietro Kreolé, l'io Alcnao és Aurelio tíranados is 
részt vettek. 

FODOR 

R o v a t v e z e t ő : Moór Jenő. (h. szerk.) 

A h é t r ő l . Szép őszi idő kedvez az utolsó mérkőzé-
seknek is és a csapatok élénk munka-

kedvet mutatnak mindenfelé. A mérkőzések teljesen 
programmszerüleg bonyolódnak le. ugy hogy december 
elsejére a hivatalos labdarugó szezon minden akadály 
nélkül lezárható lesz, nem kis megkönnyebbülésére a 
szövetségnek, melynek szervei remélhetik, hogy a csa-
patok pihenőre tértével fölszabadulnak attól a sok sze-
mélyi ügytől, melylyel a bitói jelentések hétről-hétre — 
sajnos — bőven ellátják, s amelyek mellett olyan nagy 
elvi jelentőségű kérdések, mint aminő az angol amatőr-
professzionista kérdésben való állásfoglalás, bizony hat-
téri*' szorulnak. Mert — csak most tiint ki — hogy ná-
lunk igen kevesen érdeklődnek e kérdések iránt és még 
kevesebben foglalkoznak vele. Pedig a jövő év nemzetközi 
labdarugó sportpolitikája e kérdések körül fog összpon-
tosulni és éppen nem lehetetlen, hogy az AFA. elisme-
rése kapcsán ú j r a fölbolygatják a cseh kérdést is. Attól 
pedig nem sok választja el a — magyar kérdést. Legkö-
zelebb külön foglalkozunk e kérdéssel, melyhez való min-
den komoly hozzászólást szivesen fogadunk. 

Az elpusztíthatatlan „Roóz és társai" kérdés még 
mindig kisért. Csakhogy — hál Istennek — m á r a jobb 
belátás és higgadtabb mérlegelés ha t ja át a tanács több-
ségét s a harmadik kegyelmi kérvény majdnem egy-
hangú elutasításával ismét azok kezébe került a szövet-
ség kormányzata , akik még az egyleti érdekeltségtől és 
az egyéni rokonszenvtől is mentesíteni tudják állásfog-
lalásukat. Remélhetőleg az összehívott rendkívüli köz-
gyűlés végleg ki fogja javítani ebben az ügyben esett ko-
rábbi hibákat. 

Labdarugósportunkban egy u j irányzat kezd lábra-
kapni. Nagyobb egyleteink sorra alakít ják if júsági csa-
pataikat, melyekben rendszerint a 16 évnél fiatalabb kö-
zépiskolás növendékek foglalnak helyet. Csak most tet-
szik meg. hogy milyen vétkes mulasztás terheli a Közép-
iskolai Labdantaók Szövetségének tisztikarát, mely tol-
jesen elhanyagolta a játékosok e részének kiképzését és 
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foglalkoztatását. Mont tehát az i h letek végzik ezt a teen-
dőt is. Helyesen cselekszenek. És nagy súlyt is kell fek-
tetni ezekre az ifjúsági csapatokra. Mert amilyen szel-
lemben neveljük őket most: ugy fogjuk élvezni évek 
múlva a felserdülő játékosok munká jának gyümölcsét. 
Videaut consules! Mert az i f jú lélek fogékony a jóra i-. 
de a -— rosszra is! 

A hőmérő higanyának emelkedésével egyenes 
arányban csökken a mérkőzések látogatottsága is. Mo-I 
iiiár esak a javíthatatlan, törzsökös football-közönség 
lepi el a tribünöket — hal' Istennek, ínég mindig — 
elég siirün. Többnyire egyleti tagok. Sajnas azonban ;i 
közönség viselkedése ellen éppen most merül föl a leg-
több panasz. Súlyos veszélyt jelent az. ha éppen a tulaj-
donképpeni sportközönség jár elől rossz példával. Az 
egyletekre vár a feladat, hogy fegyelmezzék tagjaikat, 
mert különben oda jutunk, ahol már Bécs van. Ettől 
pedig — ments meg Uram minket! 

I. osztályú bajnokság. 
BTC.—UTE. Vára t l ; m d ki'nnyii evozelmet al í tot t a 

6 : 0 B T C . a mi l lennár i s pályán az U T E . ellen. 
És ez a győzelem minden tekintetben reális 

is, mert az U T E . ezút ta l oly gyengén já tszot t , hogy alig volt 
komoly el lenfélnek számi tha tó , s attól kezdve, hogy az első, 
már kivédett , gólt a k a p u s olyan nagy balszerencsével a ka-
puba ej te t te , a csupat minden rendszer és erő nélkül kapko-
dot t . Különösen gyengén já t szo t t a csatársor és a fedezetsor, 
inig a védelem men te t t , ami t menthe te t t , bár Kazár a kapu-
ban éppen nem nagy ambíciót mu ta to t t . A RTC. sul.v dolgá-
ban is fölényben volt a többnyire könnyű újpes t i játékosokkal 
szemben s a most jó piros-fehér védelem minden nagyobb fá-
radság nélkül végzett az ellenfél támadási kísérleteivel. A 
győztes csapat csatársora egyébként semmi különös formát 
nem mutatót*. Fél idő •>•.(). B i ró : Miilleiiiler Sándor (NSC. ) 
volt. 

MAC.-Törekvés. Sil ját homokos pá lyá ján , az annyi ra 
3 : 1 népszerűtlen kőbányai Hölgy-utcai pá-

lyán , já tszot t a Törekvés a MAC.-al. 
de az elért eredmény e fiital első osztályú csapatra nézve így 
is hízelgő — bár nem reális. A MAC. ugyanis liarhás és ,1/r 
leyhy nélkül á l l t ki , kiket Medgye-sy és Terray gyengébben 
helyet tes í te t tek . Törös hátvéd mind j á r t a mérkőzés elején oly 
súlyosan megsérül t , hogy többé komoly szerepet nem játszha-
to t t az egész mérkőzés fo lyamán s j ó f o r m á n csak statisztált 
a csa társorban. A kií i inő szigeti pályához szokott MAC. ter-
mészetesen erősen megérezte a puha homokos t a l a j t , melyen a 
csapat összjátéka nem érvényesülhetett kellőképpen. Mind-
azonáltal biztosan s csak 10 dolgozó emberrel és fölényesen 
győzött. Hogy fölénye a gólarányban nem j u t o t t kifejezésre, 
az a Törekvés vádelmének figyelemreméltó já tékát dicséri, 
mely ezút ta l az erőszakosabb föllépéstől is tartózkodott . Fél-
idő 2 : 0 volt. A mérkőzést Havas Lajos ( B A K . ) vezette. 
FTC.—BAK. Szép revánst vett a bajnokcsapat a BAK. 

4 : 1 fö lö t t , az Amer ika i -u t i pá lyán, tavaszi le-
győzetéséért, tar ta lékos csapatával, a gól-

a rányná l is nagyobb fölényben legyőzvén azt. A F T C . játéka 
ezú t ta l már t a r t a l m a s a b b is volt, s a nagy agili tással dolgozó 
e l lenvédulemmel szemben is jól érvényesült a támadás össz 
já téka . A B A K . inkább egyénileg dolgozott s csatársorának 
ismert gyorsasága ado t t is m u n k á t a F T C . védelmének, külö-
nösen az első fé l időben. A második fé l időben aztán a F T C . 
nagyobb tudása érvényesül t s biztosan győzött. A B A K . csa-
p a t á n a k sikertelensége részben annak tudandó be, hogy a já-
tékosok egymás között a mateh a l a t t egész hangosan felesel-
nek, ami nemcsak a közönség között kelt kellemetlen benyo-
mást , hanem lehango l ja magá t a csapato t is. A mérkőzésen 
Langfelder F e r e n c ( U T E . ) bíráskodott . 

MTK.-Typogr. A Népsziget i pályán a M T K . csak 
5 : O erős küzdelem árán tud ta legyőzni ez-

zel a gólaránynyal a nyomdászok csa-
pa tá t , mely a 1 7 : 0 - á s súlyos veresége u t á n ezút ta l már job-
ban is já tszot t es különösen az első fél időben elég gvakran 

fog la lkoz ta t ta az el lenvédelmet is. A Typograph ia egyébként 
a f ő s ú l y t a védelemre f ek t e t t e s ebben elég jó, bár kissé tul-
erélyes m u n k á t végzett. A csapat szelleme egyébként még javí-
t á s ra szorul s hiszszük, hogy az egylet komoly vezetősége et-
től nem is r iad vissza. A győztes csapat n y ú j t o t t m á r jobbat 
is, m i n t ezút tal . Az első fé l idő elég változatos j á t ék u t á n 2 : 0 
a r ányban végződik. A második fél időben M T K . ha tá rozo t t 
fö lénynyel já tszik . A mérkőzés vége fe lé kissé erőszakos jelle-
get öl töt t . B i r ó : l-<i»ios Soma (Főv . TC. ) volt. 

If . osztályú bajnoksag. 
Ne m z e t i SpC. U R A K 2 : 2 Meglepetést keltett a fenti 

mérkőzés, mely az I 'IIAK újpest inező-utcai pályáján folyt 
le. "Mint már sokszor, ugv most újból szóvá kell tennünk a pá-
lya hasznavehetetlen állapotát. Ilv homokos pálya nem áll a fő-
városi csapatok rendelkezésére, amelyen rendes mérkőzést nem 
volna szabad játszani. A mérkőzés közönsége között pedig 
.••kadnak olyanok, kik bírói szerepet játszanak, amivel nagyban 
megakadályozták a mérkőzés realitását. A mérkőzés különben 
tul erélyes lefolyású volt, miben Weszelák (URAK.) j á r t elöl. 
Félidő 1:0 URAK. javára. A második félidőben N. Sp. C. az 
eredményt kiegyenlíti, sőt a vezetést is megszerzi, amit azonban 
az URAK. a félidő vé<»e előtt kiegyenlítenek. Biró: Bakó Gyula 
(MAC.) volt 

FC. M U E 10:1. A Soroksári uti pályán a .'13FC teljes 
fölényben ezzel a meglepő nagy gólaránynyal győzt>* le a 

MCE. törekvő csapatát, mely ily súlyos vereségét jórészt hely-
telen takt ikájának is köszönheti. Félidő: 4:1. líir.'i: Puskás 
István (Typographia) volt. 
T 7 " Ő b á n y a i T E . - T L E . 2 : 0 Az eredmény nem kis meglepetés. 

mert ál talában a TLE. győzelmére számítot tak Azonban a 
tisztviselők ezúttal rossz formában s a kapott gól után kedvte-
lenül játszottak. A mérkőzés Kőbánván az Indóház-utcai pfilváiL 
folyt le. Félidő 1 ;0. 

Szövetségi dij. 
Az I. iin-.lálybaii: Törekvés 11. MAC. II. 4:3. Nagy meg-

lepetés a MAC. II. csapatának veresége, ami a csapat hiányos 
összeállításának tudható be. liirú: l'nskás István (Typographia). 
HA A". II.—FTC. II. 1:0. A BAK. szerencsésen beadott egy gólt 
s azután pedig elkeseredetten védte kapuját és sikeresen is. 
Ili ló: Langfelder Ferenc (UTE.) volt. BTC. 11 —VTE. II. 4:1. 
A BTC. II . biztosan győz Miil.ender Sándor (NSC.) bíráskodása 
mellett. 

A II. osztályban-. 3:1. FC. II. Ml K. II. 2:0. A jő formá-
tlan levő 33-asok megtörték a MUE. II. csapatának veretlensé-
gét is. Kereskedői; II - KTE. 3:3. Két egyenrangú csapat között 
elkeseredett küzdelem. Biró: I riwos Soma (Főv. TC.) volt. 

Mérkőzések. Hírek. 
r p n n i n g m é r k ő z é s e k . III K T E - F ő v . TC. !:(). Az eredmény 
A nngv meglepetés, amit csak részben magyaráz az a köriii-

mény, hogy a Főv. TC. két gyenge tartalékkal játszott. A mér-
kőzés a I I I . k. TVK. Határ-utcai pályáján folyt le. A III. ke-
rületiek szerencsével is játszottak, inig a Főv. TC. elbizakodot-
tan. Mindkét kapusnak sok dolga volt s mindkettő jól dolgozott, 
de (luttmann, a IllkTVE.-é szerencsésebben. A győztes csapat 
egyébként erősen fejlődik s ha vezetése ly kezekben marad. 
ínég szép sikerek várnak rá. Biró Gallina N . ' ( T L E . ) volt Főv. 
TC. I I—UlkTVE. II. 4:3. BTCOB.—UTE. „Letört nagyságok" 
1:1. (Millennáris pálya.). — MTK ifj . csapat—Typographia 
i f j . Csapat 5:0. (Népszigeti pálya). MAC. i f j . cs.'—Törekvés 
if j . cs. 4:2. (Kőbánya Indóház-uteai p.) . — MACOB.—FTC. 
Ven dies. 3:3. A margitszigeti pályán tar to t t barátságos mér-
kőzést e két régi öreg csapat a mult vasárnap. 
A z O e s t e r r e i e h i B C h e r F V . ós e g y l e e i . Fáj , nagyon fá j oda-

á t a Laj thán tul az a súlyos vereség, amelyet az osztrák 
szinek Budapesten szenvedtek a IX. Budapest—Bécs mérkőzés 
alkalmával. Keresik az irt a sajgó fájdalomra. Meg is találták. 
Keserít biz az, de mégis csak orvosság. I)e hogy jó is legyen ez az 
orvosság, ahhoz szükséges, hogy helyes diagnózis alapján rendel-
ték legyen. Es mi azt hisszük, hogy ez egyszer fején találta a 
szeget OeFV. akkor, mikor megállapította, hogy biz ö' maga 
gyenge a nagyobb egyleteivel szemben, mert azok parancsolnak 
neki s nem megfordítva, ahogy illenék. Elhatározta tehát az 
osatrák szövetség, hogy ezentúl ezekkel az egyletekkel szemben 
is az erős kéz politikáját fogja követni és minden egylettől 
megköveteli az engedelmességet. Dcbuisset pridem! 
A M a r g i t s z i g e t i E z ü s t l a b d a n e v e z é s i z á r l a t a deezember 

l'ó '"én jár le s a MAC. mái szét is küldte az erre vonatkozó 
felszólításokat az egyesületeknek. Az előjelek után ítélve az 
idén Is az előző évekhez hasonlóan szép eredmény várható. 
J £ u l f ö l d i s z e m l é n k a nagy anyngtoriődás miatt maradt ki 
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A z ango l s z ö v e t s é g Ítélkezési s ze l l emére érdekes fénvt vei 
-L X- a következő eset. A Holborni pályán lefolyt egyik 11--;. ti . - -
kőzésen történt, liogv egy Niel nevű játékos megrúgta Jb-/.-„'. 
nevii ellenfelét, ki fölháborodásában ezért sajátkezűié" vett ele-
tetet t magának. Ez sehogysem tetszett a holborni közönségnek 
(Niel holborni volt.) s ezért Me. liaet a mérkőzés után n a - H 
inadták és elverték. Az ügy az EK A. elé került, mely Mell '•••s 
hónapra, Me. Itaet pedig 7 napra felfüggesztette, 'a holboni'i 
pályát pedig két hétre tilalom alá helyezte, mert a vendége-a 
pat egy tagját bántalmazták. Ezt a példát megszívlelhetné ,T mi 
szövetségünk is. 

T T a s á r n a p i m é r k ő z é s e k . A bajnoki mérkőzések utolsó napja 
V zajlik le november 24-én. Az utolsó napnak is meg van a 

nuiga érdekessége s igy a sportkedvelő közönség bőven kielégil 
heti még szenvedélyét. Az utolsó napra kisorsolt mérkőzések a 
következők: 

I: /. osztályú bajnokságban: 
il'Vli.—BTV. — A n illennáris pályán. 
Törekvés—Typographia. Kőbányán a Hölgy-utcai 

pályán. 
F6v. TC.—t TE. — Soroksári-uU pálya. 
MAC.—BAK. — Margitszigeti sporttelepen. 

A 11. osztályú bajnokságban: 
N8C.—KAOE. —• Amerikai-uti pályán. 
IHkTVE.—MUE. - - Határ-utcai pályán. 
.13. FC.—URAK. — Lágymányosi pályán. 
Ugyanekkor a FTC. Prágában játszik egy hiányos csa-

pattal a DFC. ellen. legutóbb a FTC. győzött 3:2 arányban, 
most azonban inkább a német csapat győzelmében bízunk. 

Ifjúsági Labdarúgás. 

R o v a t v e z e t ő : Kiss Géza. 

Áttekintés. Ó r i á s i é s f ö l é n y e s m a g y a r g y ő z e l m e k 
j e g y é b e n fo ly t le a „ W i e n e r A t h l e t i k -

s p o r t C l u b " ú s z ó v e r s e n y e . A m i l y ö r v e n d e t e s a z e r e d -
m é n y r e á n k m a g y a r o k r a , a n n y i r a m e g s e m m i s í t ő a z 
o s z t r á k u s z ó s p o r t r a nézve , m e l y n e k l e g h i v a t o t t a b b k é p -
v i se lő je . Scheff is c s a k n a g y o n a l á r e n d e l t s z e r e p e t j á t -
szo t t . Az e r e d m é n y a z o n b a n s e m m i k é p p e n s e m a z osz -
t r á k ú s z ó s p o r t h a n y a t l á s á n a k , h a n e m c s a k i s ú s z ó i n k 
n a g y m é r v ű j a v u l á s á n a k t u d h a t ó be s h a e z ú t t a l m é g i s 
v a l a m i t , u g y c s a k a n é m e t ú s z ó k t á v o l m a r a d á s á t s a j n á l -
h a t j u k , k iket t a l á n k i g y ó g y í t h a t t u n k v o l n a r ö g e s z m é j ü k -
bő l : h o g y a c o n t i n e n s l ege l ső u s z ó n e m z e t é n e k v a l l j á k 
m a g u k a t . 

L e g f é n y e s e b b é s n e m r e m é l t s i k e r e a z o n b a n 
ú s z ó i n k n a k a z a z o s z t a t l a n e l i s m e r é s és r o k o n s z e n v , 
m e l y i y e l a n e m r é g i b e n m é g o ly n a g y o n s o v i n i s z t a bécs i 

k ö z ö n s é g g y ő z e l m e i k e t f o g a d t a . H i s z e n m é g a l i g 2 — 3 
éve, h o g y a bécs i z s ű r i k n e m á t a l o t t á k m i n d e n s p o r t -
s z e r ű t l e n é s m e g n e m e n g e d e t t e szközze l m e g h i ú s í t a n i 
ú s z ó i n k g y ő z e l m e i t , m a p e d i g m a g a a bécsi k ö z ö n s é g az , 
m e l y a z o n n a l kikel a z i l y n e m ű p r ó b á l g a t á s o k e l l e n s 
é p p e n s é g g e l n e m s a j n á l j a , de — a k á r m i l y e n f u n s á n is 
h a n g z i k — t a l á n m é g ö r ü l is, h o g y ú s z ó i n k a Becs v á -
r o s é s R o t h s c h i l d b á r ó m e s é s d i j a i t h a z a hozzák M a g y a r -
o r s z á g b a . A m i e g y é b k é n t n e m is c s o d á l h a t ó , h i sz a bécsi 
m a g y a r k o l o n i a n a g y s z á m b a n m e g j e l e n i k a v e r s e n y e -
k e n . K fö lö t t k ü l ö n b e n a béc.si egy le tek s e m s a j n á l k o z h a t -
n a k , m e r t ú s z ó i n k m o s t a n i g y ő z e l m e m e g i n t e g y g y e l t ö b b 
ok a r r a , h o g y j ö v ő r e is f e lke re s sék v e r s e n y e i k e t , s igy a 
mi g y ő z e l m e i n k ő n e k i k v é g e r e d m é n y b e n s z á z a k r a m e n ő 
k ö z ö n s é g e t és b u s á s bevéte l t j e l e n t e n e k , n e m is s zó lva a z 
ó r i á s i e r k ö l c s i s i k e r r ő l , me ly — h a e l ő t t ü n k n e m is so -
ka t , d e — m é g i s é r v a l a m i t . 

Hi va t a lo s . Az Ifjúsági Labdarugók Szövetsége f. hó 23-án 
folytatólagos közgyűlést tar t . 

Az intéző-bizottság f. hó l!l-én tar tot t üléséből: Szánt ner 
IKSC.) 1908. augusztus 15-ig, Horváth (KSC.) 1908. április 
11-ig, Bükös (ETE.) egy hóra, vagyis 1908. márc. Iliig a já 
léktől eltiltatnak. (Ugyanis a dee—jan. febr., jul. és aug. hó 
napok a kitiltási időbe nem számittatnak he. Hajdú (KSC.) 
megdorgál ásban részcit let ik. IntézőbizottKág. 

If júsági hírek. A/. Erzsébetvárosi Torna Club f. Iió 16-án be-
jelentette a szövetségből való kilépését A Budai Testgyaknrlók 

Ki'rélMÍl többen kiléptek. A csapat igen meggyöngült. Az egye-
sület u j vezetőséggel kezdte meg működését. Az ILSz. 14 egy 
letének összesen 427 játékosa van. A legtöbb játékosa az Össze 
tar tás Sp. E.-nek van, mig a legkevesebb a VI. k. Labdarugó 
Kgvesilletnek. 

Mérkőzések . Ferenczvárosi SpC.—Összetartás Splv 2 : II. Mind-
végig szép és fair mérkőzés. 

Magyar úszók diadala Bócsben. 
— Halmay játszva nyeri Ausztrú: 200 m. bajnokságát, uj 

rekorddal. — 
— MTK. fölénynyel nyeri a Ilo'hsehild-dijat. — 

—- liaronyi uj 100 m.-es osztrák mcllnszó-rekordot teremt. — 
Fényes , sz in te pá ra t l an sikert értek el a M T K . úszói a 

W i e n e r Ath le t ikspor t -Club mul t vasárnapi úszóversenyén, a 
D iana -Bad-ban . Úszóink fölénye eddig is nyilvánvaló volt, 
de hogy ily fölényben és ilyen s t í lusban arassák sorra győzel-
meiket , azt kevesen bit lék volna s hogy bekövetkezett, az fő-
leg úszóink ambíc ió jának és H a l m a y nagy befo lyás inak tud-
ható lie, melyet szóval és tet tel úszóinkra gyakorolt . Az óriási 
javulás , melyen á tmentek s a fényes eredmények mind az ő 
kiváló tudásá t és f á r adha t a t l an ene rg iá j á t dicsérik, melyiyel 
úszóink t r én ing jé t vezette és i rányí to t ta . Ezen munkássága 
ta lán még maradandóbb nevet biztosit néki spor tunkban, m i n t 
dicsőséges nagy győzelmei. A M T K . uszógárdá ja ezút ta l va-
lóban olyant produkál t , m in t még eddig soha; 12 verseny-
ből — melyben indu l tak — 8-at megnyertek, továbbá 5 máso-
dik és 3 ha rmadik he lye t foglal tak le a bécsiek előtt. A ver-
senyen ki i r t 3 értékes d i j : a bajnokság, Bécs város és Roth-
schild báró mesés é r tékű vándor-di ja , mind zsákmányuk le t t . 

A közönség, mely szorongásig megtöl töt te az uszodát, 
nagy tetszéssel fogad ta úszóink győzelmét. Minden verseny 
u t án f r e n e t i k u s tapsban tört ki s különösen Hahnay t ünne-
IH'lte, ki f o r m á j a t e tőpon t j án játszi könnyedséggel verte ellen-
fe l e i t s meg jav í to t t a az ál tala t a r to t t 200 m.-es oszt iák re-
kordot. I gen értékes, és mesterét , H a l m a y t is dicsérő sikert 
é r t el a fiatal liaronyi András , ki a 100 m.-es mellúszásban 
1 p. 24 mp.-re j av í to t t a a régi osztrák rekordot, oly nagyságot 
verve, m i n t FahinyU, kiváló v i lágrekorderünket . 

A versenyek egyik érdekessége az. hogy az agyonreklá-
mozott és d icsői te t t „Olympiker" , Schcff Ot tó csak 3-ik és 
4-ik helyen végzet t úszóink mögöt t s nem óha j tván vereségeit 
szapor í tani , a 402 ' / , méteres versenyben starthoz sem állt . 
A verseny azonban ezú t ta l sem f o l y t le incidens nélkül . H a l -
may t u g y a n i s névtelen levélben ér tes í te t ték, hogy a M T K . 
s t a f é t á j á t a Bécs város d i j á b a n valószínűleg diszkvalifikálni 
fog ják , mi c saknem be is következet t , me r t az indokolat lanul 
l e a d o t t óvást csak nagy vita u t á n 4 : 3 szavazatarányban ve-
tet ték vissza, nagy f á j d a l m á r a a WAC.-nak, mely ez alkalom-
mal végleg megnyer t e volna a d i j a t . 

A kétnapos meet ing pénteken, november 15-én kezdő-
dött.. Az első n a p főérdekessége a 200 m.-es ba jnokság volt, 
melyben Ilalmay i t thoni fo rmá i u t án vi lágrekordot remél-
tünk. 

B á r ez nem következett be, mindazonál ta l a verseny 
r i tka lefolyása érdemes a megemlítésre. Indu lásná l H a l m a y 
kb. 5—6 m ^ e r e lőnyt ado t t az egyszerre s ta r to ló Scheff, Za-
chár és H a j ó s n a k , de már a 2-ik hossznál eléri őket s a har-
madikná l m á r kb. 4 m. előnye volt, hol a közönség derültsége 
közt bevár ta e l lenfe le i t , m a j d ú jbó l e lhagyva őket, megismé-
te l te azt az utolsó fordulásnál , melye t Zacliár és Scheff csak-
nem egyszerre vet tek, s mig I l a l n i a y a legnagyobb könnyed-
séggel nyer i a versenyt, Zachár szép küzdelem u t á n a 3-ik 
helyre szorí t ja Scheffet , ki t közvetlenül H a j a s követ negye . 



diknek. H a l m a y kétségkívül jogosan cselekedett , mikor SclielT 
lekicsinylésével kellő értékére szál l i to t ta annak önrek lámja i t , 
bár szivesebben vet tük volna, hogy h a a vi lágrekordot igye-
kezett volna megjav í t an i . 

A részletes eredmények a következük: 
Első nap. (Péntek.) 

I. Főiskolai verseny 136 m. 1. Franki (WAC.) 1 p. 51 mp. 
2. l>onftth (FTC.). A versenyt tulajdonképen Horniing (MTK.) 
nyerte 1 p. 49.8 mp. alat t , de diszkvalifikálták. 

II. Ausztria 200 m-.es bajnoksága. 1. Halmay Zoltán 
(MTK.) 2 p. 35.2 mp. (Osztrák rekord). Régi rekord 2 p. 39.4 
mp. 2. Zacliár Imre (MTK.) 2 p. 35.6 mp. 3. Shcff (WAC.) 
2 p. 37 mp. 4. Hajfis Henrik (MTK.) 2 p. 38 mp. 

I I I . Buvár-uszás 50 m. 1. Kellncr (IWASC.) 0 p. 40.0 
mp. 2. Sebes (MTK.) 0 p. 46.8 mp. 

IV. I'iunging. 1. Fried (WAC.) 18 m. 74. cm. 2. Heimer 
(IWASC.) 15 m. 08 cm. 3. Zacliár (MTK.) 13 m. 71 cm. 

V. Bécs város dija. Staféta verseny (4-szer 68 m.) mell-, 
hát-, oldal- és magyar úszás. 1. MTK. (Baronyi, Hendl, Hor-
nung, Halmay) 3 p". 27.2 mp. 2. WAC. 3 p. 29.8 mp. A MTK. 
csapata fölénynyel nyeri a versenyt, ennek dacára a WAC. óvást 
emelt, mit azonban a jury elvetett. 

VI. Kérdők versenye 68 m. 1. Borovi (BAK.) 0 p. 52.6 
másodpere. 

VII. Középiskolai verzeny (csak bécsiek részére) 204 in. 
1. Scheff O. (WAC.). Sclieir már csak ily versenyekben kárpó-
tolja magát, miért a bécsi lapok is megrój ják. 

Második nap. 
VIII. Megnyitó verseny 136 m. 1. Sebes (MTK.) 1 p. 55.4 

mp. 2. Scliuh. 3. Buehfelder. 
IX. 100 ni. es úszás. 1. llalmay Zoltán (MTK.) 1 p. 08.6 

mp. 2. Hajós (MTK.). 3. Munk (MTK.). SchefT a cél előtt kb. 
10 m-rel feladja a küzdelmet, miután már Munk is elérte. 

X. Hátonuszás 100 ni. 1. Kellner (IWASC.) 1 p. 26.2 
mp. 2. Fried (WAC.) 3. Ilendl (MTK.). Küzdelem után 1 
méterrel nyerve, karesaoással harmadik. 

XI. Műugrás. 1. Walentich (WAC.) 26.2 pont. 2. Schweidl 
(IWASC.) 17 pont. 

XII . Mellúszás 100 m. 1. Baronyi (MTK.) 1 p. 24 mp. 
(Osztrák rekord.) 2. Fabinvi (MAFC.) 1 p. 27.2 mp. 3. Scheidl 
(IWASC.) 1 p. 31.6 mp. A nap legérdekesebb és legizgatóbb 
küzdelme. Baronyi start után rögtön élre áll s előnyét folyto-
nosan nagyobbítva, gyönyörű stilusban s fölényesen nyeri a ver-
senyt. W. Scheff a 2-ik hossz után feladja a küzdelmet, miután 
Fabinyi már elérte, ki az utolsó hosszban behoz ugyan egy ke-
veset Baronyinak is, de már rá nézve nem lehet veszélyes. 

XII I . 402>4 m.-es úszás. 1. Zacliár (MTK.) 6 p. 10.6 mp. 
2. Hajós .MTK.). Scheff, ta r tva Halmaytól, ki szintén nevezve 
volt — nem indul s igy Zacliár könnyen nyerte a versenyt, bár 
véleményünk szerint Seheffet is megverte volna, miként a 200 
m.-es bajnokságban. 

XIV. Hendikep 340 m. 1. Beleznay (BUE.) 76 inp. h. 
6 p. 27.6 mp. 2. Hajós (MTK.) 110 mp. h. 3. IL Tliin 0 mp. h. 
Hajós behozva az összes előnyöket — utánozni akarva Halniayt 
— az utolsó fordulónál bevárja Beleznayt, de a finishben karcsa-
pással kikap tőle. Ha Halmay meg is teheti Slieffel szemben, ki 
rászolgált, Hajóstól ízléstelennek és sportszerűtlennek találjuk 
az ellenfél lekicsinylését, bár reméljük, hogy okult belőle. 

XV. 204 m.es úszás. 1. Munk (MTK.) 2 p. 59.2 mp. 2. 
Frieszl. 3. Friinkl. 

XVJ. Másod osztályú staféta-verseny. 1. WAC. 2 p. 30.4 
mp. 2. Austria. 

A versenyeket befejező vízi póló mérkőzést a WAC. nyerte 
8 :3 arányban az IWASC. csapata ellen. 

A Rothschild vándordijat — gyönyörű talapzaton álló 
nagyértékü szobrot — tehát a MTK. nyerte ez évre a 7. verseny-
számban elért 18 ponttal, mig az IWASC. 11 pontot, a WAC. 9 
pontot ért el. 
T s k o l a i ú s z ó v e r s e n y . A II. ker. közs. felsőkereskedelmi iskolai 
A sportegyesülete f. hó 6-án t a r to t t a házi úszóversenyét a kővetkező 
eredményekkel: I. Megnyitó verseny (40 méter). 1. n<fty 
Richárd 30 mp. 2. Földes Dezső 32.41 mp. 3. Ákos N. II . I'iun-
ging, 2 ugrással. 1. Sehicrer János 13 m. 14 cm. 2. Breselmayer 
László 13 in. 13 cm. I I I . Mellúszás hendikep (80 méter). Első 
előfutam: 1. Bihar Aladár (0 mp. hát rány) , 1 perc 18.2 mp. 2. 
Mészárovits György (2 mp. hátrány) , 1 p. 20 mp. 3. Kőszegi Vil-
mos (4 mp. há t rány) . Második előfutam: 1. Oroszlán Pál (2 
mp. há t rány) , 1 p. 34.2 mp. 2. Voigt Rezső (5 mp. há t rány) , 
1 p. 35.5 mp. 3. Ernst Oszkár (15 mp. hátrány) . Döntő futam: 
1. Bihar Aladár (0 mp. hátrány) , 1 perc 18 mp. 2. Mészárovits 
(iyörgy (2 mp. hátrány) 1 p. 20.2 mp. 3 Kőszegi Vilmos (4 mp. 
há t rány) . 4. Voigt Rezső (5 mp. há t rány) . IV. Staféta-verseny 
3-szor 40 m. (mell , hát, magyar.).-1. II . ker. főreáliskola (Er-
dődy, Gööz, Zachár) 1 p. 27 mp. 2. IV. ker. kegyesrendi gym-
názium (Baronyi, Breslinayer, Schwendner) 1 p. 30'/. mp. V. 
Hendikep 60 méter. 1. Hefty Richárd (0 mp. hátrány) *48.7 mp. 
2. Munkó Rezső (10 mp. hátrány) , 57 mp. VI. Főverseny 400 

méter. 1. Breslmayer László 6 p. 19 mp. 2. Mctzgcr Kánly 
György 6 p. 40 mp. VII. Hátonuszás hendikep 40 méter. 1. Mé-
szárovits György (3 mp. hátrány) 40 mp. 2. Rosenberg Győző 
(7 mp. hátrány) . VIII. Hendikep 100 méter. 1. Nóvák Károly 
(0 mp. hát rány) , I p. 33 mp. 2. Pázmándy Mihály (8 mp. hát-
rány) , 1 p. 35 mp. IX. Staféta-verseny 3-szor 40 méter (ma-
gyar ) . 1. Holtversenyben a felső és középosztály csapata 1 p. 
29 mp. 2. Középosztály második csapata. X. Tréfás verseny 40 
méter. 1. Hefty Richárd 1 p. 05 mp. 

Ba r o n y i A n d r á s t , a legjobb magyar melluszósprintert ábrá-
zolja, mellékelt képünk abból az alkalomból, hogy megjaví-

to t ta a mult vasárnap a 100 m.-es osztrák mélluszó rekordot 
1 p. 24 mp.-re, megjavítván Rusehcr Fritz 1 p. 27.8 mp.-es ide-
jét. Alig van sportember hazánkban, ki 15 éves korában ilyen 
nagy sportmulttal és ilyen nemzetközi szempontból is értékes győ-
zelmekkel dicsekedhetik: hiszen csak 1907-ben eddig 18 első, 2 
második és 1 harmadik di ja t nyert össze. Világrekord e távra 
nincs, mert a nagy világversenyek a mellúszás klasszikus táv 

jául a 200 yardot fogadják el. Az azonban bizonyos, hogy Ba-
ronyi most elért ideje 100 m.-ro a világ legjobb idői közé tarto-
zik. Pompás sprint képességeit bizonyítja még a 68 m.-re elért 
51.8 m.-es kitűnő ideje is, sőt a Rudas-fürdőben 4 fordulóval 
1 p. 19.0 mp.-et ért el 100 m.-re is tréning közben. Stílusa igen 
szép és hibátlan. Óriási fejes s t a r t j a és pompás fordulói isme-
retesek. Mostani sikere u tán 200 yardos tréninget kezd, hogy 
fölvegye a harcot jövőre a világbajnokságért Fabinyival és 
Toldyval. 

r 
" C U e t m e n t ő b a j n o k s á g . Ez a bajnokság az angol L i f e - S a v i n g 

Society kiírásban kerül döntésre és négyes csapatoknak van 
nyitva. Minden egyes úszó négyszer 20 yardot úszik, csapatának 
egy másik tagját cipelvén magával s minden egyes 20 yardon 
más életmentési módot mutat be. Majd a 80 yard befejezése után, 
15 yardot úszik egyedül vissza s a viz alá bukván, az uszoda 
fenekén levő vas tárgyat magával hozza és ismét visszauszik. 
Ezenkívül minden uszó még 80 yardot úszik egymagában. Az 
egész csapat tehát összesen 760 yardot úszik meg. Az. idén a 
bajnokságot a Sheffield Otter SC. nyerte (F. A. Unwin, Blathei-



47. szám 
nemzeti, S P O R T 17. oldal 

wick, Martin, Clements) 13 p. 57.4 mp. alatt. A tavalyi bajnok-
csapat az Edinburgh Police S. C. 15 p. 58 mp. alatt m-l-
lett. Érdekes megjegyezni, hogy ezek a csapatok nem e-vüu ,.' 
egyszerre küzdenek, hanem mindegyik odahaza, az életmeiii,. 
társaság hivatalos kiküldöttjének ellenőrzése melett 

szintén a 120 yardos gátat 18.8 mp. alatt . Calor nyerte az 1 
angolt 4 p. 46.8 mp. alatt , mig a távolugrást Armitage 011 
centiméterrel. 

Cambridge újoncai is sokat igérök, süt C. B. Belerbcy 
1G6 cm.-es magasugrása 11 jonerckordot képez. A negyed angol 
mfd-est Wctcnhall nyerte 53.8 mp. alatt . A sulydobás i t t is 9.50 
m. gyenge eredménynyel ment Facon. birtokába. Az 1 angolos 
idő valamivel jobb, mint az oxfordi. Győztes llatostm lett 4 p. 
40.4 mp. alatt . A 120 y. gátat a hires ir sprinter öcscse G. 1). 
Murray nyerte 18.2 niD. alatt . A 3 ang. mfd. közepes eredmény-
nyel 10 p. 0.8 mp. alat t ment Hooper birtokába. Elég jő a % 
mfd. eredménye, melyet Wiliamson 2 p. 5.0 mp. alatt . A távolug-
rást 630 cm.-rel Armstrong, mig a 100 yardot Wctcnhall 11 mp. 
a la t t nyerte. 

R o v a t v e z e t ő : Lázár József. 

A MASz.-MOTESz. beke ? 
Az atléták téli pihenésre való visszavonulása nem 

szüntette meg a sport közönség rendkívüli érdeklődését 
minden iránt, ami a MASz. és MOTESz. egymáshoz való 
viszonyára vonatkozik. Köztudomásu az a tény, hogy a 
két szövetség közötti feszültség, majd pedig a harc fo-
lyamán ismét történtek kísérletek a békés megegyezésre, 
sikertelenül. Bizonyos oldalról a békés megoldás e lmara-
dásáér t a felelőséget a MASz. vállaira óhajtották át-
hár í tan i . 

A békekisérletek egyik legkomolyabbikának kell 
t a r t a n u n k azt, amelyet, mint ismeretes. Malaky Mihály, 
a Ferencvárosi TC. t i tkára kezdeményezett. Egy oly ter-
vezettel kereste fel szeptember 13-ikán egyrészt Iszer 
Károlyt , mint a MOTESz. egyik elismert vezérét, más-
részt Sztankmitx Szilárdot, a MASz. t i tkárát , mely már 
az első pi l lanatban is mindkét részről a lka lmasnak lát-
szott a r r a . hogy komoly tárgyalás a lap já t képezze. Már 
az első pi l lanatban ugy Sztmikovits Szilárd, mint Iszer 
Károly, lépéseket tettek az i rán t , hogy a két szövetség 
bizottságot küld jön ki a tá rgya lás ra . A MASz. mind já r t 
ha j landónak mutatkozott erre. Azóta több mint két hó-
n a p múlott el s a MOTESz. a MASz. ismételt felszólítá-
s á r a sem küldte ki a nevezett bizottságot, a legkülön-
félébb kifogásokat hozván fel. mint amilyen az is, hogy 
a kiküldött ötös-bizottság a béketervezetet és feltételeket 
még az elmúlott két hónap dacá ra sem tudta letárgyalni 
s az előjelekből ítélve, nem is fogja letárgyalni, anná l is 
inkább, mert nem is a k a r j a . Hangsúlyozni k ívánjuk, 
hogy ezért a felelőség nem Iszer Károlyt, a kezdeménye-
zőt terheli, kiről biztosan tudjuk, hogy a maga részéről 
mindent megtett, hogy a MOTESz. a nevezett bizottságot 
kiküldje, hanem azt a bizonyos „budai blok"-ot, mely 
mindent elkövet a r r a , hogy a két szövetség békés meg-
egyezésre ne juthasson. A buda iaknak a niai állapot 
fen ta r tása kétségkívül eminens érdekét képezi, mert hisz 
köztudomású, hogy a harcból egyedül neki volt igazi, 
pozitív haszna. 

A sportközvélemény előtt a felelőség teljes erejével 
a MOTESz. budai csopor t j á ra háru l , hogy magukta r t á sa 
folytán a kedvező pil lanat , midőn mindkét fél l)ékés 
szándékkal közeledett egymáshoz, k iaknázat lanul ma-
radt . A MASz. e l já rása egyszersmind fényesen bizo-
nyí t ja , hogy nem r a j t a múlik és múlott az, hogy atlé-
tikai életünkben a béke visszatérjen. A felelőség ezért az 
egész sportközvélemény előtt a MOTESz. budai érdek-
csopor t j á ra há ru l . 

Az u j o n e z o k versenyét most ta r to t ták meg Oxford és Cam-
bridge-ben majdnem egyidöben. Az oxfordi újoncok küziil 

az amerikai LC. Hull tiint fel, ki egymagában négy verseny-
számban győzött, közöttük a negyed angolt 52.2 mp. kitűnő idő 
alat t . Megnyerte még a 100 yardot 10.8 mp. alatt , továbbá a 
magasugrást 100 cm.-rel és a snlydobást O.OO m. gyenge ered-
ménynyel. A fél angolt N. Ficld nyerte 2 p. 7.0 nip. alatt , ugy-
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HIVATALOS RÉSZ. 
a g y a r L a b d a r u - Elnök. Kárpáti Béla tix., Ferenc-körat 41.) Alelnö-

_ kök: Stelner Hogó (V., Akadémia-mca 9.) (Ujliki 
g ó k Szöve t sége . Tégla- és Mészégető RT. Füzoséry Zoltán dr . (And-

rássy-ot 48.) Főtitkár: Malecki Román (VI, Andrássy-
ot 48. II. 10.) Hivatalos órák minden szerdán esto 

7—8-igaz rdlson-kávéház külön termében. Titkár: Cseke Gynla (II.. Csalogánr-u 
6.1 l'enttáros: Glanber J..zsef (IV., Deák Ferenc-u. 5. Iparbank.) Ellenőr 
Olgyay István dr. IntézS-bizottsáa: Oprée Rezső, Balogh Hugó, Vida Henrik-
Uletek: VI., Teréz-kórut 24a. sz. Edison földszinti kOlön termében tartatnak. 

Idézések. 
Az intéző-bizotl ságnak f . hó 27-én tartaniló ülésére ki-

hallgatás végett beidézletnek: 
Simon László ( T L E ), Langfe lde r Ferenc ( U T E . ) já -

t ékb i rák ; és a BAK. , m in t pályatulajdonos. 

Figyelmeztetés. 
Az őszi forduló döntő bajnoki mérkőzéseinek lebonyolí-

tása alkalmából az összes érdekelt játékosok figyelmeztetnek, 
hogy higgadtan és sportszerűen viselkedjenek, mert a játék-
téren tapasztalt legcsekélyebb vétség nemcsak a játékbirák. 
hanem a szövetség részéről is szigorúan meg fog toroltatni. 

Felhívás. 
Az összes egyesületi vezetőségek, — nemkülönben a já-

té khi rák is, —- felhivatnak, hogy a mén hiányzó birói jelenté-
seket vagy lemondásokat, — a pontok elvesztésének terhe 
alatt. —• legkésőbben f . éri december hó l-.sJ napjáig a szövet-
ségi főtitkár cimére beküldjék. 

Értesítés. 
É r t e s í t e m a szövetség kötelékébe tartozó összes t . egye-

sü le t i vezetőségeket, és az érdekelteket , hogy ezentúl minden 
hétnek keddi nap ián e-tli fi—8 óra között hivatalos órát ta r -
tok a szövetség helyiségében (Edison-kávéház külön t e rme) . 
— Méltóztassanak t ehá t h ivata los ügyekben ezentúl kedden 
este ér tekezni velem, mer t az intéző-bizottságnak szerdai ülé-
sein, — a bizottság határozatából , — a munkaha lmaz el inté-
zése érdekében, nem foglalkozhatom hivatalos ügyeik és ké-
relmeik elintézésével. 

Malecki Ttomán s. k. 
fő t i tká r . 

K i v o n a t az i n t é z ő - b i z o t t s á g n a k 1907. nov . h ó 2 0 - á n 
t a r t o t t ü l é s é n e k j e g y z ő k ö n y v é b ő l . 

Igazoltattak a következő játékosok: (1007. november 
20.) 622. Tal lér F e r e n c ( ILSz . ) . 023. Be rán Vilmos ( I L S z . ) 
MUE. részére; 624. Kocsis La jos , 625. Nóvák F e r e n c 
Typographia Sp. C. részére ; 026. Wíil ter E lemér cs. és k i r . 
tüzér t i sz thelyet tes MAC. részére; 627. Somogyvári La jos 
TLE. részére; 62S. Cseh János . 629. Tankor Dezső BAK. ré-
szére; 630. Szántó Béla . 631. C.ink Aladár Föv. TC. részére; 
032. Szán tó K á r o l y ( M A F C . ) MTK. részére; 633. B lau E r n ő , 
034 Blunt Zoltán. 635. t i ródy Gyula , 636. Gerőfy I s t v á n . 637. 
Ke l lne r Vilmos, 638. Lukács I m r e , 639. P a m u k Benő. 640 
P o r d á n Ferenc , 641. líótJi (Domonkos) P á l . 642. F á b i á n 
Lajos , 643. Szaczinger Béla , 641. Weisz, Tmrc Ferencvárosi 
TC. részére. 

A Kassai Athltikai Club és a Pozsony-Ujvárosi Labda-
rugó Egylet ú j ó l a g f e lh íva tnak , hogy já tékosa ika t ha ladékta-
lanul igazol tassák. 



IfHKoVattak n 'Wivtikező mérkőzések: 1JM>7. okt, 20. 
Északvidéki kerü le t i ba jnokság : E T V E . — K a s s a i Munkás 
T o r n a Egyesület 15:0; 1907. nov. 10. I . oszt. ba jnokság: 
F T C . I .—Törekvés Sj>. E . I . 2 : 2 ; I . oszt, szövets. d í j : ^T* • 
TI.—-Törekvés Sp. E TI. 5 : 3 ; 1907. nov. 17. I . os-t . ba jnokság : 
MAC. I — Törekvés Sp. E. I. 3 : 1 ; F T C . 1 .—BAK. 1. 1:1; 
M T K . I .— Tvpi.gr. Sp. Cl. I . 5 : 0 ; TI. oszt. ba jnokság : Köb. 
T E . I . — T L É . T. 2 : 0 ; Nemz. Sp. Cl. I — U R A K . I . 2 : 2 ; 
i . oszt. szövets. d i j : B A K . II.—<FTC. I I . 1 :0 ; TT. oszt. szövets. 
d i j : Köb. T E . I L — K A O E . I I . 3:3. 

Min thogy az URAK. a f . hó 17-ére kisorsolt I I . oszt. 
szövets. d i j mérkőzésről a 33-usFC. j avá ra lemondot t , 2 pont 
a 33-as FC. II. csapata j avá ra i ra t ik . 

Fór. TC. fe lh iva t ik , hogy nov. 17-én a I I I . ker . T. és 
V E ellen s e r e p e i t c sapa tának névsorát haladékta lanu 1 

közölje. 
MTK. In-mutatott elszámolása a. f . hó 10-én ta r to t t 

„ S p a r t á " mérkőzésről, —1 tudomásul vé te te t t . 
A Pozsonyi Torna Egyletnek és a Pozsony-Ujváro'i 

Labdarugó Egyesületnek közös kérelme a mérkőzést vezető 
•jiitékbirót illetőleg. — a bizot tságnak korábbi határozatához 
képest, — elutasít tá t ik , minthogy bajnoki mérkőzésen, a 
mórkö 'ő felek egyesüle 'einek t ag j a i bí rák nem lehetnek. 

Törekvés Sp. E. azon beje lentése , hogy a f . hó 24-re a 
T.vpogr. Sp. C.-al kisorsolt ba jnok i mérkőzésüket a X . ITŐlgy-
utcai pályán t a r t j á k meg. — tudomásul vé te te t t . 

Hajós József j á tékbi ró azon ki je lentése , hogy nov. 10-én 
Bécsben, a D F C . (P rága )—WfAC. mérkőzésen bí ráskodot t . 
— jóváhagyólag tudon 'ásu l vé te te t t . 

Múzsa Gyula orsz. képviselő, mint a MLSz. kongresz-
sziisí kiküldötte , rr-i beter jeszt i az 1908. évi ams te rdami kon-
gresszus hív jegyzőkönyvi k ivonatá t . — Tudomásul vé te te t t . 
A szövetség kötelékébe tartozó összes tagegyesületeknek en-
gedély ada to t t , hogy a „Pannónia" Első Pozsonyi Football 
Egylet-tel. a felvételhez szükséges 3 já tékot lefolyta t -
hassák. 

A Lytograhia Football Club panasza Langfelder Fe renc 
já tékb i ró és a B A K . min t pá lya tu la jdonos ellen, véleménye-
zés végett a b i rák-bizot tságának k indat ík . 

A Monori Sport Egyesület kére lme, a délvidéki kerü-
leti ba jnokság szervezése és lejátszássá tá rgyában , — pártoló-
kig a i igazgatótanács eV- ter jeszte t ik . 

Az Oesterreichisclier Fus ball Verband e lőter jesztés t 
te t t a je lenleg érvényben levő egyezmény megvál tozta tása 
tá rgyában . — A bizot t ság fe lkér i az Oe. F . Y.-ot, hogy az 
egyezmény változásait tervezetben megállapítsa és t á rgya lás 
végett közölje a MLSz.-vcl . 

A I I I . ker. T. és F^ - . -nek a Kőbányai TE. e ' len f . évi 
Október hó 27-én t a r t o t t ba jnok i m é r k ö é s tárgyában, bizott-
ság fe lh ív ja a I I I . ker . T . és V E ,-et . hogy a mérkőzésre vo-
natkozólag 8 napon l>elül anná l inkább is nyilatkozzék, mer t 
különben a bizottság meghal lgat á-a nélkül f o g ez ügyben 
e l j á rn i . 

Forgács Bertalan ( M A F C . ) játékos, min thogy f . évi 
szeptember hó 22-én az F T E . — M A F C . mérkőzésen igazo-
latlamtl j á t szo t t a MAFC. c sapa tában , — 1908. évi má rc iu s 
hó 15-ig liezárólag. játékioaától felfüggesztetik. 

Dielz Károly ( M A F C . ) játékos, a f . évi október hó 6-án 
i> M A C — M A F C . mérkőzésen Schi l le r t M F e r e n c j í t ékb i ró 
ellen t a n ú s í t o t t t i sz te le t len magaviselete m i a t t , — az envhi tő 
kö rü lmények figyelembe vé 'e le mel le t t . — szigorúan megdor-
gálta tik. — Forgács Bertalan ( M A F C . ) usrvancsak e mérkö-
zésen a bíró ellen t anús í to t t viselkedése m i a t t . — szigorúan 
megdorgál tátott. — E mérkőzésből is a bizottság határoza-
tából folvólag Schulx ' r t AT. F e r e n c já tékbiró kérelmére 
Tolnay Béla ( M A F C . ) csapatvezető panasza, a birák-bizott-
sátrához intézkedés véget t á t t é te te t t . 

A Pozsony", TE.-nek a RTT.-a l a ..Pozsonvi vándordi j"-
ért tartott , mérkőzésből folvólag. a bizot tság felkéri a Po-
zsonyi Torna-Egylet elnökségét, hoerv a sa já t hatáskörében 
vizsgálatot e j tsen metr: h-'llgassa ki Pogány Oyula és Csapek 
Ödön u r a k a t , a P T E tag ia i t . nemkülönben n P T E . akkor 
mérkőzött csapatának i á tékkap i tányá t . és a7 erről szóló hi te-
les jegyzőkönyveket ter jessze fel . — a vizsgálati anyag kiegé-
szítéseképp. — a Szövetséghez. 

A 33-fW FC.-nak a KAOE. ellen f. évi október hó 27-én 
t a r to t t mérkőzésen ugy a bírói jelentés, min t a k iha l lga to t t 
t anuk érdekeltek vallomása alapján bebizonyított te t t le-

gesség elkövetése m i a t t : Stern Árpád , Schőn Káro ly .Fény. 
ves Miksa K A O E . já tékosai , úgyszin tén Eichinger Káro ly , 
Szaffka Aladár 33-as F C . já tékosai 1908. évi má rc iu s hó 31-ig, 
Emődi I m r o (33FC. ) já tékas pedig 1908. évi ápr i l i s hó 30-ig 
— játékjoguktól felfüggesztetneJc. Singer Miksa ( K A O E . ) 
játékos, a biró i r á n t t anús í to t t i l let len magavise le te m i a t t 
sz igorúan meg in t e t e t t . — A MAC.-wak a FTC. ellen 1907 
október hó 20-án t a r to t t mérkőzésből folyólag. Bohron,/i Béla 
. F T C . ) , a já tékot vezető biró el len a marg i t sz ige t i pá lyán ta-
nús í to t t bevallot tan sértő magavise le te m i a t t , 1908. évi már-
cius hó 31-ig játékjogától felfüggeszteteit. A bünte tés kirová-
sánál súlyosbító körü lménynek véte te t t , hogy Dobronyi Béla 
ak t iv já tékos és hogy sértését TIerezegh já tékbiró el len, a bi-
zot t ság e lő t t is f e n t a r t o t t a . Ezen mérkőzésből folyólag Malaky 
Mihálynak , a Ferencváros i T o r n a C l u b nevében I le rczegh E d e 
já tékbiró ellen beadott panasza, a b í rák bizot tságához á t té-
te te t t . 

M 
a g y a r A t h l e t i - Elnö : Bárczy István dr Alelnökök: f ierenday-

György dr. Virava János dr. Titkár : Stan-
k a i R z ö v e t . f l é e kovits Szilárd (IV Kossuth Lajos-utca 3.t Pénz. K a i o z o v e m e n . t á r K o k . H a j d u M „ r < . e l l d r ( V m J ( W r _ k f i r n l 2 , . i . 

III. Margitsziget, sporttelep Ellen/Ír : Bartay Oszkár. Jegyzi Kugler Sándor, 
Atlétikai ztakosztaly elnöke : Stankovits Szilárd 

előadója: Lindner Ernő (UtlS -ut *. II. 25,) Úszószakosztály elnöke : Virava J . dr. 
előadója : Kugler Sándor (III., Zsigmond-utca 70.) — Vivó-szakoszlály elnöke . 
Nagy Béla dr VIII Hezerédi • 13. II. em . ollt.dAla! Ili. Földváry György dr. — 
Suljetnelő- él birkózó szakosztály: elnöke: Brüll Alféd (VI., Andrásy-ut »' 
olöadója: Vida Henrik (VI., Mozsár-utca 3. I. emelet 6.) 

A b i r k ó z ó - é s s ú l y e m e l ő s z a k o s z t á l y Brüll Alfréd szakosz-
tályi elniik elnöklése mellett e lió lS-iki ülésében a következő 

határosatokat hozta: 
A Debreceni Akadémiai Atliletikai Club ez. év december 

8-ikára kiirt terminusa a Debrecen szab. kir. város bajnoksá-
gáért megtartandó versenyre a nehézsúlynak csoportjában, tudo-
másul vétetik. 

Az MTK. bejelentése, mely szerint az Oesterreichisclier 
Athleten Verband feloszlása folytán a magyar-osztrák birkózó 
mérkőzéseket a jövő év tavaszán fogja megrendezni, tudomásul 
szolgál. 

A középiskolai tanulóknak a lkajuokságokhaii való rész-
vétele tekintetében a tanács által a szakosztálynak véleményezés 
végett kiadott kérdésben szakosztály a következő álláspontot 
foglalja el: a MASz. által rendezett bajnoki birkózó-versenyeken 
résztvehet minden hasai egylet amateur tagja, ha lö-ífc életévét 
betöltötte. 11a tehát valaki a fenti feltételeknek megfelel, ugy 
megszorítása nélkül annak, hogy a középiskolákat látogatja-e 
még. a bajnokságban részt vehet. 

A többszöri átolvasás után elfogadott u j birkózó-szabá-
lyok a tanács legközelebbi ülésén jóváhagyás végett bemuta-
tandők. 

Jegyzőnek a szakosztály Radvány Jenő szakosztályi tagot 
választja meg. 

\ i<ta Henrik s. k. 
előadó. 

Felhívás. 
A folyó vivóévben rendezendő ny i lvános vivóversenyek 

h a t á r n a p j a i n a k megál lap í tása céljából fe lké rem a MASz . 
kötelékébe tartozó egyesületeket , hogy a m e n n y i l c n az év fo-
lyamán ny i lvános v ívóversenyt ó h a j t a n a k rendezni , a n n a k 
jel legét és tervbe ve t t h a t á r n a p j a i t velem folyó évi decem-
ber hó l - i g közölni szíveskedjenek. 

Dr. Földváry György 
előadó. 

Budapes t . IV . , Fővám- té r 3:, T. 8. 

Szerkesztői üzenetek. 
/tréfli l'iíl ilr. [.apunk iránt való érdeklődésére vonatkozó-

lag értesít jük, hogy állandó munkában vagyunk s így az ígért 
közleményeket minden percben várjuk. 

Szendei Héla. A kilátásba helyezett cikket legkésőbben a 
karácsonyi számunkhun szeretnők hozni, tehát decemlier 15-ig 
kérjük. 

Wau Hugó. Tgaza van önnek. Az old lniy-ügy rendezésééit 
már ismételten föl is emeltük szavunkat. A kérdéses matcheii 
dr. X. li. bíráskodott és éppen emiatt a két pontot egyik csapat 
sem nyerte meg, mert mindkét csapat a szövetség elé terjeszti 
az tigyet. ítélethozatal a formahibák miatt csuk tavaszra 
várható. 
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S Z E N T - L U K A CSF URUU gyógyfürdő B ü Ü A. 
Teli es nyári gyógyhely. 

Természetes forró-meleg 
kénes for rások, i i zap fü r -
dők. Iszapborngaiá ok, 
massage, vizgyógyintezet. 
gőzfürdők, kő- és h i d f ü r -
dok, gyó.yviz uszodák 
Olcsó es gondos p^nsió 

C iuz , köszvény, Ideg- é t bőrbajok, lakás el látás fe lő l k imer í tő prospektust küld Ingyen s 

Sz . -LukácsfQrdö Igazgatósága Budán 

ttsőrendti aiánlatok! CTOVIlÓl l l l h l t o l f Elsőrei dii ajánla.ok! 
V á l a s z b é l y e g m e l l é . l e n d ö . J t C l I I t l y l I1I1C1 • K é j e n p r o s r e k i u t t 

Kezes és k c / e s nélkül katonatisztek-, papok-, lelké-
szek-, udvari-, állami-, megyei- és magántisztviselők, tanítók, 
kereskedők, iparosok, nyugdí j ogosult hölgyek, kereskedelmi 
alkalmazónak és magánosoki ak 1 4—20 évig terjedő időre 
havi, '/4, Va és egész évi tökekamat-törlesziéssel! 

Különlegesség: A páris-bécsi enquéle crlelmcben tőkésítem a jövedelmet. 
T o l n ó l n n k i t o l \ 8 0 0 koronától feliobb I. I I . es III 

Ü C l A d l U y l l l l G l . helyre földek-, városi és vidéki há-
zak, nyaralók, gyárak, fürdőépületek, malmok, ásványvíz és 
egyéb források és kőbányákra, a becsérték 8 4 részéig. 

P n i t ó c i h i t e l ' fp i tésfélben levő ingatlanokra 2—3 
u p i l C o l 111 I C l • részletbon, oly arányban, amilyon arány-
ban az építkezés előrehaladt. 

bank- és magánadósságok konvertálása! 
Előnyösen I Szolid alapon és gyorsan eszközlöm mindezen 
fenti müveleteket elsőrangú bel- és külföldi intézetek Alt I. 

ZÁBORSZKI JÓZSEF l e szán i i lo ló e s h a n k i r o d a . B u d a p e s t . VI.. S z i v - u . 2 8 . 

Valód i Perez- fó le v e r o n a i 

Vivó-eszközök 
Barbasetti, Perez, Radaelll, 

Parisé mintS|u vvókardok és 

vitőrök. Kard- és t8rpengék. 

Perez patent T pengék. Vivó-

keztyük-, arc- és fejvédók. 

Párhaj-kardok és pisztolyok. 

CéllSvö pisztolyok és puskák. 

Athletikai sportezikkek. 
Diszkosz, gerely, suly. 
A MASz. hivatalos képviselöie által felülvizsgált és 
h i t e l e s í t e t t s p o n o z í k k e k 0 C e a y e -
t l ü l i r a l í i n r a . ~BKI Teli s ortcikkek. Ski, szán, 
korcsolya. Sportegyleteknek engedmény. Összes sport-
cikkekről képes arjegyzeket ingyen és bérmentve küld 

KERTÉSZ TŰDOR sportáru-üzletel 
BUDAPEST, IV. KER., KRISTÓF-TÉR ALA F U T A M 1Í61-BE 

festek 50 Koronától leljebb 10 koronás részletekben 
életnagyságban, élőmintáról vagy fényképről is. 
lparmüvé-zet te rve 'ések , fabeégotések, tá jképek, 
szentképek, Rákóczi, Kossuth, Petőfi, Aradi vér-
tunuk ar. képei, val mint álialam is festett mester-

müvek másolatokban megrendelhetők 

Daróczy Sándor 
f e s t ő m ű v é s z m ű t e r m é b e n 

Budapest , VIII. , Szüz-u. 3. sz, ggg 
* M a g y a r o k ! A kész ruha bécsi gyári m u n k a ! ö 

Klein Adolf férfi-szabó-üzlete 
Budapest, VI., Dessewffy utca 23. sz. 

Készit mérték szerint öltönyt vagy felöltőt 15 for inttól 
feljebb vi.lódi gyapjú-szövet maradékokból. — Több évi 
tapasztalatomat Neulander Testvérek és Wel rer és Grl ln-
baum rs . és kir udvari szabóknál szereztem. 

— M ű v é s z i e s m u n k a . 

>t NEMZETI S P O R T " 
egyes s záma i minden 

nagyobb tőzsdében kaphatók. 



Egyletek, körök 
és amatőrök 

szivos figyelmébe ajánljuk 

a legjobb vero-
nai és solingeni 

és kitűnő készitményü 
v i v ó f e l s z e r é l é s é i n k e t 

olcsó árak mellett. U. fm. : 
Olasz és magyar vivókardok darabja kor. 5.30, 5.60, 

6.20, 6.30, 7.50 és 8.—; pengék kor. 2.20 ós 2.50. 
Francia és olasz vitörök darabja kor. 5.— és 7.50, 

pengék kor. 1.50 és 1.60. 
Vivókard-fejvédek drb K. 8 . - , 10.—, 10.50, 11.—, 12.—, 

12.60 cs 15.—. 
Vitör are- és fejvédek drbja kor. 4.50 és 7.50. 
Yivókard-keztyQk drbja korona 4.75 és 5.25. 

P á r t o i j k a r d o x , k a r d m e l l r é J e k , v i v ó k a l i á t o k s í b . s t b . 
Továbbá választékos nagy raktárt tartunk : 

Fegyverek-, töltények-, vadászati és halászati felsze-
relésekben, tornaszerek-, football-, l a w onnis , kor-

csolyák- és mindennemű sport-árúkban 
N a g y o b b v é t e l n é l á r k e d v e z m é n y ! 

K e r e s k e d ő k n e k e l ő n y á r a k ! 
- Árjegyzék ingyen és bérmontve I = 

Zubek Bertalan és Társa 
sportcikkek áruháza 

Budapest, IV. Muzeum-körut 29. szám. 

SIMON P A L jg 

B U D A P E S T , Vác i -kő rú t 2 5 . sz. 
J ó h i r n e v ü s z á l l o d a 1 0 0 s z o b á v a l . S p o r t - g g 
e g y l e t e k l e s z á l l ó h e l y e . A m a r g i t s z i g e t i | g 
s p o r t t e l e p t ő l l /4 ó r á n y i r a . D i r e k t v i l l a m o s | | 
ö s s z e k ö t t e t é s a z ö s s z e s s p o r t t e l e p e k h e z . | | j 

H M H H f f i H S l 

BUDAPEST, 

VI. ker., Aradi-utca 3 2 . 

ajánlja a c é l p l é h , b o l t i 
gőr-redőny, nap-

ellenző és esslingeni 
ablakredőny gyártmá-
nyait kartellen kívül legol-

csóbb árak mellett. 

Kérjen ajánlatot! 

PEJTSIK KAROLY 
Józtef F ö f l e r c e g ti c s . ti k i r . F e n s é g e k a m a r a i s z á l l í t ó j a 

fényképészeti c z ik -
k e k szaküzlete 

BUDAPEST 
IV., V á r o s h á z - u t c a 1. sz 

(vaíy Kosuth LajOMicza í.) 
Á r j e g y z é k k e l é s f e l v i l á g o s í t á s s a l a 

l e g n a g y o b b k é s z s é g g e l s z o l g á l . 

Óh j a j 

M » ( t « J t ez a z I M k o -
7 Q l t hÍ>lH>tt<'l> 1 

K ö z t u d o m á s u, 
hogy köhögés rekeútséii es 
elnyálkásodásnál legbiztosab 

ban hatnak a v lághirü 
= EGGER-féle = 
M e l l p a s z t i l l á k , 

m lyek a pyomrot nem rontják 
és kitiinö ízűek. 

K t i p l i a t e k m i n d e n v y ú K J -
s z e r t á r b a n ( l d r o f f l r l A b a n , 
Doboza I K. é s 2 K. (Prcfcadoto: SOK I. 

N á d o r - g y ó g y s z e r t á r . 
Budapest VI.. Vaei-körut 17 sz 

m e l l p a s s i l l l a 
c s a k h a m a r 

m e K g . y r t y y l t o t t ' 

LKURÁDY IBSIVK'iKK, BUDAPEST 
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